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Letos 7ze deseti¢ piknik

v starem kraju
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Na izseljenskem pikniku v Polhovem Gradcu
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Predstavniki Slovenske narodne podporne jed-
note si ogledujejo freske v Ljudski skupSc¢ini
SRS

RODNO GRUDO izdaja Slo-
venska izseljenska matica v
Ljubljani. Izhaja dvanajstkrat
na leto. V poletnem ¢asu izi-
deta dve Stevilki skupno.
Letna naro¢nina za prekomor-
ske deZele je 4 dolarje. PoSt-
nina placana v gotovini. Ure-
ja Sest€lanski uredniSki odbor.
Glavna in odgovorna urednica
ZIMA VRSCAJ
Ured, INA SLOKAN. Oprema:
Spela Kalin, SaSo Miichtig, Pe-
ter Skalar., UredniStvo in upra-
va: RODNA GRUDA, Ljub-
ljana, Cankarjeva 1/II, Nena-
rotenih rokopisov in slik ne
vratamo. Cekovni radun pri
NB 600-11/608-51, Tisk tiskarne
»Toneta Tomsita« v Ljubljani,
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NASIM ZASTOPNIKOM

Ob letu smo pregledali seznam naroé¢nikov
nasSih publikacij RODNE GRUDE in SLO-
VENSKEGA IZSELJENSKEGA KOLE-
DARJA po posameznih drzavah v svetu.
Za zviSanje Stevila bralcev nasih publikacij
se imamo nedvomno zahvaliti predvsem
naSim zastopnikom. Zato se ob tej priliki
iskreno zahvaljujemo vsem, ki s svojim
poZrtvovalnim delom in trudom doprina-
Sajo k razSiritvi naSega tiska med Slovenci
v tujini. V priznanje jim posiljamo skrom-
no darilo TURISTICNI VODNIK SLOVE-
NIJE Z ZEMLJEVIDOM, obenem pa se
toplo priporoéamo za nadaljnje sodelova-
nje.

Razposlali bomo tudi nekaj blokov s po-
trdili za vplaéanje naroénine, ki jih neka-
teri zastopniki Zelijo. Komur na$§ blok ni
potreben, naj tudi v bodoé¢e dela po dose-
danji praksi.

Nasi Stevilni zastopniki ne odra¢unavajo
provizije in se njim Se posebej zahvalju-
jemo za trud. Vendar pa opozarjamo vse,
ki imajo ve¢ kot deset rednih naroé¢nikov,
da imajo pravico na 209 provizijo.

VSEM BRALCEM RODNE GRUDE

Menimo, da bi k razSiritvi naSega tiska
pripomogli $e novi, StevilnejSi zastopniki.
Morda bi vi ali kdo od vadih prijateljev
bili pripravljeni postati na$ zastopnik. Raz-
mislite o tem, pogovorite se z znanci in
nam sporoc¢ite o uspehu.

1z §tevilnih pisem, polnih pohval, je raz-
vidno, da ste z naSima publikacijama za-
dovoljni. Utrli sta si pot Ze med tisoce
bralcev v 36 razli¢nih drZavah sveta.
Mislite Se na tiste, ki naSega tiska Se ne
poznajo, a si zelijo vesti iz rojstne domo-
vine v lepem materinem jeziku, fotografije
dragih domaé¢ih krajev in novic iz Zivljenja
slovenskih izseljencev!

Pokazite in priporoéite jim RODNO GRU-
DO in na§ KOLEDAR! Posljite nam na-
slove teh rojakov, pa jim bomo poslali
reviji najprej brezplaéno na ogled.

SLOVENSKI IZSELJENSKI KOLEDAR

Obvesiéamo vas, da imamo v zalogi Se
nekaj leto$njih koledarjev. Pohitite z naro-
¢ilom zanj in kmalu piSite, ¢e vas smemo
zabeleziti med naroé¢nike kcledarja za leto
1966.

Cim ve¢ bo naroénikov, tem lepsa bosta
vasSa revija in koledar!
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NUDI DOBRO IN
POCENI KNJIGO

w

PRESERNOVA DRUZBA

Za svoje ¢lane bo v letu 1965 izdala;

1. PRESERNOV KOLEDAR 1966

. Mira Mihelié¢;
ZMERAJ, NIKOLI, povest

o

3. Ernest Hemingway:
IMETI ALI NE, roman

4, Sergej Sartakov:
PO BRZICAH CUNE, potopis

(o1}

PRAVLJICE, izbor iz svetovne mla-
dinske literature

6. Emilijan Ceve:
SLOVENSKA UMETNOST, bogato
ilustrirano poljudnoznanstveno delo

7. eno STENSKO SLIKO po izbiri:
Lovro Jan$a: »Gorska pokrajina«,
Ferdo Vesel: »Prijateljici«, ali
Rihard Jakopi¢: »Sava«

Letna naroc¢nina 1200 din

9 romanov v zbirki
»Ljudska knjiga« 3000 din

12 stevilk revije
»Obzornik 65« 1200 din

KNJIGE PRESERNOVE DRUZBE
V VSAKO SLOVENSKO DRUZINO!
Pojasnila in narocila pri vseh poverjenikih

in upravi PreSernove druzbe v Ljubljani,
postni predal 41/1



TURISTICNI
VODNIK
SLOVENIJE

Obveséamo vas, da bo
TURISTICNI VODNIK SLOVENILJE,
ki ga je zalozila PreSernova druZba,
izSel kmalu tudi v srbohrvasé¢ini, an-
gles¢ini, francoséini, italijanscini in

nemséini

ANGLESKO
SLOVENSKI

in

SLOVENSKO.
ANGLESKI
SLOVAR]I

najnovejsa izdaja
DrzZavne zalozbe Slovenije

bodo pravkar dotiskani

Navedene knjige lahko narocite tudi pri

SLOVENSKI
IZSELJENSKI
MATICI

LJUBLJANA

Cankarjeva 1/11




TONE BROZIC

Pripravijamo
Se na SezZono

Leto 1965 je jubilejno v ve¢ pogledih. V maju se
bodo vrstile Stevilne proslave ob 20-letnici osvobodi-
tve naSe domovine. Na$i narodi so &tiri leta strasne
vojne prestali toliko gorja in pokazali toliko junastva
kot malokateri drugi. Slavili bomo zmago, pa tudi
nasSo privrzenost miru, ki ga vedno znova ogrozajo
na raznih koncih sveta.

Letosnji izseljenski teden bo enajsti po vrsti, Tudi
v programu prireditev, ki se bodo zvrstile v tem te-
dnu, bomo skusali naglasiti pomemben delez, ki so g
nasi rodoljubni izseljenci povsod po svetu prispevali
k zmagi in obnovi Jugoslavije.

V prejsnji Stevilki smo na kratko Ze pisali o pro-
gramu prireditev. Tokrat bomo pa o tem nekaj ved
povedali.

Prvi dan izseljenskega tedna 3. julija bo dopoldne
odprta razstava v avli Slovenske izseljenske matice,
Z razpolozljivim gradivom bomo skusali tako rojakoms=
obiskovalcem, kakor tudi nasim ljudem doma, prika-
zati vsaj del zivljenja in dela nasih izseljencev, pa
tudi njihovo pomod¢ novi Jugoslaviji. Zvecer bo Zdru-
zenje reprodukfivnih umetnikov pripravilo literarno
glasbeni veder z nastopom nasih vidnejsih glasbeni-
kov in drugih umetnikov.

Kakor vsa leta doslej, bo tudi letos piknik dne 4.
julija, tokrat v Grobljah pri Domzalah, samo 15 km
iz Ljubljane. To bo Ze deseti izseljenski piknik. Tik
pod Kamnigkimi planinami, v lepo urejeni okolici
Visje gospodinjske $ole, bomo prisostvovali bogatemu

kulturno zabavnemu programu in bomo — v to smo
prepri¢ani — dobro postrezeni s Stevilnimi domacimi

specialitetami. Usluzbenci matice pa se Se posebej pri-
pravljajo, da bodo poskrbeli za marsikatero presene-
¢enje, ki bo doprineslo k ¢im boljSemu pocetju. Po-
vedati moramo tudi to, da bo miz in sedeZev dovolj.
Da bi prepredili preveliko gnec¢o, bomo v uradu matice
izdajali brezpla¢ne vstopnice s Stevilkami za mize in
sedeze, ki jih bodo dobili rojaki zase in seveda tudi
za svojce, ki jih bodo pripeljali s seboj.

Za ponedeljek 5. julija se dogovarjamo za koncert
slovenske narodne pesmi z edinstvenim -- Invalidskim
partizanskim pevskim zborom.

V torek 6. julija bo matica organizirala celodnev-
ni izlet po Ljubljani in bliznji okolici. Obiskali bodo

razne ustanove in si ogledali zanimivosti, ki jih je
v Ljubljani in bliznji okolici na pretek.

Sreda 7. julija je za sedaj Se prosta.

V cetrtek 8. julija bo rojake sprejel predsednik
republiske skupsc¢ine Ivan Macdek,

V petek 9. julija bo v klubu poslancev prvi slo-
venski celovecerni film »Na svoji zemlji« in pa nekaj
kratkih dokumentarnih filmov o pokrajinskih lepotah
nase ozje domovine,

Za' zakljucek letognjega izseljenskega tedna bo v
soboto 10. julija Radiotelevizija Ljubljana priredila
javno radijsko oddajo, ki jo bo verjetno posebej pre-
nasala tudi televizija. Prireditev bo na dvorig¢u ma-
gistrata in bodo na njej nastopili znani kulturno za-
bavni ansambli.

Kaj ve¢ o programu, ki ga za vas pripravlja Slo-
venska izseljenska matica, boste zvedeli iz lepo ure-
jenega prospekta, ki ga pripravljamo, in ki bo izSel
proti koncu marca. V tem prospektu boste zvedeli
tudi za druge vaznejSe turisti¢ne prireditve v Slove-
niji pa tudi splosne informacije o hotelih, avtomobil-
skih servisih, zdravilis¢ih itd.

Turisticna podjetja so nas obvestila, da priprav-
ljajo vrsto zanimivih izletov po Sloveniji, Jugoslaviji
in sosednih drzavah. Prepri¢ani smo, da bodo za ude-
lezence izletov dobro poskrbeli.

Iz casopisov, pisem in drugih virov zZe prihajajo
vesti o letosnjem obisku nasih rojakov iz evropskih
in drugih dezel; zelo $tevilni bodo obiski iz Francije,
Zahodne Nemcije, ZDA in Kanade. 1z prekomorskih
dezel nam potovalni uradi Ze sporocajo, kdaj bodo le-
tos organizirali skupinske obiske rojakov. Ti se bodo
zaceli Zze v maju, najve¢ pa jih bo, kakor predvidevajo,
v juniju. Iz ZDA in Kanade smo Ze v februarju pre-
jeli obvestilo za tri skupinske obiske z letali in enega
z ladjo. Prav tako smo bili Ze sredi februarja obve-
§¢eni, da bo posebni vlak iz Francije, s katerim bodo
pripotovali nasi rojaki, ki delajo v rudniskih bazenih
Freyming-Merlebach odpeljal v nedeljo 1. avgusta iz-
letnike na tritedenski dopust v domovino. Tudi v ZR
Nemdciji so Ze zakljudili s pripravami za letoSnje obiske
in se izletniki Ze prijavljajo. Od 2. junija dalje bodo
rednim vlakom tedensko prikljuc¢eni posebni vozovi
za naSe potnike, in sicer bo odhod iz Dortmunda na
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progi Koln—Miinchen—Salzburg—Ljubljana vsako
sredo, povratek v obratni smeri pa vsak cetrtek. Tra-
dicionalni posebni vlak, ki je predviden enkrat letno
v glavnem za naSe rojake, pa bo odpeljal iz Dort-
munda proti Ljubljani izletnike 3. avgusta, nazaj v
Neméijo pa se bo vrnil 23. avgusta. Vse kaze, da bo
letos obisk Se vse Stevilnejsi kot v pretekli sezoni.
Tako bo pitsburska Tamburica na turneji po Jugosla-
viji nastopila v mnogih krajih Slovenije in Hrvatske.

Slovenska izseljenska matica je tudi za vse, ki
so ze petkrat obiskali Jugoslavijo, pripravila majhno
presenecenje, za tiste, ki bodo prisli Ze deseti¢ ali vec
pa malo vecdje presenecenje.

Kakor doslej, tudi letos podruznice Slovenske iz-
seljenske matice s turisticnimi drustvi pripravljajo
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ve¢ prireditev. Trboveljska podruZnica bo organizirala
osrednjo prireditev pod naslovom »Izseljenski dan«
12. avgusta. Prireditev, ki bo v kulturnem domu in
drugod v Trbovljah, je namenjena evropskim izseljen-
cem, ki se piknika 4. julija Zal ne bodo udelezili v
vecjem Stevilu, ker pridejo pozneje v Jugoslavijo. Se-
veda pa bodo na prireditvi dobrodosli vsi nasi izseljen-
ci. Tudi prireditev v Prekmurju bo dobro priprav-
ljena. Na mrtvem okljuku Mure pri Crensovcih je
edinstvena turisti¢éna postojanka, kolis¢e Bobri s pla-
vajoéim mlinom, kjer je urejeno gostis¢e. Tu bo
letos 22. julija srecanje in piknik pomurskih izseljen-
cev. Podruznica v Novi Gorici pripravlja prireditev
v Mostu na Soc¢i. Datum bomo Se sporocili. Tudi druge
podruznice so zZe zacele s pripravami za prireditve.
Kaj ve¢ o tem pa bomo povedali prihodnjic.




Domzale danes

Domzale so po vojni postale mesto. Res je, da
nimajo pravega mestnega jedra, vendar se posebno v
zadnjih letih zelo modno razvijajo. Medtem ko so ime-
le e leta 1940. 1900 prebivalcev, jih imajo letos Ze
trikrat veé, Skladno z ve¢anjem prebivalstva raste tudi
narodni dohodek. DomZale so po svojem gospodarskem
uspehu nekako peta slovenska obéina, Znacdilno je, da
je na obmodju Domzal zaposleno ve¢ Zensk kot
mogkih, zato pa imajo na ob¢ini velike skrbi z otro-
Skim varstvom.

Domzale so dozivele velik napredek in blaginjo Ze
od konca 18. stoletja dalje, ko se je zadela po vseh
hisah moc¢no uveljavljati domada obrt, Pletli so slam-
nate izdelke, po prvi svetovni vojni pa so po slamnatih
izdelkih cedalje manj povpraSevali. Domada obrt je
zacela hirati, ostala je le industrija klobukov, slam-
nikov in konfekcije.

Po drugi svetovni vojni se je zacel ponoven raz-
cvet Domzal. V zadnjih letih so zgradili mnoZico sta-
novanj, §tevilne nove trgovine in prodajalne. Domzale
so slovenska obdina, ki je dosegla po vojni najvedji
napredek.

Kljub temu, da se je $tevilo kmetov skréilo na
skoraj najmanjse moZno Stevilo, kmetijska proizvodnja
neprestano narasca zaradi vse bolj intenzivnega go-
spodarjenja. Veliko je novih tovarn, najbolj pa so se
uveljavile tovarne usnjene galanterije Toko, Vata Vir
in papirnica Koli¢evo. Domzale so se razvile tudi v
strokovni center za usnjarstvo, saj imajo srednjo teh-
nisko usnjarsko-galanterijsko $olo, v katero prihajajo
dijaki iz vsega sveta.

V bliznji okolici DomZzal je vse polno manjsih
gradov in drugih kulturnih ter zgodovinskih zname-
nitosti. Nekdanje vasi ob progi pa so se strnile Ze kar
v veliko naselje.

Med pomembnejs$imi kraji v okolici Domzal so
Groblje pri Rodici, kjer je v prijetnem predelanem
gradi¢u, ki je postavljen na ostankih rimskih utrdb,
ViSja gospodinjska $ola.

Na levem bregu Bistrice so vasi manj strnjene. V
_bliéini Koli¢evega, kjer je tovarna kartona in papirja,

stojita gradova CeSenik in Crnelo, ki sta nekdaj pri-
padala Lambergom, V d¢asu reformacije pa sta bila
zatocis¢e protestanskih predikantov.

Zanimiv in pouden je velik park Vol¢ji potok, v
katerem je na tiso¢e gojenih dreves, grmov in drugih
rastlin z vseh koncev sveta. Za parkom je gozdnati
gri¢ z razvalino starega gradu na vrhu.

Onstran MengeSkega polja sta pomembnejsa kra-
ja Trzin in Menges. Tu e vedno stoji grad Jable ali
Habah, ki je bil zgrajen v Sestnajstem stoletju.

Skoraj tako kot Domzale pa se je razvil tudi Men-
ges, Ker je tod prehod med kamnisko in kranjsko
ravnino, je bil kraj, kjer danes stoji Menges, naseljen
%e v prazgodovinski dobi. Tu so izkopali tudi rimske
predmete in staroslovensko grobis¢e. Nad MengSem
pa je stal v¢asih grad mengeskih gospodov, o katerem
pripoveduje legenda, da ga je porusila grajska héi. Ko
so prisli Turki je zaZzgala sod smodnika in je grad z
grajsko hdéerjo in Stevilnimi Turki pognalo v zrak.
Menge$ se danes moc¢no razvija, ljudje pa so vecinoma
zaposleni v nekaj vecjih tovarnah.

Na podrod¢ju domzalske obéine je sedaj registrira-
nih Ze ved¢ kot 2000 motornih vozil. Sem pa niso viteti
mopedi. Tudi Stevilo televizorjev se priblizuje Stevilki
1000, medtem ko se o radijskih sprejemnikih sploh ne
splac¢a govoriti, saj imajo v vsaki hiSi ne samo enega,
marved dva, tri ali celo ved. Tole Vetroves

1

Baroéni del parka Vol&ji potok

2

Visja gospodinjska Sola v Grobljah pri Dom-
Zalah, na katere obseZnem zemljis¢u bo letos
izseljenski piknik

3

Razglednica iz DomZal

4 Nove predavalnice ViSje gospodinjske Sole




24 novih avtobusnih zvez na Jadranski magi-

strali. Jadranska magistrala bo do nove turisti¢ne
sezone zgrajena vzdolZ obale do Dubrovnika in Se
dalje, razen dveh velikih mostov pri Sibeniku in
Rogotinu., Velika avtotransportna podjetja se Ze
zdaj pripravljajo, da bodo do sezone uvedla potreb-
ne nove avtobusne zveze, ki bodo pripomogle k raz-
bremenitvi potniskih ladij obalne plovbe. Tako bo
na srednjem in juznem delu obale 36 rednih dnev-
nih avtobusnih linij. Na severnem delu Jadrana od
Reke do Sibenika, kjer je bil Ze lani gost avtobusni
promet, pa bodo prav tako uvedli e nekaj avtobusnih
zvez in bodo v ta namen opremili ve¢ svojih najmo-
dernejsih avtobusov z zra¢nimi hladilnimi napravami.

Karnevali za turiste v primorskih mestih. Da bi
pritegnili goste tudi v hladnejSem letnem c¢asu, so
po ulicah primorskih mest organizirali karnevalske
sprevode, v katere so prireditelji vnesli tudi bogastvo
primorskih ljudskih obi¢ajev, ki so za tuje goste ge
posebno privlacni.

V puljski ladjedelnici grade dve luksuzni ladji
»Dalmacija« in »Istra«, ki bosta vozili na redni progi
med Benetkami in Trstom, jugoslovanskimi lukami,
Gréijo in pristani§éi BliZznjega vzhoda. Stirinajst-
dnevna potovanja s tema dvema ladjama, ki bosta
zaceli voziti v zacetku sezone, je Ze rezerviralo 500
potnikov, med njimi tudi skupina 180 amerigkih turi-
stov. Za ti dve ladji se Se posebej zanimajo ameriske
turisticne agencije, to pa predvsem zaradi luksuzne
opreme in privla¢nega voznega reda, ki bo potnikom
omogocil, da si bodo v 14 dneh ogledali vse naravne
lepote in zgodovinske posebnosti nasih in sosednih
dezel.

Propagandna skupnost »Modra Donava — Modri
Jadran«. Turisticne zveze Avstrije in Jugoslavije so
pripravile propagandno akcijo za potovanje v obe
dezeli. Izdali so prospekt v nakladi 200.000 izvodov
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pod naslovom »Modra Donava — Modri Jadran«, ki
bo vabil motorizirane turiste in jih seznanil z med-
narodno avtomobilsko zvezo Dunaj—Graz—Zagreb—-
Opatija.

Jugoslovanska investicijska banka je odobrila
kredit 4,5 milijarde za gradnjo turisti¢nih objektov,
hotelov, motelov in servisov vzdolz vaznejsih cest
v Srbiji, Crni gori in Makedoniji ter ob Jadranski
magistrali.

Vodnik »Ptuj z okolico« je izdalo turisti¢no dru-
Stvo v Ptuju pred letosSnjim kurentovanjem, ki sodi
med najznacilnejSe etnografske posebnosti Ptujskega
in Dravskega polja. Vodnik je opremljen s Stevilnimi
posnetki, med katerimi je 19 barvnih reprodukecij
kulturnozgodovinskih spomenikov in narodopisnih po-
sebnosti ptujskega obmocja. Razen spomenikov rim-
ske kulture, ki dajejo svojstveno obelezje staremu
mestu in njegovi okolici, so predstavljene tudi dru-
ge zgodovinske posebnosti s ptujskega in okoliskih
gradov. Za turiste je priloZzen tudi zemljevid s krat-
kimi opisi mesta in okoliskih krajev, ki jih dopolnju-
jejo e umetniski posnetki v ¢rno-beli tehniki,
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Raj pa izlet
po dolini gradov?

1
Novi trajekt redno obratuje med CreSnjevim
pri Kraljevici in Vozom na otoku Krku

2
Letni vrt Grajska klet v Mariboru

3

Ob Mariborskem jezeru gava i
- |
Grad Soteska. V ozadju Hudiev stolp ¥ d

Kje je najlepsa pot v dolino gradov? Ce potujete
iz ljubljanske strani, potem prav gotovo ne boste §li
delj po avtomobilski cesti, kot do Ivan¢ne gorice. Tam
se odcepi asfaltna cesta proti Krki. Ze po Sestih kilo-
metrih se ustavite! Na Muljavi ste, rojstnem kraju
naSega Jurcic¢a, Njegovo rojstno hiSo si je vredno
ogledati, morda tudi bivSo Obr§¢akovo gostilno, kjer
so §e vhranjene slike iz Juci¢evega romana Lepa Vida,
V tem okolju je nastal sloviti Jurcicev Deseti brat pa
Domen in druge umetnine naSega velikega pisatelja.

Od Muljave je le nekaj kilometrov do vasi Krka,
kjer zacenja svoj tok tudi reka Krka, ki dobiva svojo
zivljenjsko silo iz dveh izvirov. Toda to mimogrede.
Naga pot gre v dolino gradov. V ZuZemberku smo
zagledali prvega. Resda samo zidove, vendar so precej
ohranjeni in deloma zasc¢iteni ter mogoc¢ni. Lep pogled
nanj je z desne strani ZuZemberka, to je z desnega
brega Krke. Tik pod gradom se v slapovih preliva
cista Krka, ob njej mirujejo kolesa nekdanjega mlina,
nekatera se e sedaj vrte. In sto metrov nizje ob mo-
stu je Ze kopalis¢e, prostor za motorna vozila, za
taborjenje, da o ribolovu niti ne govorimo. Le S§tiri
kilometre dalje je vas Dvor. Tu ni gradu, ogledamo
si lahko ostanke nekdanje Zelezolivarne ali martinar-
ne. Pred dolgimi desetletji so tam topili rudo in vli-
vali razna stvari, Med drugim tudi topove za puntar-
skega srbskega KaradZordZo, ki so mu jih skrivaj
posiljali v daljno Srbijo.

Vozimo se po asfaltirani cesti ob romanti¢ni Krki
in kmalu je kraj Soteska z veliko Zago. Grad v So-
teski tik ceste je porusen. Ohranjen pa je sredi vrta
na drugi strani ceste tako imenovani Hudic¢ev stolp
(Teifelturn), okrogla nadstropna stavba. Po pripove-
dovanju je dal to stavbo zgraditi lastnik gradu za —
strahove. Ti so bojda vsako no¢ razsajali po gradu,
da je bilo joj. Gragcak je menil, da je to sam nebodi-
gatreba. Zato je dal zgraditi to okroglo stavbo, v ka-
teri naj se zlodej izzivlja. Menda je potem straSenje
po gradu res prenehalo. Naj je Zae bilo kakorkoli, hu-
di¢ev stolp stoji $e danes, v njem je stanovanje, veza
je v celoti lepo poslikana. In ¢e pridete spomladi,
boste obéudovali narcise, ki rasto okoli tega stolpa.
Soteska je pravi eldorado ribicev.

Dalje do Novega mesta ni ve¢ ob cesti gradov.
Pa¢ pa se s ceste vidijo ostanki gradu na Hmeljniku,
severno od Novega mesta. Razen lepega razgleda na
pokrajino in avtomobilsko cesto in mogoé¢nih zidov
grajskega poslopja, ki so le deloma obnovljeni, ni kaj
videti. Cesta pa pelje do gradu.

Ce je kdo kdaj slisal za grad Bajnof pod Trgko
goro, povemo, da o tem ni ve¢ nobenega sledu, Le
malo naprej pa je dale¢ okoli viden Stari grad, ki je
na novo prekrit in zas¢iten pred razpadanjem. Ob po-
gledu na Stari grad smo pravzaprav Ze na Otoccu, No,

ta je v celoti obnovljen, preurejen v najsodobnejse
gostid¢e z vsem, kar je potrebno popotniku in gostu.
Za oddih in okrepdilo ob nafem potovanju po dolini
gradov kot nala&¢. Znano je Ze, da je pri Otoccu ure-
jen camping, da je kopalis¢e na Krki, da so tam mo-
teli s sobami in garazami, no in sedaj grade Se moder-
no restavracijo.

Komaj smo spet na cesti proti Brezicam, Ze lahko
vidimo na desni strani Krke (cesta gre po levi) grad
Struga. Ta je Se kar ohranjen, v njem stanujejo sestre
ursulinke, ki jih poznamo tudi po lepih ro¢nih delih.

Pri odcepu cest proti Skocjanu v eno in Sentjer-
neju v drugo stran, se moramo odlociti; ali dalje po
avtomobilski cesti do Brezic in Mokric, ali prek Sent-
jerneja h gradovom pod Gorjanci: Gracarjev turn,
Vrhovo in Prezek. Skoraj na kupu so vsi trije. Za silo
obnovljeni. V Gracarjevem turnu je vredna ogleda
Trdinova soba. Pisatelj Janez Trdina se je cesto za-
drzeval tu in nabiral znane gorjanske bajke in snovi
za, druga svoja dela. Ce povpraSate domacine o zani-
mivosti gradu Vrhovo, vam bodo brez pomisleka rekli:
»Potok, ki tede navkreber!« Tik gradu je, te¢e pa po
travniku izpod Gorjancev. Ce ga pogledate od starega
mlina proti izviru, se ¢loveku res zdi, da tece nav-
kreber.

Kdor se odlo¢i dalje po avtomobilski cesti, naj ne
gre mimo Brezic. Ohranjen staroveski.grad, bogat mu-
zej in Se bolj znamenita viteSka dvorana — najvedcji
poslikani prostor v srednji Evropi. Brezice so v celoti
lepo mestece. In dalje po avtomobilski cesti do hrvat-
ske meje, se pride do gradu Mokrice. Tudi ta je v
celoti urejen za gostis¢e. V okolici Brezic je Se vec
gradov, tako na Bizeljskem, v PiSecah in drugod.

P. Romanié¢
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Pisatelj v beli kuti

Na Dolenjskem, pod Gorjanci, se skriva v Ple-
terjih samostan kartuzijancev. V njem Zive Slovenci,
Hrvatje, Avstrijei, Svicarji... Med osmimi oceti je
tudi pater Hugo, Franc RoZnik. Med ljudmi, ki po-
znajo samostan, ostane vsem v spominu zaradi tega,
ker urno suce fotografski aparat in dela odli¢ne po-
snetke,

Kadarkoli pater Hugo kaZe svoje prve fotogra-
fije, so to fotografije Horjula. Tam se je namreé¢ rodil
in dokoncal osnovne Sole, potlej pa je hotel v Ljub-
ljano, da bi postal duhovnik.

»Velik pozar v Horjulu mi je to preprecil,« pri-
poveduje. »Bil sem nekaj lel S¢ doma, potlej pa se je
zacela prva svetovna vojna. Sluzil sem vojake na so-
gki fronti, pozneje pa v Rusiji. Prav tu sem se naucil
fotografirati. Po vojni sem odsel k fotografu na Vrh-
niko in slikal pri njem. Toda hotel sem v Ameriko!

Poveznil sem v kovéek vse knjige, kar sem jih
imel, in odpotoval. Potoval sem 21 dni, pocasi z ne-
kim velikim parnikom. To je bilo leta 1920.

Nastanil sem se v Clevelandu in delal kot foto-
graf pri Poljaku Jablanskem. Potlej pa sem odprl, po
treh letih, svojo lastno delavnico. Med tem ko sem
imel svojo delavnico, sem hodil v gimnazijo. Pouk
smo imeli med pol osmo in 11. in od Sestih popoldne
do devetih zveder. Vmes pa sem slikal in se s tem
prezivljal. Nato sem privatno $tudiral pravo.

Po vrnitvi v Ameriko sem napisal nekaj ¢lankov
za Mladiko in izdal zbirko pesmi. Se vedno pa sem
si zelel, da bi Studiral teologijo. Potegnilo me je nazaj
v domovino. Denarja nisem imel veliko, Sel sem na
preizkusnjo v pleterski samostan. Po tednu dni samot-
nega zivljenja, od 29. julija 1936, sem spoznal, da bom
resni¢no lahko Studiral teologijo. Sest let sem pridno
Studiral in postal oce. Sedaj zivim tu v miru, molim
za vse greSnike po svetu in piSem pesmi. Lani sem
izdal knjigo s pesmimi »Sr¢ni utrinki«, v letu 1965 pa
bom izdal nove poezije »Vesoljski vrt«. Nekatere moje
pesmi sem poslal tudi Kennedyju in Titu, ki sta se
zanje pismeno zahvalila, ocenil pa jih je tudi FinZgar
in se za njih zahvalil papez. 7. Vetrovec
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Pater Hugo

2
Pred hiSo v gorski vasi Cadrg nad Tolminom

3

Turitnikova kmetija na Golavabuki je najviSje leZefa kmetija
na Pohorju

4

Predstavniki kmetijskih organizacij v razgovoru s kmetico Marijo
Turitnikovo

Pri Turiénikua

Da bi v praksi presodili, kaj je mogoce ukreniti,
da bi kmetijstvo v viginskih in planinskih krajih na-
predovalo in da mladina ne bi odhajala s kmetij, so
kmetijski strokovnjaki obiskali nekaj hribovskih kme-
tij, med temi tudi Alojza Tovsaka — po domace Tu-
ricnika — na Golavabuki. Turi¢nikova kmetija je
najmanj dve uri hoda iz Slovenj Gradea, 1000 m nad
morjem. Odli¢ni smrekovi in jelovi gozdovi pokrivajo
vsa pobodja.

Precej visoko smo se povzpeli z avtomobili. Cesta
je nova, a S ni dograjena. Ceprav je dolga, do Turi¢-
nikove kmetije Se ni speljana. Medtem ko smo se tik
pod vrhom pribliZevali pes, se nam je odprl cudovit
pogled na Ursljo goro, pa na vse tamkaj$nje pohorske
vrhove.

Kmetija je na precej strmem pobocju, obkrozajo
jo travniki, pasniki in ozke njivice. Ko smo prisli, je
bil gospodar pri Zivini na pa8i. Razgovor je kmalu
postal Zivahen. Turi¢nikova kmetija ima 10 ha obde-
lovalne zemlje in 40 ha gozda, v hlevu je 14 glav Zivi-
ne, od tega dve kravi. Nekatero leto pognoje njive in
travnike tudi s 4000 kg umetnih gnojil. Najvec¢ tezav
ima z razvazanjem gnojnice po travnatem svetu v tej
strmini. Ker so gospodarska poslopja in gnojna jama
na skrajnem zgornjem robu travnikov in pa$nikov, bi
bilo mogode gnojnico speljati navzdol po ceveh. Tu-
ri¢nik bi jih kupil, ¢e bi jih dobil. S pravilnim raz-
livanjem gnojnice po vsej povrsini travnikov in pas-
nikov bi se lahko precej povedal pridelek krme. Ze iz
kratkega razgovora smo videli, da je Alojz TovSak
napreden kmetovalec in ga zanima vsaka novost.

Pred leti je travnati svet gnojil tudi z apnom,
zeleno travo pa Ze skoraj povsod su$i na susilih. Tu
tudi drugje le malo slovenskih kmetov, Se zmeraj
pridelujejo Zito in krompir. Na teh njivah bi vsekakor
bolje uspevala detelja in umetni travniki. Eni kot
drugi bi vrgli ve¢ kot zZito. Toda — le zakaj ga Se
sejejo. Vzrokov je vec: najprej je do slovenjegraskih
trgovin, v katerih bi kupili moko, zelo daleé¢, ob takih
pogojih zelo tezko spreminjajo kolobar itd. In vendar



bo nova cesta, ki prodira semkaj sc¢asoma spremenila
marsikaj.

Kmetijstvo lahko torej napreduje tudi v hribih.
Ponekod, kot na Idrijskem, so Ze marsikaj ukrenili.
Kdor je bil tam, je videl, da ravnine sploh ni. Kamor-
koli seze oko, povsod se raztezajo hribi. Hribovski,
lahko bi rekli, gorski kmetje, prebivajo 1000 metrov
nad morjem. Izmed vseh strojev Se najbolj potrebu-
jejo kosilnice. 90 %/ zemljis¢ so travniki. Zato je pra-
vocasna kos$nja vsakemu kmetu tezavna. Idrijska za-
druga se je odloc¢ila dati skupinam kmetov motorne
kosilnice. Glede vrstnega reda kosSnje se lepo spora-
zumevajo. Pomanjkanje delovnih moéi jih Se zdru-
zuje. Ob vec¢jih koli¢cinah pridelane krme pa lahko
rede tudi ve¢ zivine. Ivan Leskovec, Srnjacek, kakor
mu pravijo po domace, nad Govejkom redi celo 25
glav zivine, pospravi pa do 100 ton sena. V sosednih

vaseh Ledina, Mrzli vrh in Vrsnik pa pitajo 250 glav
zivine. Ce jim primanjkuje mladih telet in druge Zivi-
ne za pitanje, jim jih pa dobavi zadruga.

Lani in letos razpravljajo o tem skoraj v vseh
slovenskih obc¢inah. Nedavno je republiki izvrsni svet
sklenil, da se oproste davs¢in kmetijska gospodarstva
v IV. davénem okolisu (v hribih, o ¢emer smo Ze pisali.
Turi¢niku ne bo treba ve¢ placevati 230.000 din do-
hodnine, kakor jo je vsa leta doslej. Ta denar bo lahko
vlozil v zboljdanje gospodarstva. Pripravljajo tudi
ukrepe, s katerimi bi bolje oskrbeli hribovska kmecka
gospodarstva z drobnimi stroji, Sedanje carine za uvoz
takih strojev — domaca industrija jih izdela premalo
— 5o prevelike. Kmetijski institut Slovenije, ki je
najvisja strokovna ustanova v nasi republiki, je zacel
preucevati hribovsko gospodarjenje. V ta namen bi
letos organiziral s pomod¢jo tamkajs$njih zadrug in
gozdnih gospodarstev po dva ali tri vzorna gospodar-
stva, in sicer v ob¢inah Ravne, Mozirje, Idrija, Sent-
jur in Skofja Loka. Tu bi se najprej razvile vedje
specializirane govedarsko-travne pasniske kmetije, pri
katerih bi kmecka druzina dobila ob strojih polno
zaposlitev in zadosten dohodek. Potem pa bi obliko-
vali tak$ne kmetije, na katerih bi druZine zboljSale
svojo zivljenjsko raven ob povezavi travnistva z. go-
vedorejo in gozdarstvom.

Na podrodjih, kjer se razvija hribovski turizem
(Gorenjska, Pohorje, Notranjska) pa bodo seveda do-
bivali hribovski kmetje tudi precej dohodkov od tu-
ristov, med kateremi so se taksne hribovske domadije
ze zelo priljubile za letovanja.

Dohodke iz turizma si pridobiva vedno vec¢ hri-
bovskih kmetij. Zlasti velja to za Gorenjsko, Zgornjo
Savinjsko dolino in nekatere dele Pohorja ter Zasavja.
V bohinjskem kotu, v okolici Bleda, Radovljice, Jezer-
skega in v Poljanski dolini so lani na prenekateri
kmetiji s §e kar ugodnimi posojili uredili sobe, kopal-
nice in druge sanitarije ter sodobno opremili sobe.
Tako so se zmogljivosti turisti¢cnih sob moéno pove-
¢ale. Tudi letos si bo na ta na¢in mnogo kmetij ure-
dilo sobe za turiste. Z nudenjem posojil kmetom za
turisticne namene, resujemo dva najpomembnejsa
problema: povecujejo se dohodki kmetij in vplivajo,
da tudi mladi ljudje vidijo boljSo perspektivo za Ziv-
ljenje v hribovitih krajih. Tone Cuk
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Veé stanovanj, otroskih
in zdravstvenih ustanov

Konec januarja so poslanci v zvezni skup$cini v
Beogradu po dolgih in vé¢asih skoraj burnih razpra-
vah sprejeli zvezni druzbeni plan za leto 1965. S tem
aktom je bila za¢rtana v glavnih obrisih smer gospo-
darskega in druzbenega razvoja v Jugoslaviji za leto
1965 in v precej$nji meri tudi za prihodnja obdobja.

Priprave za sprejem letosnjega plana so bile dolge
in temeljite; Se nikoli ni bilo toliko kriti¢nih razprav
v najrazli¢nejsih skups$cinskih odborih in zborih, v
sindikatih, odborih socialisti¢ne zveze, zbornicah itd.
In tudi nazaduje, ko so v zvezni skup$cini Ze zaceli
sprejemati konéni osnutek zveznega plana, je bila
razprava precej podobna prejsnjim. Ni¢ manj kot 54
amandmajev je bilo izrecenih k zadnjemu osnutku
zveznega plana. Nekateri amandmaji so bili sprejeti,
nekatere amandmaje pa so poslanci umaknili, potem
ko so jim dali predstavniki zveznega izvrsnega sveta
tehtna pojasnila in odgovore.

V zveznem druzbenem planu za leto 1965 je za-
jeto vse, kar so Ze lani poudarjali mnogi forumi in
posamezniki, vse tisto, na kar je Ze lani opozarjal
zvezni kongres sindikatov in pred koncem lanskega
leta tudi osmi kongres Zveze komunistov Jugoslavije.
Ce bi hoteli bistvo plana za leto 1965 izraziti v enem
ali dveh stavkih, bi lahko zapisali tole: leto$nji plan
je temeljita prelomnica v investicijski politiki, pouda-
rek je na dvigu druzbenega standarda. V nasprotju
g prejénjimi leti bo letos investicij nekoliko manj; po
planu mora biti investicijska potro$nja letos za pri-
blizno &tiri odstotke manjsa, kot je bila lani. Tudi in-
dustrijska proizvodnja ne bo ve¢ tako silovito nara-
Scala, kot je v prejsnjih letih (popre¢no za 15 do 20
odstokov), povecala naj bi se v poprecju le za 9%,

Kdor bi gledal samo Stevilke in suhoparne in-
dekse v letoSnjem planu, bi morda sklepal, da pomeni
leto$nji plan v gospodarskem smislu korak nazaj. V
resnici pa je ravno obratno. Dejstvo je, da je v zad-
njih dveh, treh letih investicijska »mrzlica« preveé
narasla, pri tem pa marsikatere investicije niso dovolj
temeljito proucili. Taksna gonja za vedno novimi in
novimi investicijami pa zmanj$a zivljenjski standard
ljudi.

Zato je znacilnost letosnjega plana v tem, da po-
stavlja gospodarske investicije na drugo mesto, na prvo
mesto pa investicije v druZbeni standard. To po-
meni, da bodo letos imeli v planu prednost stanova-
nja, Sole, bolnisnice, zdravstveni domovi, otroska za-
vetiS$¢a in podobni objekti. Po predlogu zveznega
plana naj bi letos v vsej drzavi zgradili okrog 130
tiso¢ novih stanovanj, torej precej vec¢, kot smo jih
zgradili lani (okrog 110.000). Tudi osnutek republiske-
ga plana SR Slovenije racuna letos z rekordno grad-
njo novih stanovanj — 12.500.

Kot zanimivost naj omenimo, da so nekateri po-
slanci vztrajali na starih poteh, ko so zahtevali, naj
federacija zagotovi precej vecje kredite za gradnjo
novih tovarn, zZelezniSkih prog, cest, hotelov in drugih
gospodarskih objektov. Tako je na primer ve¢ poslan-
cev vztrajno zahtevalo povecanje kreditov od 2.6 na
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sedem milijard za nadaljevanje del na zZelezniski progi
Beograd—Bar. Sele ko so predstavniki zveznega iz-
vrSnega sveta pojasnili, da lahko dobimo vecje kredite
za te in one gospodarske objekte samo tako, c¢e se
odrecemo tiso¢em in tiso¢em novih stanovanj ali Sol
in bolnisnic, so poslanci svoje amandmaje umaknili.

Seveda pa bi bilo zdaj napak misliti, da letos v
Jugoslaviji skoraj ne bomo veé¢ gradili novih tovarn,
cest, zeleznic in drugih gospodarskih objektov. Grad-
njo gospodarskih objektov bomo nadaljevali le neko-
liko bolj umirjeno, v skladu z zmogljivostmi jugoslo-
vanskega ekonomskega potenciala.

V februarju in marcu so tudi republike sprejele
svoje republiske plane, med njimi tudi SR Slovenija,
ki je sprejela svoj republiski plan in prora¢un v dne-
vih 18. in 19. februarja.

Osnovne smernice so tudi v republiskih planih
podobno zaértane; gre torej povsod za bolj umirjeno
investicijsko politiko, ki naj zagotovi ucvrtitev celot-
nega gospvdarstva, okrepitev valute in s tem tudi
dvig realnega Zivljenjskega standarda.

In na koncu si prav na kratko poglejmo, kaj bo
v Sloveniji letos novega. OZivela bo gradnja stano-
vanj, planiramo jih okrog 12.500. Med gospodarskimi
objekti pa bomo letos v glavnem zakljudili vse tiste
velike gradnje, ki so jih zaceli graditi Ze lani ali Se
prej. Tako bo letos popolnoma dograjena toplarna v
Ljubljani in velika nova Zelezarna na Bevikem polju
pri Jesenicah, rekonstruirani bosta tudi Zelezarni v
Storah in na Ravnah. Pri Novem mestu bo zadela
letos obratovati nova velika steklarna, ki bo dajala
letno okrog &tiri milijone kvadratnih metrov stekla.
V polnem razmahu bo delo na hidroelektrarni Sred-
nja Drava med Mariborom in Ptujem. Od cest pa bo
verjetno dobila prednost nova gorenjska cesta od
Naklega do Podvina pri Radovljici, nadaljevali bomo
tudi gradnjo zasavske magistrale med Ljubljano in
Litijo ter Zagorjem in Zidanim mostom.

Igor Presern

Vida Tomsi¢ je govorila
v New Yorku

Na mednarodnem zborovanju MIR NA ZEMLJI,
ki je februarja zasedal v New Yorku, se je zbralo nad
1200 delegatov iz raznih dezel sveta. Proudili so veé
vidikov sodobnih problemov za ohranitev miru v sve-
tu. Predvsem so prisodili pomembno mesto koeksi-
stenci, enakopravnemu mednarodnemu sodelovanju,
reSevanju mednarodnih problemov s pogajanji, od-
pravljanju nesorazmerij med visoko razvitimi drza-
vami in drzavami v razvoju, vlogi OZN, odpravljanju
rasne diskriminacije in bolj§emu mednarodnemu sode-
lovanju na sploh.

V razpravi na temo NE NUKLEARNE SILE, je
govorila tudi Vida Tom§ié¢, ¢lanica zunanjepoliti¢nega
odbora zvezne skupsé¢ine SFRJ. Med drugim je de-
jala: ! |

»NaSe zborovanje se je zacelo v kriti¢cnem trenut-
ku povojnega razvoja. V tem d¢asu smo pric¢a tega, da
je blokirano delo OZN in da se v zadnjem d&asu
spet poskusa uporabljati sila kot norma pri reSevanju



mednarodnih odnosov. Devetnajsto zasedanje gene-
ralne skupséine je zdaj odloZeno. Odlozili so ga prav
za prav zaradi neznatne denarne vsote, ki je enaka
stroSkom za gradnjo sodobne podmornice. Oc¢itno pa
je, da gre za znamenja dale¢ bolj Siroke in globlje
krize v mednarodnih odnosih.

Upajmo, da bo to zborovanje, ki je prvo po-
membno zbiralis¢e ljudi, vdanih ZdruZenim narodom,
po odlozitvi zasedanja, skupaj z milijoni ljudi, ki
spremljajo to zborovanje, vplivalo na tiste odgovorne
strani, ki bodo usposobile ZdruZene narode, da bodo
kot neogiben instrument mednarodnega sodelovanja
opravljali svojo nalogo.«

Vida TomsSi¢eva je potem podrobneje razloZila
jugoslovanska stali§¢a o raznih vidikih politi¢ne aktiv-
ne koeksistence in o pomenu politike nepovezovanja,
o problemih miru itd.

Jugoslovanski poslanik v Washingtonu Veljko Mifunovié¢ je izro-
¢il senatorju Robertu Kennedyju Sek za 20.000 dolarjev Kot pri-
spevek jugoslovanske vlade za zgraditev arhivske knjiZznice in
muzeja v spomin Johna ¥, Kennedyja v Bostonu

Pod pritiskom
svetovne javnosti

Dan za dnem prihajajo iz vseh krajev sveta po-
rocila o demonstracijah, protestnih obsodbah ter od-
lo¢nih zahtevah, naj zahodnonemgka vlada ne uveljavi
klavzule o zastaranju nacisti¢nih vojnih zloé¢inov, ki
naj bi zacela veljati v Zahodni Nemdciji 8. maja letos
na vecer pred 20. obletnico dneva zmage. Ce bi se to
uresnicilo, bi po ocenah »lovea na naciste« Simona
Wiesenthala ostalo nekaznovanih okoli 35.000 vojnih
zlo¢incev. Po izjavi ameri$kega toZilca na niirnber-
Skem procesu pa bi se izognilo sojenju »okoli 65.000
ljudi, ki so sodelovali pri uni¢evanju 20 milijonov zZrtev
Hitlerjevega rezima«. Stevilni skriti vojni zlo¢inci, ki
pod tujimi imeni v ZR Nemd¢iji ali v drugih deZelah
¢akajo »na boljSe ¢ase«, bi se lahko po 8. maju poja-
vili v Miinchnu, Stuttgartu, Bonnu in drugih zahodno-
nemskih mestih. Brez dvoma bi to zelo Skodovalo
ugledu Zahodne Neméije in ponovno vrglo ¢udno lué
na nemski narod.

Razumljivo je, da se je svetovna javnost zaradi
tega razburila in da protesti nenehoma narasc¢ajo. Ne

gre za mascCevanje, protesti so izraz zaskrbljenosti za
prihodnost ¢lovestva. Hudodelstva, ki so jih zakrivili
nacisti¢ni vojni zloc¢inci, so bila naperjena proti osnov-
nim pogojem za obstoj c¢lovestva sploh. Pregon teh
vojnih zlo¢incev jg mednarodna pravna obveznost in
nobena drzava nima pravice in ne more enostransko
razglasiti, da so nacistiéni vojni zlodini zastarali.

Vsi poskusi Bonna, da bi argumentirali svoj na-
men, so se pokazali jalovi; dokazalo se je, da je to
v nasprotju z mednarodnim pravom in obveznostmi,
ki jih je sprejela ZR Nemdcija in da je ironija Se vedja
celo z zahodnonemsgko ustavo.

Jugoslovanski narodi, ki so doZivljali in pretrpeli
vse grozovitosti vojnih zloc¢instev in nad katerimi so
izvajali genocid, so se pridruzili protestom svetovne
javnosti in tudi sami najodlo¢neje protestirali proti
na¢rtom ZR Nemcije o zastaranju kazenske odgovor-
nosti tudi za vojne zlocine. s. L.

Podpisana je
francosko=jugoslovanska
kulturna konvenceija

S francosko-jugoslovansko kulturno konvencijo,
ki so jo podpisali lani junija v Beogradu, so med
drugim ugodili tudi dolgoletnim Zeljam nasih Stevil-
nih izseljencev v Franciji. Ko so pa zvedeli za vsebi-
no, pa mnogi izseljenci z njo niso bili zadovoljni, ker
so nekateri c¢utili, da so v neenakopravnem poloZaju
in zapostavljeni. Predvsem so bili nezadovoljni s for-
mulacijo ¢lena 4 konvencije, kjer je receno, da se
francoska vlada obvezuje, da zagotovi proucdevanje
»srbsko-hrvatskega jezika in jugoslovanske civilizaci-
je« v svojih znanstvenih zavodih. V tem ¢lenu namred
niso upostevali, da Zivijo v Franciji tudi jugoslovan-
ski izseljenci slovenskega in makedonskega rodu.

Slovenska izseljenska matica v Ljubljani je pre-
jela precej pisem na8ih izseljencev v Franciji, ki
80 prosili za pojasnila, izrazali nezadovoljstvo in pred-
lagali, naj bi ta ¢len spremenili. Nekateri so tudi pro-
sili Slovensko izseljensko matico, naj se zavzame za
to stvar in posreduje.

Slovenska izseljenska matica, ki se je strinjala
s pripombami na$ih izseljencev, je posredovala pri
ustreznih organih v Jugoslaviji, ki so o tem vprasanju
podrobneje razpravljali in predlagali spremembo tega
¢lena, katerega formulacija tudi ni bila v duhu nase
ustave. Predlog za spremembo je prisel na ministrstvo
za zunanje zadeve, ki je potem zaprosilo francosko
vlado, naj bi ta ¢len takole spremenili: »S svoje stra-
ni se vlada francoske republike obvezuje, da zagotovi
posebno mesto proucevanju jezikov in civilizacije ju-
goslovanskih narodov na univerzah«. Francoska vlada
je predlog sprejela in sedaj bodo v tem smislu spre-
menili ¢len 4 francosko-jugoslovanske kulturne kon-
vencije, ki jo bodo ratificirali, ko bo ta ¢len poprav-
ljen. Kot vidimo, je bila pozitivha pobuda nasih iz-
seljencev v Franciji z razumevanjem sprejeta in je
dosegla tudi uspeh, da so spremenili vse tisto, s ¢imer
se niso strinjali.
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PO DOMACIK
DEZELI

Sezanska tovarna »Iskre«, ki je postala 13.
samostojna tovarna »Iskre«, namerava le-
tos izdelati 100.000 radijskih sprejemnikov;
zaceli pa bodo tudi s serijsko proizvodnjo
novih prenosnih transistorskih sprejemni-
kov, Vecji razmah proizvodnje v sezZanski
tovarni omogocata specializacija in meha-
nizacija proizvodnje,

V Sempetru so odprli nov porodnigki od-
delek; to je prvi objekt novega ginekolo-
Sko-porodniSkega oddelka, ki bo imel v ce-
loti 114 postelj.

Bovece. Podjetje c¢ipkarske industrije se
uspesno uveljavlja v tujini, V Zvezno re-
publiko Nemc¢ijo je deloma ze poslalo, de-
loma pa bo odposlalo do konca maja
120.000 prevlek za blazine v skupni vred-
nosti 48 milijonov deviznih dinarjev. Kupec
pa se je zanimal tudi za nakup drugih ve-
zenin posteljne konfekcije.

V Anhovski tovarni cementa in salonita
bodo zaceli z industrijskim barvanjem sa-
lonitnih plos¢ za obloge, po katerih je
veliko poprasevanje na domacem in tujem
trzis¢u, Poleg drugih novitet so prijavili
tudi izum nove azbest-cementne filtrirne
cevi, ki jih bodo uporabljali za vodnjake
za pitno vodo in odvod vode v, rudnikih.
Te cevi bodo trajnejse od sedanjih jeklenih
in bodo trajale najmanj 50 let.

V Parizu na letoSnjem sejmu pohistva so
razstavljala tudi jugoslovanska podjetja,
med drugimi tudi Slovenijales iz Ljubljane
in Meblo iz Nove Gorice.

Beograjsko podjetje Jugopetrol je zacelo
prodajati novo vrsto bencina za motorje
vozil z visokim Stevilom obratov. Novi 98-
oktanski bencin Superior je najboljse vrste,
kar smo jih doslej proizvajali pri nas.

V Sesvetih pri Zagrebu gradi kmetijsko
industrijski kombinat veliko farmo za pra-
Sice. Farma bo obsegala 54 objektov in bo
za letno vzrejo 100.000 praSicev porabila
40.000 ton Kkrmil.

Zeni in sinu Branka Vukeli¢a, ki je bil
pred vojno dopisnik »Politike« v Tokiu in
sodelavec obveScevalca Richarda Sorgeja,
je predsednik Vrhovnega sovjeta ZSSR
Anastas Mikojan izroc¢il red domovinske
vojne I. stopnje. Pri tem je izrekel pri-
znanje sodelovanju Branka Vukeli¢a v tre-
nutkih, ko so potekale zadnje priprave fa-
Sisti¢nih sil na vojno.

V Zagorju so ob slovenskem kulturnem
prazniku — PreSernovem dnevu, slovesno
odprli novo poslopje osnovne Sole, ki bo
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Marea in aprila volitve

Marca in aprila bodo v vsej Jugoslaviji volitve. Obdani bodo
volili odbornike za obéinske, republiSke in zvezno skup$éino. Se
nikoli poprej niso bile volitve tako dobro pripravljene, saj so vse
obcane anketnirali. Na anketne liste so napisali vse tiste, ki jih
predlagajo, bodisi za obc¢inske, bodisi za republiske poslance. Z an-
ketiranjem so dobile volilne komisije popoln pregled vseh tistih
ljudi, ki jim obcani zaupajo in ki lahko zaradi tega svojo poslansko
dolznost najbolje opravljajo. Tak sistem volitev omogoca vse vecja
demokracija, za nobenega odbornika oziroma poslanca se druzbeno
politicne organizacije niso odlocile, dokler niso obc¢ani na kandida-
cijskih zborih postavili svojih kandidatov.

Pri letos$njih volitvah bodo volivei izvolili na novo polovico po-
slancev oziroma odbornikov, ¢ez dve leti, ko bo potekel mandat
predstavnikom s §tiriletno mandatno dobo, pa bodo ponovne volitve.



pPariska moda« tudi pri nas

Vsi, ki so si ogledali ljubljanski sejem »MODA 65«, so pohvalili
letoSnje razstavljavce. Toliko novega, lepega in modernega doslej Se
nismo videli pod kupolami Gospodarskega razstavisca.

Letos je na sejmu mode sodelovalo 134 razstavljavcev iz vse
drzave in strokovna komisija, ki je ocenjevala predloZene modele,
je podelila skupno 105 zlatih, 137 srebrnih in 62 bronastih medalj.

Med nagrajenimi podjetji moramo na prvem mestu omeniti
tovarno »ALMIRA« iz Radovljice, ki je za tridelni Zenski pleten
komplet dobila dve zlati kolajni. Sploh so bili volneni izdelki de-
leZzni najvecdjega priznanja, saj prav pletenine zasencijo vse druge
izdelke,

Tudi konfekcija, tekstilna in usnjarska industrija so pokazale
znaten napredek in Stevilna podjetja so pobrala lepo Stevilo odli-
kovanj. V prvi vrsti Modna obladile in Modna hia iz Ljubljane
za konfekcijske modele, tovarna »SVIT« iz Kamnika za gumbe,
Mariborska tekstilna tovarna za tekstil, »LABOD« iz Novega mesta
za modele mogkih sraje, tovarna »PEKO« iz Trzi¢a za modne ¢evlje,
»TOKO« iz DomZal za torbice, itd.

Letos so se modni kreatorji poskusili pribliZzati ¢im sodobnejsi
liniji, da so mnogi modeli navdusili gledalce modnih revij, ki so
bile v sklopu sejma, trgovska mreZa pa je zagotovila, da bomo vse
te modele v kratkem in po zmernih cenah lahko kupili v nasih
trgovinah.

Po vseh teh uspehih je letofnji sejem mode dosegel tudi rekor-
den poslovni uspeh; vrednost sklenjenibh kupéij presega 21 milijard
dinarjev, kar je vsekakor rekorden doseZek vseh dosedanjih tovrst-
nih prireditev.

New Hospital in Ljubljana

The work on the new hospital, the largest health institution
and future center of scientific and research work as well as educa-
tion of health workers, is going to start this year. The expenses
for building, planned for a period of four to five years, and fur-
nishing will amount to about 20 billion dinars.

Zadéetek gradnje nove bolniSnice

V Ljubljani, sredi¢u Slovenije, bomo letos zaceli graditi naj-
vedjo zdravstveno ustanovo — novo bolni$nico, kjer bo prostora za
850 bolnikov, hkrati pa bo to tudi osrednja institucija za znanstveno
raziskovalno delo in u¢na baza za vzgojo zdravstvenih delavcev.
Stroski za gradnjo in opremo bodo znaSali okrog 20 milijard din,
bolnignico pa bodo gradili Stiri do pet let.

Nasi ljudje v zamejstvu so imeli Ze gotovo velikokrat priloZ-
nost brati in sliati o tem, kako zelo smo okrepili zdravstveno sluzbo
po osvoboditvi, tisti, ki so obiskali staro domovino, pa so lahko tudi
sami videli, kako sodobne zdravstvene domove, postaje in dispan-
zerje imajo v mestih in na podezelju. Na ureditev omreZja teh osnov-
nih zdravstvenih ustanov smo morali namre¢ najprej misliti zato,
da so bolni ljudje dobili zdravstveno pomoé¢ ¢imprej in ¢im blize
svojih naselij. Hiter dvig zdravstvene ravni, pribliZanje srednje-
evropskim razmeram ter Zelja, da bi bolnim ¢m bolj ucinkovito
pomagali, pa je sprozilo drugo vazno vprasanje — namre¢ razsiritev
bolninic. Stevilo postelj je postajalo vse bolj perece, kakor hitro
je zdravstveno zavarovanje zajelo tako reko¢ celotno prebivalstvo,
in marsikatere bolnignice smo v minulih letih razsirili. Tudi sedaj

nosila ime narodnega heroja domacina Iva-
na Skvarc¢a. To je bil obenem tudi uvod
v zactetek proslave ob 20-letnici osvoboditve,

Rudnik Trbovlje-Hrastnik je investiral
gradnjo montaZnih hiSic za druZine rudar-
jev. Tako je zraslo na Nezi 8 hisic, ki so
sprejele 32 druzin, 24 druZin pa se je vse-
lilo v Ze dokonéan stolpié, ki je prvi izmed
Stirih, na Kersi¢evem hribu; stanovanja so
opremljena z vsem, kar je potrebno za pri-
jetno bivanje in so novi stanovalei zelo
zadovoljni, Ko bo zgrajen 8e trboveljski
neboti¢énik, bo stanovanjsko vprasanje v
Trbovljah vsaj delno redeno.,

Celje dobi za regulacijska dela 3 milijarde
dolgoro¢nega posojila., Zato bodo izdelali
podroben naért za regulacijo neurejenih
vodotokov, ki povzrocajo pri sotoc¢ju v Sa-
vinjo nevarne poplave. Struga Voglajne je
deloma Ze regulirana, za preostali odsek
pa Ze izdelujejo nac¢rt. Za regulacijo je
predviden tudi del Hudinje in Vzhodne
LoZnice; pri delih bodo verjetno pomagali
tudi obc¢ani s prostovoljnim delom.

Kolektiv celjske cinkarne reSuje stano-
vanjske probleme svojih ¢lanov uspesno in
hitro na ta nac¢in, da je odkupil zemljisce
za zidavo enodruzinskih hisic. Graditelji
so dobili od podjetja posojilo in gradbeni
material; sami pa so pomagali z delom. V
enem letu je zrastlo 23 hiSic.

Velenje. Gradbeno podjetje Vegrad, ki je
zadelo sodelovati s petimi podjetji, se lahko
pohvali z lepim uspehom: 36-stanovanjsko
stolpnico, ki so jo prej gradili 2 leti, so
v kooperaciji zgradili v 9 mesecih.
Vransko. Lovska druzina je to zimo prire-
dila velik lov na divje prasice, ki so se ga
poleg domacih lovcev udelezili tudi lovei
iz Avstrije. Gostje iz Avstrije so bili slo-
venski rojaki, ki so vec¢inoma sodelovali
v narodnoosvobodilni borbi. Obljubili so,
da se bodo z veseljem odzvali naslednjemu
vabilu na lov in takrat pripeljali s seboj
tudi svoj lovski pevski zbor. Lov je bil
uspeSen: ustrelili so 5 divjih praSi¢ev in
gamsa-samotarja.

Mariborska tekstilna tovarna si je kot iz-
voznik pridobila v arabskem svetu dober
glas. Lani je v arabske deZele izvozila ve-
like koli¢ine blaga. Pretezen del izvoza pa
gre na zah. evropska, ameri$ka in azijska
trzi¢a, najveé¢ v Italijo in Avstrijo. V Zah.
Nemcéijo pa izvazajo skupaj z »Muro« v
obliki konfekcije. Poleg tkanin izvazZajo Se
sukanec, lesene kotvice in prejo.
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Mariborska tovarna avtomobilov TAM je
odposlala v Kolumbijo 49 kamionov z no-
silnostjo 7,5 tone. Vrednost te posiljke zna-
Sa 458.000 dolarjev.

Mariborska tovarna »Zlatorog« je ustano-
vila lastni razvojni institut, ki bo s sorod-
nimi znanstvenimi institucijami priprav-
ljal predloge za uvajanje sodobne tehnolo-
gije v industrijsko proizvodnjo mil, deter-
gentov in kozmeti¢nih preparatov. Podjetje
bo v ta namen pripravilo §tiri nove labo-
ratorije in republiski center za dokumenta-
cijo. »Zlatorog« je druga najmocnej$a to-
varna te vrste v drzavi in izdeluje zdaj
pribliZzno sto pralnih in kozmeti¢nih pre-
paratov.

Mariborska »Metalna« bo izdelala in mon-
tirala za elektrarno Kirirom v Kambodzi
doslej najdaljsi cevovod v skupni vrednosti
700.000 dolarjev. Energoprojekt iz Beogra-
da pa je prevzel celotno izgradnjo te kam-
boske hidrocentrale,

Na Vrhniki je znana slovenska d¢ipkarica
Julka Fortuna organizirala ¢ipkarski tecaj
za Solske otroke, Tecaja se je udelezilo ve¢
kot 80 mladih éipkaric in ¢ipkarjev, ki se
prav pridno uce,.

V Murski Soboti so sprejeli sklep za grad-
njo velike centralne kuhinje s kapaciteto
5000 obrokov, ki bo skrbela za prehrano
usluzbencev podjetij »Mure«, »Panonija«
in drugih.

V Petroveih, v kmetijski zadrugi so usta-
novili samostojni lovski obrat, vanj so
vkljudili 4 lovske druZine. V kratkem bodo
zaceli graditi moderno fazanerijo za vzrejo
20,000 fazanov letno. Letos so v Petroveih
Zze organizirali poskusno rejo fazanov, ki
je lepo uspela.

V Radgonski obéini so to zimo pripravili
vrsto Sol, predavanj in te¢ajev za odrasle.
Najbolj obiskane so bile Sole za starSe s
predavanji o vzgoji, zdravstvu in pravnih
vprasanjih,

V koprski luki so zacele obratovati nove
naprave za iztovarjanje sipkih tovorov z
ladij. Gre za dvojni avtomatizirani napravi
Svicarske izdelave, ki po ceveh sesata sipki
tovor z ladje v skladis¢e, kjer ga sproti
spravljata v vrece po 50 ali 75 kg, nato pa
jih po posebnem transporterju posljeta iz
skladis¢a naravnost na kamione. Napravi
iztovorita dnevno 2000 ton sipkega tovora.

Koper. Glas o dobri kvaliteti Tomosovih
motorjev sega vedno bolj tudi v drzave na
zahodu, kjer je sicer moc¢na konkurenca
svetovno znanih tovarn teh izdelkov. Tako
je tovarna Tomos pred kratkim dobila veé
naroc¢il za mopede iz Boltona, ki je eno
najvecjih sredi§¢ motoSporta v Vel. Brita-
niji. Ceprav $e ne gre za vedja serijska
narocdila, je to vendarle lep uspeh, saj sodi
Anglija med prvake svetovne industrije
motorjev.

Piranska splosna plovba je uspe$no zaklju-
¢ila poslovno leto 1964. Imela je veé kot
za 10 milijard prometa, od tega je bilo
¢istega dohodka blizu dve milijardi, ki jih
bodo v glavnem porabili za soudelezbo pri
nakupu novih plovnih enot in moderniza-
cijo svojega ladjevja.

Ljubljanski kmetijski inStitut je po vec-
letnem delu privzgojil 5 novih vrst krom-
pirja, ki ima Se boljSo kakovost in daje
ve¢je donose kot krompir, ki so ga doslej
gojili pri nas. Poleg tega pa je zvezna ko-
misija priznala Se 31 sort raznih novih
rastlin: pSenice, povrtnine, koruze, trav, ki
so jih privzgojili v kmetijskih institutih v
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ima Slovenija v naértu za prihodnjih sedem let tak rad¢un, da bo
dobri dve tretjini denarja, ki je namenjen za zdravstvene gradnje,
namenila za bolniSnice. Novi trakti so Ze dograjeni v Trbovljah,
v Kranju, letos bo kon¢ana gradnja v Novem mestu, na novo pa
Sirijo bolnignice v Mariboru, Novi Gorici in Kopru.

Gradnja ljubljanske bolni$nice bo ta organski razvoj povezala
v celoto. Tu je namre¢ sedeZz medicinske fakultete, pa tudi drugih
vi§jih in srednjih Sol za zdravstvene delavce je veliko, medtem pa -
se razmere v stari bolniSnici razen nekaj dozidav niso bistveno
spremenile, Ne le pomanjkanje postelj za bolnike, tudi pritisk,
da naj Ljubljana poskrbi za ¢im ve¢ Solanega zdravstvenega osebja,
ki ga potrebujejo v mestih in na podeZelju, je pospesil odlocitev,
da za¢nemo zidati novo bolnisnico.

Vse priprave, ki so potrebne za zacetek del, so domala koncane.
Gradbisée so izbrali v blizini starih klinik, neposredno za veliko
novo specialisti¢no polikliniko. Naérti in projekti pa so tudi Ze do-
mala pripravljeni. Gradili bodo stavbo po moderni zasnovi. Bolniki
oddelki bodo razmeséeni v 16-etazni stolpnici, pod zemljo pa bodo
fe tri etaze. Vsi prostori za diagnostiko in terapijo, to so operacijske
dvorane, sobe za intenzivno nego belnikov, aparature, laboratoriji
itd. pa bodo razmeséeni v podolgovati enonadstropni vmesni stavbi.

V nove prostore se bo preselila vsa kirurgi¢na klinika z nezgod-
nim oddelkom in nevrokirurgijo, del interne klinike in oddelek za
ginekologijo in porodnistvo. Tak je nacrt za prvo fazo izgradnje
medicinskega centra. Vse — lokacija in sedanje gradnje pa so pri-
lagojene tako, da bo mogoc¢e v kasnejsih letih ta center razsiriti Se
za druge Kklinike, ki bodo tako postopoma tudi prisle iz sedanjih
slabih in pretesnih prostorov do ustreznih pogojev za svoj razvoj.

V Ljubljani in vsej Sloveniji smo na to gradnjo, za katero so
delali naérte Stiri leta, zelo ponosni. Prav gotovo je najpotrebnejsa
investicija, ker nam zagotavlja, da bodo imeli bolniki udobnost in
najsodobnej$i nacin zdravljenja. Fakulteta in druge zdravstvene Sole
bodo lahko sprejemale vedje Stevilo slusateljev. Z moderno opremo
in razvojem znanstveno-raziskovalnega dela pa bo zagotovljen
razvoj medicinske stroke, da ne bo zaostajala za drugimi napredno
razvitimi deZelami.

Stroski za to gradnjo so seveda razmeroma visoki. Sredstva,
tako je sedaj dogovorjeno, bo delno prispevala republika, in sicer
za tiste ureditve, ki jih terja nova institucija kot u¢na bolnisnica
in za osnovo znanstvenemu delu. Obéine ljubljanskega okraja pa
bodo prispevale ostali dve tretjini neposredno za hospital. Odmeriti
20 milijard v naslednjih &tirih oziroma petih letih prav gotovo ne
bo lahko, toda obc¢ani menijo, da je bolje odloziti kaksne druge
gradnje, ker je bolniSnica prav gotovo najbolj potrebna ustanova.

Marija Namors§
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Maketa nove ljubljanske bolniSnice

2
Pomladanski izlet v Logarski dolini
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vsej Jugoslaviji. Te sorte se odlikujejo z
vec¢jo rodovitnostjo in drugimi dobrimi
lastnostmi.

Agrokombinat — Emona se je z izvozom
mesa, mesnih izdelkov, konserv, pitanega
goveda in plemenskih svinj uvrstil med
glavne izvoznike v Sloveniji. Lani je izvo-
zil za 4,158.860 dolarjev blaga, najve¢ v
Italijo, Anglijo, Francijo, Nem¢éijo, Belgijo
in Svico. Izvoz plemenskih svinj obeta tu-
di letos zelo donosen posel v vrednosti pol
milijona dolarjev.

Na Vicéu v Ljubljani je vse ve¢ zasebnih
gostis¢, ki jih vodijo privatni lastniki, Nji-
hove gostilne, ki skrbe predvsem za doma-
¢o hrano in pijaco, so vedno polne zado-
voljnih gostov.

Industrijski kombinat Kamnik je lani do-
segel lepe uspehe, Tik pred novim letom
so odprli novo 6000 kvadratnih metrov ve-




liko delovno halo, najve¢jo dale¢ naokrog.
V njej stoji ogromna elektricna pe¢ za
zganje keramike. V kombinatu izdelujejo
kondenzatorje, izolacijski material in druge
tehni¢ne predmete; mnoge od njih izdelu-
jejo edini v drzavi in jih tudi precej izva-
zajo. Izdelujejo pa tudi modne gumbe naj-
modernejSih oblik in izdelave; zanimivo
je, da so na ljubljanskem sejmu mode s
svojimi modeli gumbov prehiteli Firenze
za cel mesec! — Temu uspehu primerni so
tudi zasluzki delavcev, ki so s svojimi do-
hodki (priden delavec zasluzi 100—150 tiso¢
dinarjev na mesec) zelo zadovoljni,
Tovarna »Svilanit« iz Kamnika se je po-
vezala s tovarno »Frotir« iz Makedonije;
obe tovarni se bosta med seboj dopolnje-
vali; »Svilanit« bo skrbel predvsem za la-
boratorijsko delo in zahtevnejSe delovne
faze, »Frotir« pa bo prevzel manj zahtevno
proizvodnjo. Konkretno: »Frotir« bo tkal
blago za avtomobilske prevleke, »Svilanit«
pa kaSiral, strigel in opravil druga finalna
dela. Novica o tem uspeSnem sodelovanju
je spodbudila tudi tovarni iz PoZarevca, ki
sta poslali v Kamnik delegacijo s prosnjo,
naj bi »Industrija pohi§tva STOL« tehnié-
no pomagala njihovi tovarni pohistva,
»Svilanit« pa tovarni »Svile«,

Tovarna »Svilanit« je organizirala tudi de-
lo na domu., Gospodinje izdelujejo zanjo
kravate, Sale, slintke in podobno drobno
konfekeijo, ki jo ukrojijo tovarnike pri-
krojevalke, gospodinje pa nato seSijejo. S
tem nacd¢inom dela so zadovoljni vsi: to-
varna, ki bi sicer morala organizirati sa-
mostojen konfekcijski oddelek, delovni
prostor, nakupiti stroje itd., prav tako pa
s0 zadovoljne tudi gospodinje, saj so lani
s tem delom zasluzile ¢istih 24 milijonov
dinarjev,

V Begunjah je tovarna Sportne opreme
»Elan« dobila novo skladis¢e za izgotovljen
material; avgusta letos bo nato koncana
cela rekonstrukcija tovarne, ki izdeluje
smudi, ki slovijo dale¢ po svetu,

V Kranju so pripravili urbanisti idejni
nac¢rt bodocega Kranja in ga dali na javno
razpravo, da bodo o njem povedali svoje
mnenje Se kranjski obcéani.

V Zirovnici so odprli obrat industrijskega
kombinata »Planika« iz Kranja. Ze v prvi
fazi bodo v njem na8le zaposlitev Zene iz
Zirovnice, Jesenic in okolice; njih Stevilo
bo pozneje Se naraslo.

Jesenice. V ¢asu rekonstrukeij in novo-
gradnje v Zelezarni so ¢lani kolektiva iz-
redno pozivili novatorsko in izumiteljsko
dejavnost. Komisija, ki obravnava posa-
mezne predloge tehni¢nih izboljSav, je lani
sprejela 50 predlogov, ki Ze prinasajo ved
sto milijonske prihranke in koristi. Nova-
torjem teh izboljSav so izplac¢ali nad dva
milijona stimulativnih od$kodnin.

V Ljubljani je ob Titovi cesti zrasla nova
poslovna stavba, v katero so se vselili in-
vestitorji podjetja Agrotehnika, Elektro-
Ljubljana in Slovenija-ceste. Novi objekt,
grajen po nac¢rtih prof. Eda Miheveca, ima
tloris v obliki ¢érke L. Nizji trakt ima Sest
nadstropij, visji pa osem, v zemlji pa sta
Se dve etazi, v katerih so velika skladisca.
Nova poslovna stavba je lepa pridobitev
za srediS¢e Ljubljane.

Ljubljanska radio-televizijska postaja je
imela do konca leta 1964 prijavljenih blizu
pol milijona radijskih in nad 70.000 tele-
vizijskih naroc¢nikov. .
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In International Arena

This year, Yugoslavs are going to take part in 19 world and
32 European sports events. No lull in sports, often observed after
Olympic games, has occured this year, which will abound in a series
of championships, in some of which we have a good chance of suc-
cess: in the world championship in table tennis taking place in
April in Ljubljana, further, in the world championship in wrestling,
Helsinki, June 1965. Wrestlers have so far never disappointed us,
and were also among the best competitors of our Olympic team
in Tokyo.

Our hope and best wishes will further be with our gymnasts,
basketball players, and rowers, who have all achieved considerable
success these last years and are going to represent our country in
European championships this year. The world champion and Olym-
pic winner Miro Cerar, the silver basketball team of the world
championship in Brazil, fourth place of the racing-eight in Tokyo,
guarantee that in the forthcoming events our wishes and expecta-
tions will be met.

There will be other competitions we will participate in: volley
ball, cycle racing, handball for women, and the first to come, ice
hockey at the beginning of March in Finland.

V mednarodni areni

Jugoslovanski Sportniki bodo letos sodelovali na 19 svetovnih in
32 evropskih prvenstvih. Ceprav je leto po olimpijskih igrah po-
navadi nekoliko manj Zivahno, pa je letos na sporedu vrsta svetov-
nih in evropskih prvenstev, kjer pri¢akujemo ugodno uvrstitev
nasih Sportnikov. Vsekakor velja omeniti svetovno prvenstvo v
namiznem tenisu, ki bo aprila meseca v Ljubljani, ter svetovno
prvenstvo v rokoborbi, ki bo meseca junija v Helsinkih na Finskem.
Posebno rokoborei nas doslej Se niso razocarali, saj so bili tudi na
olimpijskih igrah v Tokiju med najbolj uspes$nimi ¢lani nase olim-
pijske odprave.

Se bolj nestrpno pa bomo pri¢akovali poroéil z evropskih prven-
stev v orodni telovadbi, koSarki in veslanju. Prav v teh panogah
so jugoslovanski Sportniki zadnja leta dosegli najvedje uspehe. Sve-
tovni prvak in olimpijski zmagovalec Miro Cerar, »srebrna« koSar-
karska vrsta na svetovnem prvenstvu, éetrto mesto osmerca na
veslaski olimpijski preizkusnji — to so aduti, s katerimi bodo jugo-
slovanski Sportniki stopili v areno med najbolj$e $portnike sveta.

Na svetovnih prvenstvih bodo nastopili tudi odbojkarji, kole-
sarji in igralke rokometa, prvi pa se bodo spustili v boj hokejisti,

ki jih ¢aka v zacetku marca nastop na Finskem. o



éportnilﬁ z vseh kontinentov
v Ljubljani

Svetovno prvensto v namiznem tenisu bo letos najvecéja Sportna
prireditev v Jugoslaviji. Ljubljana bo gostila nekaj sto Sportnikov
z vseh deZel sveta. Doslej so se Ze prijavile reprezentance 50 drzav.
Pokroviteljstvo nad to prireditvijo je prevzel predsednik republike
marsal Tito. '

V Tivoliju zraven muzeja NOB mrzliéno gradijo novo veliko
dvorano, ki bo imela 12.000 sedeZev. Dvorano bo moé¢ pregraditi
tako, da bo v enem prostoru 5000, v drugem pa 7000 sedezev. V
dvorani bodo lahko hokejske, koSarkarske in rokometne tekme in
sploh najrazli¢nejSe Sportne prireditve, zraven pa bo namenjena
tudi kulturnim prireditvam in raznim festivalom. Gradijo jo domaca
podjetja Metalna, Tehnika, Termika in IMP, sodeluje pa Se vrsta
drugih podjetij. Svetovno prvenstvo v namiznem tenisu bo prva
prireditev v novi dvorani. Tekmovanje se bo pri¢elo 15. aprila in
prireditelji imajo ta ¢as polne roke dela. Urediti je treba e vrsto
malenkosti, Mimo Sportnikov pri¢akujejo v Ljubljani e mnoZico
turistov, ki bi radi videli za zeleno mizo najboljSe mojstre bele
zogice, Vsem naj bi ostal ¢im bolj prijeten spomin na bivanje v
Ljubljani. Prireditelji ne pozabijo na nobeno malenkost. Med dru-
gim bodo pripravili za goste vrsto izletov, v hotelih pa, kjer bodo
prebivali, bodo lahko izbirali med jugoslovansko, evropsko, amerigko
in azijsko-afrisko kuhinjo.

Jugoslovanski namizni tenis uZiva v svetu velik ugled. Nasi
najboljsi igralei so doslej pobrali na najvedjih tekmovanjih Ze vrsto
lovorik, zato odlod¢itev mednarodne namiznoteniske zveze, da zaupa
izvedbo svetovnega prvenstva Jugoslaviji, ne presene¢a. Mladi
igralci: Istvan Korpa, Edvard Vecko in Cirila Pirc uspesno stopajo
po poti. ki so jo v mednarodno Sportno areno utrli Markovié¢, Haran-
gozo in Dolinar. Slednja dva sta bila pred leti tudi svetovna prvaka

v parih. Janez Snoj

Rrathke Sportne noviece

Na umetnem drsali¢u na Jesenicah je bilo v zacdetku februarja
XV. evropsko prvenstvo v kegljanju na ledu. Med 144 tekmovalci
80 se tudi Jugoslovani kar dobro odrezali. Jeseni¢an Karel Koblar
je med posamezniki zasedel drugo mesto.

Tekmovanje bi moralo biti na Blejskem jezeru, toda zaradi
nenadne odjuge, ki je mo¢no zmehdala led, so se morali tekmovalci
preseliti na jeseni§ki umetni led pod Mezakljo.

Na smucarski skakalnici v Ljubljani je bilo letoSnje republisko
prvenstvo v skokih. Ze tretje leto zapored je zmagal ta ¢as najboljsi
jugoslovanski skakalec Jeseni¢an Ludvik Zajc.

FIS-A tekmovanje za Zenske na Pohorju je bilo letos najvecja
smudarska prireditev v Jugoslaviji. Na mariborskih smucisc¢ih je
nastopilo 40 tekmovalk iz 12 drzav. V slalomu in veleslalomu je
zmagala komaj 15-letna Francozinja Florence Steurer. Jugoslovanke
so to pot vozile zadovoljivo, saj se je Majda Ankele uvrstila v sla-
lomu na 8. mesto, Krista Fanedl pa je bila 11. v veleslalomu.

FIS-A competition for women on Pohorje, with participation
of 40 competitors from 12 countries, has been the greatest skiing
event in Yugoslavia this year. The 15-year old Florence Steurer
from France became the champion in slalom and giant slalom. The
Yugoslav competitors were satisfactory; Majda Ankele was eighth
in slalom and Krista Fanedl eleventh in giant slalom.

»Kompas«, ljubljansko turisti¢no in avto-
busno podjetje je v zimskem c¢asu organi-
ziralo ve¢ avtobusnih izletov za Solsko mla-
dino po izjemno znizanih cenah; s tem ZzZele
omogoc¢iti otrokom ¢im vecéjo udelezbo na
Solskih izletih. Soli, ki bo poslala na izlete
najvec¢ Solarjev, bo »Kompas« odobril brez-
placen prevoz za 35 najbolj$ih ucencev in
to v maju, v okviru proslav 20-letnice
osvoboditve Ljubljane.

Jugotekstil — izvozno-uvozno podjetje iz
Ljubljane je lani povecalo izvoz za 51 od-
stotkov v primeri z letom 1963. Jugotekstil
izvaza v 30 drzav, od tega odpade 70 od-
stotkov na Zahodno Nemcijo, Svico, Italijo,
Anglijo, ZDA, Holandijo, Avstrijo in
Ceskoslovagko.

Tovarna »Iskra« gradi v Indiji tri tovarne,
za katere je izdelala projekte in vso po-
trebno opremo, priu¢ila bo strokovne kad-
re in organizirala celotno poizkusno pro-
izvodnjo. Vec¢ino strojev so v »Iskri« Ze
izdelali in jih bodo do konca marca od-
poslali v Indijo.

»Iskra« je sklenila pogodbo s postno di-
rekcijo mesta Beograd za izdelavo in mon-
tazo 5 novih javnih avtomatskih telefon-
skih central modernega tipa »Crossbar« s
koordinatnimi stikalniki,

»Tekstilana«, tovarna tekstila v Kocevju
je lani Kkljub zastareli opremi dosegla
prvo milijardo v proizvodnji. Delovni ko-
lektiv si je zelo prizadeval in izboljsal kva-
liteto izdelkov in organizacijo dela; za le-
tosnje leto so zviSali proizvodni plan za
20 % in sklenili, da bodo poskrbeli tudi za
izvoz,

V Dobovi na Dolenjskem je podjetje za
popravljanje voz lani popolnoma obnovilo
868 Zelezniskih voz, tekoc¢a popravila pa so
opravili na 1600 vozovih. Podjetje je zna-
no po solidnih uslugah in zmernih cenah;
kljub nizkim cenam pa so se v zadnjem
letu prejemki delaveev znatno izboljsali.

ll2

1

V Tivoliju v Ljubljani mrzli¢no gradijo veliko
Sportno dvorano, ki bo imela 12.000 sedeZev

2

Smudarka Majda Ankele se je v slalomu na
Pohorju uvrstila na 8. mesto
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RULTURNI
ZAPISKI

Akademija risarske umetnosti iz Firenz,
najstarejSa umetnostna akademija na sve-
tu, je ob svoji 400-letnici izbrala za nova
¢astna ¢lana tudi slovenska slikarja BoZi-
darja Jakca in Franceta Miheli¢a iz Ljub-
ljane. V statutih akademije je zapisano, da
volijo c¢astne akademike »izmed najbolj
znamenitih italijanskih in tujih umetnikov,
ki so bistveno prispevali k utemeljitvi ri-
sarske umetnosti na svetu,«

Pianistka Dubravka TomsSi¢ je imela v Ro-
muniji ve¢ nad vse uspelih koncertov; na-
stopila je v Bukaresti in Cluju; ugledni
romunski glasbeni kritiki so ji napisali ze-
lo pohvalne ocene,

Razstavo sodobne italijanske knjige, ki ob-
sega 350 del in prikazuje po razdelkih ge-
ografske, beletristi¢ne, znanstvene in druge
knjige, so prikazali v Novi Gorici, Mari-
boru, Novem mestu in Kopru,

Na blejskem otoku so arheologi naleteli na
nove dragocene najdbe. V cerkvi so od-
krili temelje stare romanske cerkve iz 13.
stoletja. Po velikosti temeljev sklepajo, da
je bila cerkev velika; v sredini oltarnega
dela se je nahajal grob. Cerkev je bila
okrasena z lepimi, zelo starimi f{reskami.
Zaradi teh najdb bodo morali spremeniti
nacrte obnavljanja.
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Letosnje
Presernove nagrade

Vsako leto, na PreSernov dan, je pesnikov spomenik okragen
z rde¢imi nageljni, ki jih tja poloZe neznani ljudje pesniku v spomin
na tista tezka leta, ko je prav njegova pesem bodrila in hrabrila
slovenski narod v borbi za svobodo, za neodvisnost.

Letos je minilo dvajset let, odkar je bil 8. februar proglasen za
slovenski kulturni praznik in obenem mineva 20 let, odkar si je
na§ narod priboril svobodo. Zavoljo tega je bil letosnji PreSernov
praznik Se posebno slovesen; vse Sole, vse kulturne ustanove v vseh
vedjih in manj§ih krajih Slovenije so pripravile Stevilne prireditve,
s katerimi so podastili spomin velikega pesnika, Naj nastejemo
nekatere:

V Mariboru so ta dan odprli obnovljeno mestno knjiZznico, na
ob¢ini pa so priredili sprejem za najmarljivejSe udence in dijake
ter najbolj prizadevne uditelje z vseh fol v obédini,

V Zagorju so odprli novo Solsko poslopje in pripravili razstavo
del slikarske kolonije Zagorje-Izlake; mladinski pevski zbor je imel
samostojen koncert, poleg tega pa je bila na programu Se prireditev
»Zagorjani — Zagorjanom«, na kateri so nastopili znani umetniki
in kulturni delavei — zagorski rojaki.

V Kranju so pripravili celo vrsto prireditev. Odprli so razstavo
gorenjskih likovnikov v PreSernovi hisi in galeriji mestne hise;
obnovili so razstavo pesnikovih rokopisov; na literarnem veceru so
se predstavili gorenjski knjizevniki; dr. Paternu pa je predaval o
povojni slovenski poeziji. Spominski svecanosti na pesnikovem grobu
je sledil Se spominski vecer pod naslovom »Stanu se svojega spomni,
trpi brez miru«, na katerem so sodelovali pevski zbor, Oder mladih
in ¢lani gledalis¢a. Za zakljutek je predsednik obéine podelil Pre-
Sernove nagrade inZ. arh. Romanu Zaletlu za idejni osnutek ureditve
Pungarta in njegove okolice, Cenetu Augustinu za kulturno-znan-
stveno delo »Zgodovinsko-urbanisti¢ni in arhitekturni razvoj Kra-
nja« ter Henriku Marchlu za samostojno razstavo in dosedanje delo
na podroc¢ju slikarstva.

V Idriji so v pocastitev slovenskega kulturnega praznika podelili
Bevkove znacke vsem dijakom, ki so prebrali dolo¢eno Stevilo knjig
in se naudili ve¢ pesmi.

Zalozba mladinske knjige je pocastila PreSernov spomin s po-
sebno lepo opremljeno izdajo dveh knjig velikega formata: France
PreSeren »Poezije in pisma« in delo Antona Slodnjaka »PreSernovo
zivljenje«. Prva knjiga vsebuje celotno PreSernovo delo, ki ga je
uredil dr. Anton Slodnjak; nemska besedila pesmi in pisem so na-
tisnjena v originalu in slovenskem prevodu; tako bo bralec v eni
knjigi nasel vse, kar je na$ najvecji pesnik napisal.

Osrednji dogodek slovenskega kulturnega praznika pa je bila
podelitev PreSernovih nagrad za najvedje kulturne stvaritve v pre-
teklem letu. LetoSnje nagrade so prejeli (kot smo na kratko Ze po-



rocali) France Miheli¢ za umetnigko dovrfeno idejno zasnovo figu-
ralicnega in scenskega inventarija, namenjenena lutkovni uprizoritvi
Materlinckove Sinje ptice; Vladimir Skrbindek za igralski umetnigki
opus v letu 1964; Marko Turk za oblikovanje elektroakusti¢nih in-
strumentov, ki predstavljajo enega izmed najvigjih dosezkov indu-
strijskega oblikovanja ne le pri nas, ampak tudi v mednarodnem
merilu,

Poleg PreSernovih nagrad pa je predsednik upravnega odbora
Prefernovega sklada SR Slovenije dr. Helij Modic razdelil 15 nagrad
PreSernovega sklada kot priznanje in vzpodbuda mlaj§im ustvar-
jalcem, Te nagrade so prejeli:

JoZe Bewvc za dosezke na podro¢ju kratkometrazne filmske sa-
tire, predvsem s filmoma »Obéan Urban« in »Soseda«. Za igralske
stvaritve Polde Bibi¢ in Dare Ulaga. Knjizevniki Tone Pavdek za
svojo zbirko pesmi »Ujeti ocean« in Ciril Zlobec za zbirko pesmi
»Najina oaza«, Smiljan Rozman pa za roman »Drudé¢ina« Violinist
Rok Klopdi¢ za solistiéno reprodukeijo v letu 1964 na Stevilnih
koncertih v Sloveniji in vsej Jugoslaviji. Skladatelj Alojz Srebotnjak
za svojo skladbo Micro-Songs, ki pomenijo novost v slovenski glas-
beni literaturi. Pavel Sivic za skladbo Alternacije za simfoniéni
orkester, ki se uvrita med najbolj$a dela in pomeni pomemben
prispevek k slovenski simfoni¢ni literaturi. Slikar Bogdan Bordcié
za slikarske stvaritve, razstavljene v letu 1964. V njegovih delih je
cutiti elementaren pristop k obravnavi likovne motivike, kar daje
njegovim slikam pecat studioznosti in samoniklosti. Grafik Andrej
Jemec za grafi¢ne stvaritve, v katerih reSuje avtor vidike novih
prostorskih razseznosti s sodobnimi likovnimi elementi. Slikar Stefan
Planine za slikarske stvaritve, ki so zrasle iz globokih osebnih pobud
in nakazujejo e velike razvojne moznosti. Arhitekt Milo§ Bonca za
realizacijo trgovskega objekta v centru Siske, ki se z jasno in pre-
mi$ljeno konstrukecijo uvri¢a med najbolj$e objekte na tem pod-
ro¢ju pri nas. Arhitekt Janez Lajovic za realizacijo hotela »Prisank«
v Kranjski gori, ki jo odlikuje enotna, ¢ista in dosledno izpeljana
zamisel oblikovanja v gorenjskem pokrajinskem okolju. Arhitekt
Mirko Zdove za notranjo ureditev Doma druzbenih organizacij v
Mariboru.

Na univerzi pa je rektor univerze prof. inz Albert Struna,
potem ko je pozdravil ugledne goste, med njimi podpredsednika iz-
vrinega sveta Bena Zupandic¢a in predsednika prosvetno-kulturnega
zbora Iva Tavéarja, nagradil 76 $tudentov za njih diplomska dela
in seminarske naloge. Sest najbolj$ih nagrajencev z raznih fakultet
je prebralo izvletke svojih del, prof. inz. Struna pa je nato v svojem
govoru pozval $tudente, naj zvesto slede PreSernovi pesniski zapu-
§ini in naj ljubijo in caste slovenski jezik, saj je lep in ¢ist jezik

najvecéja moé¢ ljudstva. J. M.
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France Miheli¢: Kurenti (1963 polikromiran les)
2

Dramski umetnik Vladimir SkrbinSek

3

Slikar France Mihelit

4
InZ. Marko Turk

Hornist JoZe Falout je kot solist nastopil
v Marianskih Laznih; pianist Aci Berton-
celj pa je za francosko radiotelevizijo po-
snel vrsto jugoslovanskih klavirskih skladb,
Na§ pevec — kipar na dunajski televiziji.
Clan mariborske opere Aleksander Kovad
razstavlja na Dunaju svoje plastike iz Ze-
leza, ki jih ustvarja poleg svojega rednega
poklicnega dela, Pred kratkim jih je nekaj
pokazal na televizijski oddaji in obenem
zapel slovensko narodno pesem »Pojdem na
prejos,

Mariborski profesor Vogri¢ se na povabilo
danskih esperantistov Ze Sesti mesec mudi
v Koébenkavnu, kjer predava o Jugoslaviji
in poucuje esperanto. Predavanje o nasi
drzavi je imel med drugim tudi v Malmo-
ju na Svedskem, Njegova predavanja,
spremljana z diapozitivi, so vzbudila med
Danci mnogo zanimanja za letovanje na
nasem Jadranu,

Prosvetno drustvo Barkovlje pri Trstu je
razpisalo natecaj za prvi festival otroskih
popevk za leto 1965. Namen tega natecaja
je pritegniti ¢imved sodelaveev in ustvar-
jalcev in vzbuditi zanimanje za slovensko
pesem. Upajo, da bodo tako nasli najpri-
mernejsi glasbeni izraz za slovenske otro-
ke. Ta pobuda prosvetnega drustva v za-
mejstvu je zelo razveseljiva, saj skusa po-
ziviti in najti nove oblike, s katerimi bodo
pritegnili zanimanje osnovnosolske mladine
za slovensko pesem.

Slovenski slikar Marij Pregelj je v Buka-
resti odprl razstavo svojih slikarskih del.
Ob tej priloznosti je romunska nacionalna
galerija odkupila tri njegova dela.

V Londonu so deset dni vrteli stominutni
program turisti¢cnih filmov o Jugoslaviji,
ki so prikazovali najlepSe kraje nase do-
movine. Zanimanje za te predstave je bilo
zelo veliko.

Film »Skopje 63« je dobil §e eno pomemb-
no priznanje na televizijskem festivalu v
Monte Carlu. Na tej prireditvi je dobil ta
film »zlato nimfo« v kategoriji filmov, ki
najbolj prikazujejo krepitev razumevanja
med narodi.

V New Delhiju, na tradicionalnem medna-
rodnem otroskem tekmovanju v slikanju in
pisanju literarnih del, je dobilo nagrade
tudi devet dec¢kov in deklic iz Jugoslavije.
Iz Slovenije so bili nagrajeni Marjetka
Krese in Eva Scagnetti iz Ljubljane, Darja
Osterman iz Celja in Vinko Vasle iz Ve-
lenja.

93



Molitev

TONE PAVCEK

ZEMLJA, tezka in temna,

z vonjem in duhom stoletij,

s plodnostjo ledij,

zemlja, tezka in temna,

ti, ki iz tebe je sla in rojstvo in rast,
ti, ki ustvarjas klas

in réke in prsi in usta

in jih spet jemlje$ cez cas

vase za zmeraj,

te roke nebogljene ocisti,

naj zadisijo po tebi,

naj bodo veje z zelenimi listi,

in prsi razgrebi,

naseli v njih ptice,

in usta oplodi

v vodi prasle, v dnu govorice
odresujocde, vse zmagujoce pesmi!
Daj pesmi, daj pesmi,

lavo plodnih besed, cudeZno breme,

preden prekrije§ réke — veje zelene,
preden leZe§ na prsi, na ptice in njihove
pesmi,

preden napolni$ usta,

preden napolnis§ usta,

z brezupnostjo molka in plesni
za zmeraj.

Soba

CIRIL ZLOBEC

(Opis prostora)

STIRI STENE, strop in pod,

ki si stoje nekoliko preblizu.

Obupan, da je vse tako tesno,

sem se zgrozil: Kako bom ZzZivel v njej.

Za mizo sem posadil svojo mosko voljo,
delo in nacrte razprostrl pred njo
in obstrmel: ni jim tesnd.

Pogrnil sem lezidce za wutrujenost,
pripravil kot za jeznoriti spanec,
za lahkomisljeno prebujanje

in obstrmel: ni jim tesno.

Odprl sem okno in s prostranih
pasnikov,

igrisé¢ in daljnih sanj poklical

razkropljeno ¢redo svojega otrostva:

pris§lé je in z bosimi nogami

rdadostno zarajalo po moji tesni sobi

in spet sem ostrmel: ni mu tesno.

In pohitel sem na pot v nedoZiveto:
vse, kar sem kdaj sanjal, sem tu ndsel
in pripeljal v svojo tesno sobo

in obstrmel: ni¢emur ni tesno.

Potem pa mi postalo je tesno od groze:
Kako meznatno je Zivljenje!
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Ripar Jakob Savinsek
in njegova posmrina razstava

S posmrtno retrospektivno razstavo akademskega kiparja Jako-
ba Savingka v ljubljanski Mestni galeriji, je slovenska kulturna
javnost pocastila spomin in ustvarjalnost tega umetnika, ki je komaj
devetintridesetleten umrl za sréno kapjo, sredi umetniske dejav-
nosti na kiparskem simpoziju v Zahodni Nemdéiji v poletju 1961. leta.

Namen in pomen te retrospektivne razstave, ki jo je zelo skrbno
in s prijateljsko prizadevnostjo pripravil prijatelj pokojnega kiparja,
Ciril Velepié, je prikazati v prerezu njegov umetnidki razvoj, oceniti
njegovo delo in mu opredeliti mesto v razvoju slovenske likovne
umetnosti, in kulturne raste naega naroda po njegovih umetniskih
kvalitetah.

Z umetnigkim delom je Savingek zacel med vojno; takoj po
vojni pa je zadel s Studijem na Akademiji likovnih umetnosti v
Ljubljani, kjer je leta 1949 diplomiral. V desetih letih samostojnega
umetniskega dela je veckrat potoval v inozemstvo, kjer je v muze-
jih, galerijah in ateljejih Studiral sodobno evropsko kiparstvo, kar
je modno vplivalo na njegov nadaljnji stilni razvoj. Njegove reali-
stitno napete forme, ki so prvotno poudarjale vsebino njegovih
kipov, so se s¢asoma umaknile in preSle v. stilizacijo, ki naj po-
udarja gibanje in notranji ritem.

Ze bezen pogled v seznam njegove umetniSke zapus¢ine nam
pove, s kak$nim Zarom in vnemo je delal. Udejstvoval se je kot
kipar, slikar (olje, akvarel, oglje, tus8), grafik (jedkanica, lesorez),
knjizni ilustrator in gledaligki scenograf; v rokopisu pa so ohranjene
Stevilne njegove pesmi iz vojnih in povojnih let.

V mnogih krajih Slovenije stoje njegovi spomeniki. V Ljubljani
Drvar, Maska na grobnici slovenskih dramskih umetnikov; na Vi-
sokem Ivan Tavdéar; v Kobaridu Simon Gregoréi¢; v Trenti Julij
Kugy; v Novem mestu Oton Zupandi¢, Dragotin Kette, Janez Trdina,
Boris Kidri¢, France Rozman in drugi; v Beli krajini na Vinici Oton
Zupanéié. Najlepsi njegovi spomeniki so posveteni narodnoosvobo-
dilni borbi. Najveéji in najpomembnejsi je celjski spomenik »Vojna
in mir«, ki velja za najveéji in likovno najbolje refeni spomenik
zrtvam narodnoosvobodilne vojne in graditeljem nove Jugoslavije.
Na fasadi kulturnega doma v Crnomlju je ustvaril relief Bela kra-
jina. Njegov zadnji veliki spomenik pa je relief na grobnici herojev
na Gri¢ku pri Crnomlju. Pri odkritju tega spomenika se je Savingek
z besedami »obc¢utek imam, da ga zadnji¢ vidim«, poslovil od slo-
venske zemlje. Odsel je v tujino, da doprinese k plemeniti ideji
mednarodnih kiparskih simpozijev. Na enem teh, v Kirchheimu v
Zahodni Nemdiji je zakljuéil svoje zivljenjsko delo.



Svojo umetnost je ¢rpal iz Zivega zivljenja, iz ¢loveka. To mu
je bil glavni motiv na zacetku in na koncu umetniskega ustvarjanja.
Razstava je prikazala okoli 100 plastik, podob, risb, skic, knjiZevnih
ilustracij, gledaliskih inscenarij in javne spomenike v foto poveca-
vah.

Exposicion retrospectiva
del escultor Jakob Savinsek

En la Galeria de Ljubljana, en el mes de febrero, se realiz6 la
exposicién retrospectiva de uno de los mejores escultores eslovenos
Jakob Savin$ek, que en 1961 encontréandose en el auge de sus crea-
ciones artisticas, en un simposio internacional de escultores en Ale-
mania Occidental murié6 de un ataque cardiaco a los 39 afos de
edad. — }

En la exposicion, que fué muy concurrida, se mostraron alre-
dedor de 100 pléasticos, imagenes, dibujos, ilustraciones y fotocopias
de sus principalec monumentos. Su vida fué corta, pero muy fruc-
tifera. Incié sus trabajos artisticos antes de la guerra; luego de la
misma comenzé con los estudios en la Academia de artes plasticas
de Ljubljana, diploméndose en 1949. — En varias ocasiones viajé
al extranjero, visitando museos, galerias y atelies, estudiando escul-
tura contemporianea, que en gran parte le ayudé a desarrollarse
artisticamente., —

Sus creaciones artisticas las extraia de la vida misma del in-
dividuo. Esto fué su principal motivo desde el comienzo hasta el
inesperado y pronto fin de sus creaciones artisticas. En muchos
lugared de Eslovenia se encuentran sus obras: en Visoko, la estatua
del escritor Ivan Tavdéar, en Kobarid del poeta Simon Gregordic,
en Trenta del alpinista Julio Kugy, en Novo Mesto del poeta Oton
Zupandi¢ y otros. -— Sus mejores monumentos son dedicados a la
Lucha de la Liberacién Nacional. El mas destacado es el monumento
llamado »La guerra y la Paz«, situado en Celje. —

Nov nagrobnik Louisu Adamiéu

Z zadoS¢enjem so Slovenci v domovini in izven nje, zlasti pa
fe nadi ljudje, ki Zive v ZDA, zvedeli, da je kon¢no Louis Adamic,
amerigki pisatelj slovenskega porekla, dobil dostojen nagrobni spo-
menik. V ob8irnem ¢lanku seznanja svoje bralce s to veselo novico
¢ikaska Prosveta. Podrobno opisuje delo L. Adamiceve spominske
ustanove in prizadevanja vseh, da bi na Adamicevem grobu v
Bloomsburyju N. Y. zamenjali skromno plos¢o s spomenikom. Prejs-
njo plo$¢o so pokojnemu Adamicu postavili ameriski vojni veterani.

Na Adamidevem grobu je zdaj spomenik z napisom: Louis
Adamié, ameriski pisatelj in novinar slovenskega porekla, rojen v
Blatu, Slovenija (Jugoslavija) 21. marca 1890, umrl v Milfordu N. Y.
USA 4. septembra 1951. leta. Le $koda, da je napis samo v angle§c¢ini
in ne tudi v jeziku pisateljeve rojstne domovine.

Kakor poro¢a Prosveta, sta spomenik postavili Slovenska narod-
na ditalnica na St. Clair Ave v Clevelandu in Adamic¢eva spominska
ustanova iz Euclida, Ohio. Citalnica je prispevala za spomenik, ki
je veljal 610 dolarjev, 175 dolarjev, ostalo pa je dala Adamiceva
ustanova, ki grob tudi oskrbuje.

Nova dela mladih avtorjev

Enajst let je minilo od tedaj, ko so §tirje mladi avtorji: Kajetan
Kovié¢, Ciril Zlobee, Janez Menart in Tone Pavéek izdali skupno
pesnigko zbirko »Pesmi S§tirih«, ki jo na$i literarni zgodovinarji
Stejejo za prelomnico v slovenski povojni poeziji.

DAMIC
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The Captured ocean

(prevedla Dragica Eberl)

Thou art a sea-shell

on the white shore of longing,
a tiny sea-shell

embracing the immensity of sea.

Thow sea-shell holding
the lust for adventure of those setting
sails,
the pious surrender of prayers and
wails,
the swearing of sailors, the gales’furious
sway,
the dread of the unknown, the calm of
a bay.

Thou sea-shell

containing the sea’s fancy ride,

and beating its ceaseless rhythm of tide;

thou tiny sea-shell so rife

with the clamorous gambling and
vastness of life;

oh, sea-shell

I am seeking

on the white shore of longing.

Do mnot let me miss thee,

let me find thee

pearl,

and hark

to the eternal breathing and motion
of the imprisoned soul of the Ocean.
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Slovenska akademija znanosti in umetno-
sti je na svoji zadnji seji izvolila za svo-
jega rednega ¢lana v umetniskem razredu
pesnika Mateja Bora — Vladimira Pavsica,
ki slovi predvsem kot glavni pesnik nasega
odpora zoper okupatorja in naSega parti-
zanstva; njegova prva zbirka »Previharimo
viharje«, ki je iz§la med vojno, je hrabrila
in bodrila nase borce v tezkih dneh vojne,
njegova drama »Raztrganci« pa je naj-
uspes$nejsi in najpopularnejsi primer slo-
venske partizanske dramatike. Borovo lite-
rarno delo je obSirno; poznamo ga pred-
vsem kot pesnika, spisal pa je tudi veé
dram, roman »Daljave«, Ze nekaj let pa
kot prevajalec Shakespeara z uspehom na-
daljuje Zupandi¢evo delo, saj je prevedel
ve¢ Shakespearovih »kraljevih« dram.

Nadalje slikarja Franceta Mihelic¢a, ki je
prav tako kot Bor sodeloval v narodno-
osvobodilni vojni, od$el je v partizane, kjer
je nazadnje delal kot ilustrator in karika-
turist Slovenskega porocevalca, 1z celotne-
ga obdobja NOB je ohranjenih nad 600
risb in grafi¢nih listov. Po osvoboditvi je
postal redni profesor za slikarstvo in ri-
sanje na novoustanovljeni Akademiji li-
kovnih umetnosti v Ljubljani, kjer dela Se
danes. France Miheli¢ je doslej priredil
osem samostojnih razstav, sodeloval pa je
e na blizu osemdesetih razstavah doma in
v tujini, Za svoje likovne stvaritve je pre-
jel Stevilne domace in tuje nagrade, Pre-
ernovo, zvezno nagrado 2za slikarstvo,
nagrade na grafi¢nih bienalih v Ljubljani
in San Paulu, itd,

Za zunanjega dopisnega ¢lana pa je bil
izvoljen prof. Otmar Kiithn z Dunaja, ki se
je 8 svojimi deli uveljavil tudi pri nas.
Raziskal je boksitna nahajalis¢a v Savinj-
ski dolini, obdelal triadne amonite z Do-
lenjskega ter s Triglavskega pogorja. Na-
pisal je Studijo o prominskih skladih v
Dalmaciji in njihovi favni, Ve¢krat je pre-
daval na na8i Akademiji in Univerzi pod
okriljem Slovenskega geoloskega drustva in
pomagal nasim mladim znanstvenim de-
laveem z nasveti ter pri dunajski univerzi
zanje izposloval eno do dvomese¢ne §ti-
pendije.

»Zvezdico zaspanko«, eno najboljsih lut-
kovnih predstav minulih let, so pri Triglav
filmu posneli kot prvi celovecerni mario-
netni film.

Trio bratov Lorenz, o katerem smo v Rod-
ni grudi Ze obSirneje pisali, je odsel v fe-
bruarju na desetdnevno turnejo po Zvezni
republiki Neméiji, kjer bodo nastopili
v osmih ve¢jih mestih. Poleg koncertnih
nastopov predvideva gostovalni program
tudi snemanja za radio in televizijo.

Jugoslovan — med kandidati za Nobelovo
nagrado. Za podelitev Nobelove nagrade
za knjiZzevnost je bilo letos predlaganih
89 kandidatov, med katerimi, kot sporoca-
jo, je tudi en Jugoslovan.

Vzhodni berlinski tednik za kulturo, umet-
nost in znanost »Sonntag« je v eni svojih
Stevilk posvetil tri strani jugoslovanski
liriki in jih pozivil s fotografijami Velenja,
Bleda, Pirana in Mostarja. Od slovenskih
pesnikov so objavljene pesmi Kajetana
Kovic¢a, Lojzeta Krakarja in Toneta Pavc-
ka s kratkim opisom Zivljenjske poti vsa-
kega avtorja.

V New Delhiju so na mednarodnem film-
skem festivalu rrikazali jugoslovanski
igrani film Franceia Stiglica: »Ne jo¢i, Pe-
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Po enajstih letih se bodo spet skoraj hkrati pojavili na nas$ih
knjiznih policah, a to pot ne ve¢ skupaj, pa¢ pa vsak zase. Kajetan
Kovi¢ bo predstavil svoj prvi roman: »Ne bog ne Zival«, ki bo izsel
pri mariborski zalozbi »Obzorja«; Janez Menart s prevodom 154
Shakespearovih sonetov, ki jih bo izdala Slovenska Matica; pri
zalozbi LIPA v Kopru pa sta hkrati iz§li pesni8ki zbirki Cirila
Zlobca »Najina oaza« in Toneta Pavéka »Ujeti ocean«. Obe zbirki
sta iz8li v izenacCeni zunanji opremi JoZeta Brumna.

Ciril Zlobec je svojo pesnisko zbirko razdelil v pet cikli¢nih
razdelkov, v katerih se prepletajo erotiéna doZivetja z vsakdanjo
dnevno problematiko tako imenovanega ¢loveka atomske dobe. Svo-
je verze prepleta s pesniskimi prispodobami in nam v njih predstavi
pesnika kot glasnika nedosegljivih ¢loveskih idealov.

»Najina oaza« je njegova tretja samostojna pesniska zbirka;
leta 1962 je izSel njegov roman »Moska leta naega otrostva«, za
katerega je dobil Kajuhovo nagrado. Dve njegovi pesniski zbirki
sta iz§li tudi v srbskem prevodu. Ciril Zlobec je znan tudi kot pre-
vajalec in je v slovensc¢ino prepesnil ve¢ del tujih avtorjev, med
njimi zbirke pesmi, ki so jih spisali veliki italijanski pesniki Dante
Alighieri, Giacomo Leopardi in Salvatore Quasimodo.

Toneta Pavéka prva samostojna pesniska zbirka je izSla leta
1959 pod naslovom »Sanje Zivijo dalje«. Te pesmi so polne mla-
dostne vere v svet in v Zivljenje. Po tej zbirki se je pesnik preselil
v lepi svet otroske fantazije, iz katere se je rodilo Sest zbirk pesmi
za otroke,

Tej dobi pa je sledil obra¢un s seboj in s svetom okrog sebe
in ta obracun je njegova najnovejSa zbirka »Ujeti ocean«, Kot uvod-
na pesem stoji »Tovariska pesem«, izpoved prijateljske privrZzenosti
nekdanji literarni skupini in hkrati zavest o nujnosti lastne umet-
niske poti.

Zbirka je razdeljena na 8tiri cikle, v katerih se bolj in bolj
prepletajo temni toni, najtemnejsi od njih so v ciklu »Gluhonemi«,

Tudi Tone Pavéek je prepesnil ved¢ pesniskih zbirk tujih pesni-
kov. Njegov »Ujeti ocean« pa je Ze leta 1962 izSel v srbskem pre=-
vodu. Oba pesnika druzi podobna Zivljenjska pot; oba delata v
kulturni redakeciji radia Ljubljane, Tone Paviek pa je v zadnjem
¢asu prevzel tudi vodstvo ljubljanskega Mladinskega gledaligca.

J. M.

Pisatelj Boris Pahor bere odlomke iz svojega novega romana »Ladja trobi nji«
v prostorih Cankarjeve zaloZbe v Ljubljani




Sreéanje
s pisateljico
Elo Peroci

Hodim po ulicah Ljubljane, mimo hi§ in mimo ljudi in i§¢em
sledove stopinj, po katerih sta v »novoletni nod¢i« hodila Pika in
Toncek; in ko jih najdem, me njune stopinje pripeljejo naravnost
v dom, kjer Zivi in ustvarja Ela Peroci — pisateljica, ki v svojih
zgodbah hodi po istih ulicah in srec¢uje iste ljudi.

Njene zgodbe so namenjene otrokom, a obenem pripovedujejo
o otrocih; zato so enako lepe in privla¢ne za malega in za odraslega
bralea; topla ljubezen in vera v lepoto Zivljenja vejeta iz njih.

»Kje i§cete snov za svoje zgodbe?« se pozanimam.

»Saj je ne if¢em. Moje zgodbe so del Zivljenja mojih ali sose-
dovih otrok, Véasih se mi droben dogodek ali pogovor vtisne v spo
min in potem, ko ga dneve in tedne in vdéasih celo mesece nosim
v sebi, se mi polagoma razraste v zgodbo; in Sele tedaj, ko imam
zgodbo od besede do besede napisano v mislih, sedem za pisalni stroj
in jo pretipkam.«

Mnogi pisatelji ¢rpajo snov za pisanje pravljic iz svojih otroskih
let. Ela Peroci pa pife predvsem iz Zivljenja svojih otrok. Sele ob
njih je dozivela pravo otrogtvo. Njeni mladostni spomini so se morda
razgubili med vojno. Mnogo hudega je kot mlado dekle doZivela
takrat.

Po vojni pa je vse svoje delo posvetila otrokom. Zadela je kot
uciteljica na Zavodu za invalidno mladino; potem je postala urednica
otroske revije; potem je nekaj let delala v uredni$tvu revije za
vzgojo otrok, zdaj pa je urednica radijskih Solskih oddaj za otroke.

Tudi svoje politi¢no delo kot poslanka je posvetila predvsem
skrbi za otroka, za njegovo varstvo, vzgojo in razvoj.

Pri vsem svojem delu pa e zmerom najde dovolj ¢asa za svoji
dve héerki; rada ju poslusa in opazuje in kadar napiSe zgodbo, sta
oni dve njena prva in najbolj upostevana kritika.

»Ce jima je zgodba v8e¢ in ¢e Zelita, naj jima jo veckrat pre-
berem, potem vem, da je dobra.«

Za svoje pisateljsko delo je sprejela dvoje Levstikovih nagrad.
Pred leti pa je bila njena slikanica »Majhno kot mezinec« uvrs¢ena
na listo kot kandidat za Andersenovo nagrado. Skupaj z ilustratorko
Ancko Gosnikovo sta v Firenzah dobili ¢astno diplomo.

Njene zgodbe pa ne poznajo le slovenski otroci. Prevedene v veé
tujih jezikov — v d¢e$éino, nems§éino, angle§¢ino, ruscino, madzar-
§¢ino... so potovale v tuje deZele in mnogi tuji otroci se zabavajo
ob »Muci Copatarici«, ob »HiSici iz kock« in drugih njenih zgodbah.

Ce pristejemo te prevode, je do zdaj izSlo Ze dvajset njenih
knjig. Dve pa $e ¢akata, da prideta v tisk.

Pisatelji neradi govore o svojih bodod¢ih nacértih. Tudi Ela
Perocijeva o njih raje molé¢i. Mol¢i in dela; nekega dne pa nas bo
spet presenetila z novo knjigo, ki jo morda Ze snuje v svojih mislih.

Jana Miléinski

ter« in satiriéni risani film »Krava na me-
ji«. Kritika in obéinstvo sta oba nasa fil-
ma ugodno ocenila.

Ljubljansko dramsko gledaliS¢e je v zad-
njem casu uprizorilo dve pomembni .pre-
mieri. Prva je Arthurja Millerja drama
»Po padcu«, ki je trenutno na repertoarju
mnogih gledalis¢ v Evropiin Ameriki. Dra-
ma »Po padcu« naj bi bila po presoji
mnogih svetovnih kritikov osebna drama
avtorja in njegove Zene Marilyn Monroe.
Reziser Slavko Jan, ki je Ze pred leti z
velikim wuspehom zreziral Millerjevega
»Trgovskega potnika«, pa je svoj rezijski
koncept drame »Po padcu« usmeril v obée-
¢loveski problem, ki je predstavo le Se po-
plemenitil. ReZiser in igralci glavnih in
stranskih vlog so za svojo umetnigko stva-
ritev poZeli hvaleZzen aplavz gledalcev, ki
ob vsaki uprizoritvi napolnijo gledalisce.
Tudi kritika je predstavo ugodno ocenila.
Vodstvo gledalis¢a je na ogled te predsta-
ve povabilo tudi avtorja, ki se ta ¢as mudi
v Evropi, Arthur Miller se je za povabilo
zahvalil in obljubil, da se bo, ¢e mu bo le
¢as dopusdcal, ustavil tudi v Ljubljani in si
ogledal uprizoritev svoje drame.

Druga premiera pa je bila krstna uprizo-
ritev komedije Mirka Zupanc¢i¢a »Dolina
nestetih radosti«, Ker so domace drame,
zlasti pa komedije na na$ih odrih zelo
redki gosti, je to vsekakor pomemben kul-
turen dogodek, ki je zato 8e posebej vzbu-
dil zanimanje pri gledalcih in kritiki.

Ivo Robié, znani zagrebski pevec popevk je
od8el na gostovanje v ZDA in Kanado, To
je Ze njegovo tretje gostovanje na ameri-
Skem kontinentu, Obljubil je, da bo pel tu-
di rojakom, ki jim bodo domace pesmi in
domade melodije prav gotovo segle do srea.

Pevski zbor »France PreSeren« iz Kranja,
eden najboljsih amaterskih meSanih pev-
skih zborov, bo letos 19. junija odpotoval
na pevsko turnejo po Holandiji. Koncerte
po priredil v Amsterdamu, Brunssumu in
Maastrichtu. Zbor vodi dirigent Peter Li-
par, ravnatelj Glasbene Sole v Kranju,
Mesani pevski zbor »France PreSeren« iz
Kranja nastopa stalno na festivalih in
pevskih tekmovanjih v Jugoslaviji, kjer je
dosegel Ze S§tevilna lepa priznanja. Zelo
uspe$na so bila tudi njegova gostovanja
v Avstriji, Franciji in Italiji. Nasim pri-
ljubljenim peveem Zelimo na njihovi tur-
neji po Holandiji kar najve¢ uspeha, ob-
enem pa vabimo nafe rojake v teh krajih,
da se v ¢im vedtjem Stevilu udeleZe napo-
vedanih koncertov.

Trzasko gledalisée je kot svojo tretjo le-
to§njo premiero prikazalo tri enodejanke v
okviru »Vecera sodobne slovenske drama-
tike«: Primoza Kozaka: »Dialogi« Igorja
Torkarja: »Studentska soba«, in Safe Vuge:
»Bernardek«, Vse tri enodejanke so bile
skrbno pripravljene in odli¢no odigrane in
pri premieri je obéinstvo navduSeno plo-
skalo izvajalcem in reziserju Jozetu Babi-
¢u ter prisotnima avtorjema Torkarju in
Vugi.

Beograjska produkcija ploS¢é je izdelala in
poslala v Sovjetsko zvezo 7 plos¢ v nakladi
20.000 izvodov; med njimi je najzanimivej-
Si posnetek skladbe »Posvetilo pomladi«
Igorja Stravinskega v izvedbi beograjske
filharmonije. Isti posnetek je prevzela tudi
znana tvrdka Philips za distribucijo v za-
hodni Evropi.
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1
Motiv iz Ljubljane

2
Tromostje v Ljubljani

3
Senklavi

Ali zvecer? Ali opoldne? Ali zjutraj?

Zvecter je svet lep. Pokrivajo ga blage sence in zadnji Zarki
zahajajotega sonca zazarijo v potoku, v vrhovih planin, v Sipah
na mojem in tvojem oknu in v oblakih na nebu.

Ko ugasnejo, pride pocasi tema in prinese mir in spanje. Narava
zaspi, jaz pa imam svoje veselje, ko si prizgem lu¢ in precujem ob
njeni svetlobi Se nekaj ur.

Oddahnila bi se rada od dela in skrbi, prebrala bi rada nekaj
strani lepe knjige, slonela bi ob oknu in gledala v vec¢erno nebo, ali
pa bi §la v kino ali v gledalisce.

Nekdo pa bi Sele prav delati pri¢el, dokler ne nastane trda no¢
in se ne bo nihde ve¢ mogel upirati spanju.

A vi, otroci, ste zaspali, da ni nihée opazil kdaj. Tako prisréni
ste v svojih posteljah in lica imate rdeca. Stisnila bi se h kateremu,
da bi se ogrela,

Toda ne. Poklitem vas. Zbudite se! Pomanite si oc¢i in pojdite
z menoj gledat, kak$na je Ljubljana zvecer.

Vederni mrak vas bo zbistril. Glejte, dvigamo se z dvigalom na
teraso neboti¢nika in vso pot ni¢ ne spraujete, da bo lepSe, kar
boste sami videli.

Na vrhu smo.

Prinesejo nam sladoled. Pod nami je dolina toplih, trepetajocih
lu¢i. Tak$na je Ljubljana zveler in nad njo plava pozlaten Grad,
vtkan v svilo ¢rnega neba.

Ljubljana!

Ce glasno spregovorimo njeno ime, vztrepetajo njene luc¢i daled
naokrog in zvezdam naproti.

Prestejmo jih.

Ne moremo jih presteti, ker se Se vedno nove prizigajo, nekatere
pa ugasnejo.

To so okna in okenca tiso¢ev toplih domov.

Ali tudi hladnih domov?

O, tudi hladnih in tesnih domov. A zvecer imajo lu¢ vsi. Luc¢ pa
je svetel zarek. Lu¢ je upanje.

Kaks$na pa je Ljubljana, ko jo sonce obsije?

Takrat je Ljubljana bela.

Takrat je Ljubljana glasna.

Takrat se Ljubljana smeji.

Na plo¢niku nasproti poste imam mizico in stol. Tu sedim in
prodajam srecke.

»Kupite srecke !«

Vsakemu mimoido¢emu Zelimo srede. Polno mizico je imam in
vsem jo delim, mladim in starim za majhen denar.

Véasih moram poloziti na kupéek sre¢k okrogel kamen, da mi
jih veter ne odnese.
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Rdaj

je
Ljubljana
najlepsa?

ELA PEROCI

Sredi vrveza sedim. Ljudje hitijo mimo mene v vse smeri. Jaz
pa se/ ne premaknem in sonce nad Ljubljano se tudi skoraj ne pre-
makne,

Ljubo me greje v hrbet in plo¢nik pred menoj je Ze ves segret
od son¢nih Zarkov. Uprlo se je sonce v okno kavarne nasproti mene
in oZarilo vrh neboti¢nika,

HiSe v ulici so se razmaknile in mu nastavljajo lice. Gledam
po ulici in vidim do planin in do, modrega neba.

Iz vseh ulic vrvijo ljudje.

»Kupite srecke!l«

Ze davno sem hotela povedati, da je Ljubljana najlep$a zgodaj
zjulraj, pa naj je takral mrzlo ali megleno ali toplo in soné¢no, ali
ko dezuje ali ko snezi.

Tega dolgo nisem vedela, niti razmisljala nisem o tem.

Ko sem pricela prodajati srecke, sem to spoznala.

Ko sem se zbudila, sem vsako jutro najprej pogledala, ali je moj
kovéek Se v kotu, kamor sem ga postavila zvecer. To ni obi¢ajen
koveek, v katerega spravljamo obleko, ko gremo na pot. Ta kovéek
je poln sreck.

»Koga bom danes osrecdila?« sem se spraSevala.

Nekoga za gotovo. Ne poznam ga, nikoli ga ne bom spoznala,
le njegovo ime bom morda prebrala v ¢asopisu, ko bodo z velikimi
¢rkami objavili: »Obiskala ga je sreca.«

In tisti, ki ga bo sreda obiskala, se ne bo ve¢ spomnil, da je
srecko kupil pri meni.

Ni¢ zato. Jaz bom vedela, da sem ga osrecila.

»Kupite srecke!l«

Mimo mene hitijo ljudje v sluzbo. Ne sli§ijo me. Tiho se sami
vase smehljajo, kakor se smehljam tudi sama.

Zato vem, kaj mislijo in ¢utijo. Upajo.

Dan se je komaj pri¢el. Nihée ne ve, kaj mu bo ta dan prinesel,
a vsakdo upa, da bo imel danes sreco.

Tak$no ali tak$no. Ali bo komu kaj dobrega storil, ali pa bo
sam dobroto sprejel. Ali bo komu k uspehu cestital, ali pa bo sam
uspeh dozivel.

Kaj vse se lahko ¢ez dan zgodi!

Morda pride tezko pri¢akovano pismo?

Morda ti kdo porece dobro besedo?

Morda bo mladim star§em otrok ozdravel?

Morda bo§ nasel izgubljeno dragocenost?

Morda se vrne Tacek, najprisrénejsi pes, ki ga otroci ne morejo
pozabiti?

Morda je po vsem svetu tako. Jaz pa sem to dozivela v Ljubljani.
Zjutraj, ko hitijo ljudje v sluzbo, upajo vse najboljSe. In to upanje
jim sije iz o¢i. Zato je Ljubljana zjutraj najlepsa.
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CVETKO ZAGORSKI:

NOV ZEMLJEVID

PIKA NE VE, KAKO SE IMENUIJEJO
ULICE. VCASIH PA LE MORA POVEDATI,
KAKO SE KAM PRIDE. NA PRIMER K SO-
SOLKI,

»VES, TO JE NA TISTEM OGLU KOT
TRGOVINA, KJER PRODAJAJO ZVECILNI
GUMI. POTEM ZAVIJES V ULICO, KJER
IMAJO PSICKA PIKIJA. POTEM PRIDES
DO HISE, KIER IMA MACKA TRI MLA-
DICE, IN ZAVIJES NA CESTO, KJER SMO
TEKLE PRED FANTI, KI SO NAS LANSKO
LETO KEPALI.«

UGANKA

MLAD ZDAJ SEM, LEP, SVETLOBEL,
UMAZAN VES SLOVO BOM VZEL.
(SNEG)

RISALA: LIDIJA OSTERC

100

Pridi,
ljubo
sonce!

JANA MILCINSKI

TISTO LETO ZIMI NI BILO NE KONCA NE KRAJA. TEDNE IN
TEDNE JE ZEMLJIO POKRIVALA DEBELA SNEZNA ODEJA, PO DREVIJU
IN GRMICJU JE CVETELO IVJE. NAD HISAMI JE LEZALA SIVA, GOSTA
MEGLA, DA SO V IZBAH NOC IN DAN GORELE LUCI IN NA VSE
ZADNJE LJUDJE SPLOH NISO VEC VEDELI, ALl JE ZUNAJ JUTRO
ALl VECER,.

PTICKI V GOZDU SO ZMRZOVALI IN TOZILI: CI-CI, CI-Cl, VES
PTICJI ROD TRPI!

PUTKA SE JE SKRILA V KURNIK IN SKLENILA: »KOKODAJS, KO-
KODAIJS, NE BOM VEC NESLA JAJCl«

TUDI UBOGO BABICO JE ZEBLO BOLJ IN BOLJ, ZATO JE NE-
KEGA DNE ZLEZLA POD ODEJO IN SKLENILA: »KAR POD ODEJO
BOM LEZALA IN NE BOM VEC VSTALA, DOKLER SE NE VRNE LJUBO
SONCE l«

MATICEK SE JE PRESTRASIL: KDO MU BO KUHAL, KDO BO
SKRBEL ZANJ, CE BO BABICA KAR LEZALA IN NE BO VEC VSTALA?
POTEM PA JE SKLENIL: ODSEL BO V TEMNI DAN, DA POISCE ZLATO
SONCE IN GA PROSI, NAJ PREZENE MRZLO ZIMO; DA BO BABICA
VSTALA IN MU KOSILO DALA; DA BO PUTKA KOKODAIJSA ZNESLA
SVEZA JAICA; IN DA PTICICE VESELE BODO SPET PELE.

NA PRAGU SE MU JE PRISLINILA MUCA K NOGAM IN REKLA:
»S TABO GREM, DA TI BOM POMAGALA PREGNATI ZIMO IN PO-
ISKATI ZLATO SONCE.« PRIVZDIGNILA JE REP V BRIDKO SABLJO IN
ODSLA Z MATICKOM V TEMNI, MEGLENI DAN.

PRED HISO SE JIMA JE PRIDRUZIL PETELIN. »SE MENE VZEMITA
S SABO, DA BOMO SKUPAJ PREGNALI ZIMO IN PRIKLICALI ZLATO
SONCE.«

NA POTI SO SRECALI DIMNIKARJA. »TUDI JAZ GREM Z VAMI,
DA NAS BO VEC,« JE REKEL IN STOPIL V VRSTO.

IN TAKO SO SLI: NAJPREJ MATICEK, ZA NJIM MUCA S PRI-
VZDIGNJENIM REPOM, ZA NJO PETELIN Z NASOPIRJENO ROZO IN
NAZADNIJE DIMNIKAR Z DOLGO METLO CEZ RAMO. NA KONCU
ULICE SO SE USTAVILI. MUCA JE Z REPOM POCISTILA SNEG, DIM-
NIKAR JE Z METLO NAPRAVIL LUKNJO V MEGLO, PETELIN PA JE NA
VES GLAS ZAPEL:

»KIKIRIKI, KIKIRIKI! LIUBO SONCE, NIKAR VEC NE SPI!

ZBUDI SE IN PREZENI ZIMO!

DA BO BABICA SPET VSTALA; DA BO PUTA KOKODAIJSA NESLA
SVEZA JAJCA IN DA PTICICE VESELE BODO PESMICE SPET PELE!
KIKIRIKI l«

SONCE SE JE ZDRAMILO OB PETELINOVEM PETJU, POKUKALO
JE SKOZI LUKNJO, POPILO MEGLO IN RAZTOPILO SNEG; IN PTICKI
SO VESELI PESMICE ZAPELI, PUTA KOKODAIJSA JE ZNESLA SVEZA
JAICA, BABICA PA JE ZLEZLA 1Z POSTELJE IN SKUHALA OBILO KO-
SILO, DA GA JE BILO DOVOLJ ZA MATICKA IN DIMNIKARIJA, ZA
MUCO IN ZA PETELINA.



Pomlad

ZARKO PETAN

POMLAD JE PRISLA KAR CEZ NOC. SE VCERAJ SO SE OTROCI
SANKALI PO BELIH GRICIH, DANES PA JE ZE SONCE ZAMAN ISKALO
NA OSOJAH TROHICO SNEGA, DA Bl SE ODZEJALO.

JASMINA JE PRIHITELA 1Z SOLE VSA RAZBURJENA.

»OCKA, OCKA, POMLAD JE PRISLAl« JE VZKLIKNILA.

»KAKO TO VES?2« »POVEDALA NAM JE UCITELJICA V SOLI.«

»TA JE PA LEPA! SE PRAVI, CE UCITELJICA NE Bl POVEDALA, TI
SPLOH NE Bl VEDELA, DA SE JE ZIMA DOKONCNO POSLOVILA.«

»VEDELA Bl. ZAGOTOVO Bl VEDELA. SA] POZNAM POMLAD l«

»PO CEM JO POZNAS?«

JASMINA NI TAKOJ ODGOVORILA, NEKAJ JE NAPETO PREMIS-
LIEVALA,

»POMLAD JE, POMLAD ZE... POMLAD NI VEC ZIMA. TUDI PO-
LETJE SE NI. POMLAD NI NE POLETJE NE ZIMA. POMLAD JE SKORA)
POLETJE.«

»KDAJ SE PRICNE POMLAD 2«

»KO SE NEHA ZIMA .«

»IN KOLIKO CASA TRAJAZ«

»DOKLER NE PRIDE POLETJE.«

»ALl JE TO VSE, KAR VES O POMLADI?2« SEM VPRASAL.

»SPOMLADI CVETEJO ZVONCKI, PODLESEK, VIJOLICE IN TELOH
IN TROBENTICE.«

»OBLEC| SPOMLADANSKI PLASCEK IN NIZKE CEVELICKE, PA
GREVA NA SPREHOD. TAKO BOS NAJVEC IZVEDELA O POMLADI.«

CEZ CAS JE JASMINA PRISLA |1Z SOBE. LANSKOLETNI PLASCEK
JI JE BIL TESEN IN KRATEK. V LANSKOLETNE CEVELJICKE NI MOGLA
SPRAVITI PET.

»OCKA, CEZ ZIMO SE JE MOJ PLASCEK SKRCIL. PRAV TAKO
SO SE MOJI CEVELICKI ZMANJSALI NAJMANJ ZA DVE STEVILKI.«

»MENI PA SE VSE ZDI, DA SO PLASCEK IN CEVELICKI OSTALI
ISTI, AMPAK DA SI Tl ZRASLA .«

»NI RES. JAZ NISEM PRAV NIC ZRASLA. OSTALA SEM ISTA.«

»PRIDI SEM, DA TE ZMERIM! ALl SE SPOMINJAS, DA MI JE LANI
TVOJA BRADA PRISLA KOMAJ DO PASU. DANES PA Z NOSKOM
SEZES SKORAJ ZA DVA PREDNJA VISE. OD PREJSNJE POMLADI SI
ZRASLA NAJMANJ ZA PET CENTIMETROV.«

»KAJ PA, CE SI SE TI ZMANJSAL?«

»PRAV IMAS! TUDI JAZ SEM SE ZMANJSAL. VSAKO POMLAD SE
JAZ ZA TOLIKO ZMANJSAM ZA KOLIKOR TI ZRASTES.«

»PA CEVELJCKI?2«

»CEVELJCKI SE NIKOLI NE ZMANJSAJO. PAC PA TVOJE NOGE
POSTAJAJO CEDALJE VECJE. SLEHERNO POMLAD TI MORAM KU-
PITI NOVE CEVELICKE IN NOV PLASCEK.«

NAMESTO NA SPREHOD, SVA SLA Z JASMINO V TRGOVINO.
PRVI POMLADANSKI DAN SVA SI OBA DOBRO ZAPOMNILA.

IGO GRUDEN:
BURJA

BURJA NAM NA OKNO TRKA,
PO TECAJIH SKRIPLJE, STRKA.

V SOBI SEM IN TJA SE ZIBLIJE,
VSE PREBRSKA, STRESE, ZGIBLJE:
‘e

ZARKE SPLASI, MUHE ZMEDE,

V PAJCEVINO MEHKO SEDE,

S STENE URNO POD ODEIJE
SMUKNE KAKOR PTICEK Z VEJE

IN NAZADNJE PO VSEJ HISI
KOLOVRATI, SLEPOMISI.

KO 1Z HISE CEZME SKOCI,
OB VOGALI V SMEHU POCI.

GLEJ JO, SKOZI OKNO: SMUKI
M| ODNESLA JE KLOBUK,
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Examine su conocimento de esloveno

Examine su conocimiento de esloveno en el cruci-
grama dedicado a los lectores de »Rodna Gruda«, espe-
cialmente a los yano hablan bien el esloveno. Busque
Ud. las palabras adecuadas en el esloveno. No le seré
dificil, porque escojimos palabras y expresiones féciles.
Inscribimos ya algunas palabras complicadas directa-
mente en el crucigrama. Envie la soluciéon correta mas
rapido posible. Escojeremos cinco concurrentes para los
premios. Cada premiado recibird un cuento esloveno y
un disco con musica nacional o nuestra musica ligera.

Horizontales:

2. La capital de Eslovenia, 10. El rio que pasa por
la capital de Eslovenia, 12, Nombre masculino — una
palabra del refran: »Ljubo doma, kdor ga ima«, 13.
Nombre de una conocida fabrica de articulos deporti-
vos en Begunje na Gorenjskem. La fabrica es cono-
cida por su exportaciéon de esquis, comienza con la letra
»E« 16. cual, 17. Oficina, 19. Bebida de nuestros ante-
cesores, también la expresion antigua para cerveza, 20.
Parte del dedo, 22, Piel del ciervo, 25. Abreviatura de
»original«, 26. Contrario de »junto«, 28, Pequena esta-
cion ferroviaria entre Ljubljana y Skofja Loka, 30. Abre-
viatura de »y parecido« 32. En este tiempo, 33. Dismi-
nuir a la décima parte, 35. Cerca de, al lado de, 36.
Contrario de w»dentro de« 37. Desnudo, 38. Nunca, 40.
Cartel (de pared), 42. Motor, parte del automévil, 44,
Cuerda, soga, 45. moneda de los EE. UU., 46. Pronombre
posesivo, 47. El rio més largo de Eslovenia.

Verticales:

1. lubricante para vehiculo (carro), 2. Sentimiento maés
bello, 3. Aniversario, 4. Pobre, 6. Conocida montafa en
Karavankas (entrada de Planica), 7. El que analiza, ana-
litico, 11. Si, 15. Organo de oido, 16. Parte de plantas
cereales, 18. Pronombre personal, 20. Método, 22. Zanja,
cuneta, 23. Estado en la parte occidental de los EE.
UU (Capital: Salem), 24. Mudo, 26. Inventor del: dina-
mita, fundador del premio mas conocido del mundo, 27.
Intrigante, 29. Nombre del conocido hotel entre Kranjska
Gora y Vrsi¢, también nombre femeniro en Alemania,
31. El que maneja avién, 33. Contrario de »tomar«, 34. si,
37. La ave mas grande, 43. Afirmar, decir si.
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Test your knowledge of slovene

Test your knowledge of Slovene by solving the cross-
word puzzle which has been designed for all the readers
of RODNA GRUDA, yet primarily for those whose know-
ledge of the language is not first-class any more. Trying
to find the right Slovene words and expressions should
not be too hard a task, especially as we have chosen
simpler words and put in the complex ones. Be sure to
send us the solution as soon as possible, as we are going
to draw lots for five prizes consisting of a Slovene story
and record of our folk and hit songs each.

Across:

2 Capital of Slovenia, 10 River flowing through the
largest Slovenian city, 12 Slovene male name — a word
to be found in our proverb »Ljubo doma, kdor ga ima«
(There’s no place like home), 13 Name of the well-known
factory of sports requisites near Begunje in Gorenjska,
which is above all known for its skis; the word begins
in »e« and means »zeal, ardor« 16 Which, 17, Office,
19 Our ancestors’ drink, also an archaic expression for
»beer«, 20 Part of finger, 22 Buckskin, 25 Abbreviation
of »originalen« (original), 26 The opposite of »together«,
28 Small railroad station between Ljubljana and Skofja
Loka, 30 Abbreviation of »in podobno« (and similar), 32
At this time, 33 To decimate, 35 At, by, beside, 36 Oppo-
site of »into« 37 Naked, nude 38 Never, 40 Poster, placard,
42 Part of car-steering mechanism, 44 Rope, 45 Monetary
unit of the U. S. A, 46 Possessive pronoun, 47 The long-
est river in Slovenia.

Down:

1 Car lubricant, 2 The nicest sentiment, 3 Anniver-
sary, 4 Poor, penniless, 6 Well-known mountain in the
Karavanke (accessible from Planica), 7 Analyst, 11 If, 15
Organ of hearing, 16 Part of cereal plant, 18 Personal
pronoun, 20 Method, way of achieving something, 22
Ditch, trench, 23 State in western U. S. A. (capital Salem),
24 Mute, dumb, 26 Inventor of dynamite, founder of the
best-known prize in the world, 27 Intriguer, 29 Name of
the well-known hotel between Kranjska Gora and Vrsi¢;
also German female name, 31 The one who operates an
airplane, 33 Opposite of »to take«, 34 If, 37 The biggest
bird, 43 To consent, to say yes.



Eno vam bom povedal z nasega prleskega konca. Da so bili Ver-
zejc¢ani pametni, to Ze veste. Pa so hoteli biti Se bolj. Zvedeli so, da
je v Becu, se re¢e Dunaju, pamet na prodaj. Kot en mozZ so sklenili,
da gredo ponjo. Ena, dve, so napregli kobilo pa hajd proti Dunaju.

Ali Be¢ je dale¢ in se v enem dnevu do tja ne pripeljes. Tudi
VerZejce je dohitela no¢. Kaj bi? Obrnili so vozove in se odpeljali
domov spat.

Drugo jutro so na vse zgodaj spet krenili na pot. Tudi ta dan
niso prisli do Dunaja in so se spet obrnili domov. Tako so prespali
ge drugo no¢ doma in, so se odpeljali tretje jutro proti Dunaju.

Sonce je zahajalo, ko o Dunaju $e ni bilo ne duha ne sluha.
Spet se bo treba obrniti. Tedaj so pa gospod Zupan veleli: »Eha !«

WS

Vse se je ustavilo. Gospod Zupan so se na svojem vozu globoko
zamislili, Nazadnje so uganili, da Dunaja ne bodo videli, ¢e bodo
hodili vsak veder domov spat. To so tudi povedali svojim VerZejcem
in jih vprasali: »Ali ni tako, moZje?«

Kot en moZ so vsi pokimali. Ni §lo drugacde — treba je bilo pac
prenocevati tam, kjer jih je no¢ nasla,

Prve zvezde so se uzigale na nebu, ko so se pripeljali v neko
nemsko vas. :

»Tu bomo prespalil« so odlo¢ili gospod Zupan.

Vse je bilo prav in v redu, samo nekaj jih je zadelo skrbeti.
Kako bodo zjutraj vedeli pot naprej? Dolgo so premisljevali in spet
so bili gospod Zupan ftisti, ki so zadeli.

»Peljali se bomo v tisto smer, kamor je zdaj oje obrnjeno. Zato
pustimo vozove, kakor so, in zjutraj bomo brez brige.«

To pa je slisal neki nagajivec, ki je za plotom skrit gledal.

Ko so ti zaspali, se je nepridiprav spravil na delo. Lepo po vrsti
je vozove obrnil v nasprotno smer, da so vsa ojesa gledala proti
Verzeju. Minila je no¢ in, Se preden je sonce prilezlo izza gore, so
bili VerZejci na vozeh pa so — diijo! — nadaljevali pot. Ves dan
so se vozili in, ko je §lo Ze proti veceru, so v daljavi zagledali zvo-
nik. Veliko veselje jih je obslo, ker so mislili, da je zdaj Be¢, se
re¢e Dunaj, blizu.

Ali kako neznansko je bilo njihovo za¢udenje, ko so opazili, da
so se namesto v Beé, se re¢e na Dunaj, pripeljali v — Verzej.

In tako so ostali s tisto pametjo, kak so jo imeli prej.

NIKO KURET

Sostarska

ZAKON NARAVE

Marko ima svojo izvoljenko na kole-
nih in ji Sepeta zaljubljene besede. Ne-
nadoma pravi: !

— Boriti se proti naravi je nemogoce
in nesmiselno — ljubica, poglejva, kaj
je v hladilniku!

RAZLIKA

Optimist se ravno tolikokrat zmoti
kot pesimist. Vendar je mnogo sredé-
nejsi,

KAKSNA NEVESTA?

Ribniski otroci so prisli v Ljubljano
poslusat Smetanovo opero »Prodana
nevesta«, Pa so nekega fantka vprasali,
po kaj so prisli v Ljubljano. »Ne vem,«
je odvrnil fantek. »Eno nevesto smo pri-
§li gledat, pa ne vem, ali je bila kup-
ljena ali prodana.«

" SKRBNA MAMA

— Ze spet se pet vadih otrok podi po
mojem vrtu, soseda!
— Ojej, kje je pa Sesti?

GOSPODINJSKI POUK

Mama: »Pa smete pojesti, kar skuha-
te v Soli pri gospodinjskem pouku ?«
Héi: »Ce smemo? Saj moramo !«

PO EPIDEMIJI

— No, Ancka, si prebolela gripo?
— Sem.

— Je pustila kaks$ne posledice?
— O, je: v hisi je vse narobe.

NEPOTREBNA SKRB

— Kako je Pepe vrazeveren: na po-
roéni dan se mu je razbilo ogledalo,
zdaj pa pravi, da bo sedem let nesrecen.

— Kaj bo toliko ¢asa porocen?
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NASI
LJUDJE
Pro
SVETU

GORICA

B Prijateljsko sredanje z jugoslovanskimi
Sportniki

V januarju so nas obiskali Sportniki iz Slavonskega
Broda, ki so se z goriskimi Sportniki pomerili v Sahu,
namiznem tenisu, telovadbi in koSarki, Drage goste je na
zupanstvu posebej sprejel tudi goriski Zupan dr. Gallaroti,
V prijateljskem Sportnem sre¢anju so Gori¢ani zmagali v
koSarki, gostje iz Jugoslavije so pa bili bolj§i v §ahu, na-
miznem tenisu in telovadbi,

Pred povratkom so jugoslovanski Sportniki povabili
tovariSe iz Gorice, da jih obis¢ejo v Jugoslaviji,

TRST

B Veéer sodobne slovenshke deamatike

Pomembna slovenska kulturna prireditev je bil ne-
dvomno vecer sodobne slovenske dramatike, prirejen v
trzaSkem Slovenskem gledali¢u. Clani tega gledalis¢a,
sami nasi dobri znanci z odrskih desk, so lepo zaigrali tri
sodobna slovenska dramska dela, in sicer PrimoZa Ko-
zaka Dialoge, Igorja Torkarja Studentovsko sobo in Sage
Vuge Bernardka. Pri gledanju teh del smo spoznali, da
se sodobna slovenska dramatika razvija vzporedno z naj-
naprednej$o dramatiko v svetovni literaturi — zagrizla se
je v problem druzbenega razvoja v svetu in doma, sprem-
lja razvoj, toda ne kot njegov naroc¢eni propagandist, tem-
ve¢ kot njegov kritiéni spremljevalec.

SVEDSEA

W Yugoslovanska Lucija in druge novice

Ceprav je preteklo Ze precej mesecev, sem e ves pod
vtisom svojega obiska na domacih tleh. Res mi je bilo
lepo, najbolj pa me je osrecilo, da sem bil spet na dragi
slovenski zemlji med svojimi dragimi domacini.

No, zdaj sem pa spet tukaj in opravkov je veliko, da
se kar tezko lotim pisanja. Ko je Ze zacelo rasti novo
Skopje, zgrajeno s pomocjo vsega sveta, nas je jugoslo-
vanske izseljence pretresla vest o novi katastrofi, o po-
plavah v Sloveniji in Hrvatski. Ustanovili smo poseben
odbor, ki ga vodi Josip Hatz in zbrali nekaj denarja za
pomo¢ prizadetim poplavljencem. Znesek smo odposlali
na jugoslovansko poslanistvo v Stockholm.

Kar se tice nasSega nogometnega mostva v Kopingu,
se res lahko pohvalimo. Pisal sem Ze, da se je na$ nogo-
metni klub Juggarna — mostvo sestavljajo jugoslovanski
izseljenci — plasiral v finale za pokal. Kon¢éno nam je
uspelo priti prav do vrha, postali smo prvaki Kopinskega
turnirja lokalnih mostev za leto 1964. Na§ tukajs$nji ¢aso-
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pis je o nas ob§irno poroc¢al in objavil tudi sliko naSega
mostva. V klubu smo trije Slovenci, Tudi voditelj kluba
Bednar iz Gorice, je po poreklu Slovenec. Mostvo bo tek-
movalo tudi letos in upamo v vso sreco,

Pa 8e eno zanimivo novico: tukaj$nji Jugoslovani smo
bili kaj ponosni, ko smo lani v decembru na ulicah Stock-
holma pozdravljali novo izbrane Lucije in je bilo med
njimi tudi jugoslovansko dekle. To je ljubka Liljana Sur-
dilovié, V bodoce pri¢akujemo, da v vrstah §vedskih Lucij
pozdravimo ¢imprej tudi nase slovensko dekle,

Za konec naj vam e sporo¢im, da je slovenskega ro-
jaka Ivana Deti¢tka nedavno nagradila tovarna VOLVO,
Prejel je 1000 Svedskih kron za svoje prizadevno delo v
sluzbi, Ivan Deti¢ek je priSel na Svedsko kot kvalificiran
orodjar, Kljub zaposlitvi in vestnemu delu v sluzbi, je v
prostem c¢asu pridno Studiral in bo letos diplomiral za in-
Zzenirja, Vsi tukajs$nji Slovenci smo upravi¢eno ponosni

ity Albert Zuppin

FRANCIJA
B Obéni zbor druitva Slavéek

Dne 24. januarja smo se zbrali v drustvenem lokalu
v Freymingu na letnem ob¢nem zboru nasega drustva
Slavéek, Veselilo nas je, da se je dosedanji predsednik
Anton Skruba kljub vedmeseénemu bolehanju obénega
zbora udelezil in ga tudi vodil.

Z enominutnim molkom smo pocastili spomin lani
umrlih ¢lanov, nakar so se zvrstila poroc¢ila. Lani smo iz-
gubili Stiri ¢lane in eno ¢lanico. Vse smo spremili na
zadnji poti z drustveno zastavo, pevski zbor pa jim je
zapel. V drustvo pa je lani pristopilo §tirinajst novih ¢la-
nov, medtem ko so se trije odselili. Ob koncu leta je bilo
pri Slavéku vélanjenih 392 ¢lanov. Blagajnik Nikola Sta-
ni¢ je prebral blagajnisko porocilo. Stanje drustvene bla-
gajne je kar zadovoljivo.

Drustvo je imelo lani vec¢ prireditev, oziroma se je
udelezilo raznih praznovanj. Zelo lepo sta bili obiskani
veselici na prostem lani v juniju in juliju. Obiskovalei so
se zbrali od blizu in daleé¢. Clani Slavéka so se z drugimi
slovenskimi drustvi udelezili proslave 29. novembra, Kjer
je nastopil Slavékov pevski zbor in tamburadi. Prav tako
smo 5. decembra praznovali rudarski praznik sv. Barbare.
Dne 26. decembra smo priredili na$§ vsakoletni druzinski
vecer. V nabito polnem drustvenem lokalu so nam zapeli
nasi pevei nekaj lepih domacih pesmi. Drustvo je obdaro-
valo upokojence in vdove.

V novi odbor drustva Slavéek so bili izvoljeni na-
slednji ¢lani: za prvega predsednika Joze Cadej, za dru-
gega predsednika Franc Zajc. Za prvega tajnika Joze
Zdravié¢, za drugega tajnika Stanko Glogovsek, za prvega
blagajnika. Nikola Stani¢, za drugega blagajnika Franc
Cindri¢. Za revizorje: Stefan Adamié, Anton Cop in JoZe

Knavs. Joze Zdravié



. Pismo iz La Machine-Nievre

Obnavljam naro¢nino za Rodno grudo za tukajs$nje
naroc¢nike. Sporo¢iti pa moram zalostno novico, da smo
izgubili lani tri naro¢nike in dobre prijatelje Rodne gru-
de. Umrli so: Rudolf Tenjko, star 78 let, Diminik Babi¢,
star 65 let in Marija Berlizg. Vsi trije so bili doma iz ze-
lene Stajerske. Naj mirno spe in si spoéijejo od vseh
tegob v dezZeli, ki jim je bila druga domovina.

Jakob Selak

NEMCIJA

B Vsako leto se veselim dopusta

Prav lepa hvala za Slovenski izseljenski koledar, Tez-
ko ¢akam tudi Rodno grudo. V Nemdiji Zivim Ze 28 let in
prosim, oprostite, ¢e bom naredila kak$na napako. Vsako
leto pridem v Jugoslavijo na enomesec¢ni dopust. Mamo
in sestre imam v Mariboru in Podlehniku pri Ptuju. Tudi
v Ljubljani imam sorodnike, Tukaj v Berlinu sem pa
precej osamljena. Ne poznam nobenega rojaka, Vsako
leto se Ze vnaprej veselim, da se sre¢am z dragimi doma-

¢imi v rojstnem kraju, Stefka Klokov, Berlin
ok 5

B Na svidenje v domovini!

Vesel sem, da ste mi poslali Rodno grudo, Z velikim
zanimanjem jo prebiram, saj me spominja na moj domaci
kraj in domovino, Doslej nisem vedel za Rodno grudo in
Slovenski izseljenski kolecdar, na oboje se seveda z vese-
ljem takoj naroc¢am. Velikokrat poslusam v radiu oddajo
za izseljence in tam sem zvedel za vage publikacije. Ta-
koj sem se odlo¢il, da vam pifem in postanem stalni na-
ro¢nik, Toliko toplih ¢ustev mi bude te lepe in zanimive
knjizice, Ze Sesto leto mineva, odkar sem zapustil svoj
domaci kraj., Tu sem se tudi oZenil in si uredil dom. Ves
¢as Se nisem obiskal domacih in zato mi globoko seZe v
sree vsaka novica iz dragega domacega kraja, Odloc¢il sem
se, da letos tudi jaz obis¢em z Zeno svoj rodni kraj. Mor-
da se bomo takrat tudi mi srecali in si segli v roke, sicer
pa se bom ob priliki spet Se kaj oglasil.

Albin Beve
ZDA

. Srebrni jubilej divigenta Antona ﬁnliljn

Na$ slovenski Cleveland je v nedeljo 7. februarja sla-
vil pomemben in lep praznik, Na§ popularni rojak, umet-
niski vodja $tevilnih slovenskih pevskih zborov, direktor
clevelandske Glasbene matice Anton Subelj, je slavil
25-letnico svoje izredno plodovite umetniske dejavnosti
na ameri$kih tleh. Na pobudo Glasbene matice je bilo v
nedeljo 7. februarja jubilantu prirejeno prisréno slavje
v Slovenskem narodnem domu na St. Clair Avenue. Za
slavnostni banket so bili Ze teden prej razprodani vsi se-
dezi v veliki dvorani. Svojemu dragemu zborovodji so ob
jubileju zapeli pevei Glasbene matice, Slovana, Triglava
in otroskega zbora. Med S$tevilnimi zdravicami in govori
so zlasti toplo izzvenele besede znanega novinarja Cleve-
land Pressa Theodora Andrice, ki je jubilantu spregovo-
ril prav iz srca. Predstavnik mestne obc¢ine pa je ob tej
priloznosti izro¢il g. Antonu Sublju diplomo kot posebno
priznanje mesta Clevelanda za njegove kulturne zasluge.

RANADA

B Proviziji so se odrekli

V Torontu smo Slovenci prav prijetno silvestrovali
na prireditvi drustva Simon Gregor¢i¢. Nad 400 se nas
je zbralo in dvorano smo prav do tesnega napolnili. Vla-
dalo je pravo slovensko vzdu$je z naSo kapljico in po-
sko¢no polko. Srecali smo se z mnogimi Slovenci in si
ob polnoéi prisréno zazeleli sreco.

Pri prodaji Slovenskega izseljenskega koledarja so mi
bili, kakor prejs$nja leta, najboljsi pomoéniki Tone Nema-
ni¢, Janez Divjak, Ivan Avgustin in JoZe Zidar. Vsi so
se tudi odrekli proviziji v korist mati¢nega fonda.

Rojak Janez Divjak prilaga 10 dolarjev za naro¢nino
Rodne grude in koledarja — 3 dolarje pa za fond matice.
Zelo mu je vSe¢ koledar. Vzbuja mu spomine na kraje,
ki sta jih z Zeno pred nekaj leti obiskala in $e posebej
se oba spominjata prisrénega gostoljubja, ki sta ga bila
deleZzna na matici. L. F

ARGENTINA
l Nov odbor drusiva Zarja

Lani v decembru je imelo argentinsko slovensko dru-
§lvo Zarja ob¢éni zbor, na katerem so ¢lani izvolili nov
odbor, Izvoljeni so bili: predsednik: Emilio Semolié¢, taj-
nik: Leandro Peljhan, blagajnik: Carlos Pernaré¢i¢, drugi
blagajnik: Gullermo Tavéar, dopisnik: Carlos Lojk, postni
tajnik: Ivan Carlos del Rio, odborniki: Ivan Skrbeec, Vida
Kjuder, Carlos Franc¢eSkin, Roberto Mermolja, Roberto
Mosetti in gospodar: Emilio Semolic,

V novem odboru so vec¢inoma mladi odborniki, da se
bo letos mladina Se posebej zavzela in pomagala pri skup-
nih prizadevanjih, Cestitamo izvoljenim odbornikom in
jim Zelimo uspeha!

[l Festival slovenskega filma

Dne 9. januarja so v prostorih Ljudskega odra v Villa
Devoto predvajali celovecerni slovenski film »Kekec« in
e ve¢ drugih slovenskih kratkometraznih filmov.

Prireditev je bila zelo dobro obiskana., Pogled na do-
madce kraje in ljudi Je gledalce navdusil In ganil, Festival
bo ostal vsem v lepem spominu, Armando’ Bladina

B Ob grobu

Angela Hrovatina

Pretreslo in iznenadilo nas je sporocilo, ki smo ga
prejeli iz Argentine, da Angela Hrovatina, ni veé, Spo-
roc¢ilo pravi, da je v Mar del Plati, kjer je bil z dru-
Zino na oddihu, nenadoma umrl za sréno kapjo. Pokopali
$0 ga v nedeljo 31. januarja.

Pred §tirimi leti smo se osebno spoznali, ko je po
dolgem c¢asu obiskal rodno dezelo. Krepalk stisk roke nam
je povedal, kako vesel in ganjen je ob srecanjih v svojem
starem kraju.

Angel Hrovatin je bil doma iz vasice Brisc¢iki v trza-
&ki okolici. Trda je bila mjegova mladost. Bil je pastir,
delavec, trgovski pomocnik. Leta 1929 se je izselil v Ar-
gentino in $el za kamnoseskega vajenca v delavnico mar-
mora, kjer je bil pozneje zaposlen kot obratovodja. To
pa je bila le zasebna plat Hrovatinovega zivljenja. Med
Slovenci in med domacini v Argentini je bil mnogo bolj
znan kot umetnik — operni baritonist.

Bil je umetnik in zraven wvseskozi zaveden sin slo-
venske matere, kar je rad vedno naglasil. Vedno je so-
deloval z majvecjim veseljem mna vseh slovenskih prire-
ditvah v Buenos Airesu in okolici. Rad se je odzval va-
bilom drustev. Med zadnjo svetovno wvojno je zlasti rad
sodeloval v kulturnih drustvih tistih narodov, ki so sim-
natizirali z Jugoslavijo.

Vsi, ki smo pokojnika poznali, bomo ohranili lep spo-
min nanj. Njegovi druzini, prijateljem in znancem —
nase globoko soZalje! Urednistvo
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Nasi pornenkt’

Raj kuhajo

na Primorskem

Primorska juha

Olje segrejemo v kozici, na njem razpustimo se-
sekljano ¢ebulo, dodamo moko, osolimo in vse pre-
prazimo. Ko moka zarumeni, zalijemo z vodo, dodamo
paradiznik, lovorjev list, prevremo in zakuhamo teste-
nine. Preden z juho postrezemo, ji primeSamo nariban
sir in drobno sesekljan zelen petersilj.

Polpeton v testu

Potrebujemo: Za nadev: ostanke od kuhanega ali
pedenega mesa, 2 stari zZemlji, 5 dkg trdega sira, pol
debule, zelen peterdilj, za oreh surovega masla, 10 dkg
slanine, 10 dkg $unke, poper, majaron, sol, 4 jajca.

Za testo: 30 dkg bele moke, 4 rumenjake, 30 dkg
surovega masla.

Meso (pol kg) zmeljemo, posebej zmeljemo Sunko
in slanino. Zemlje namoc¢imo, oZmemo ter z vilicami
zmeckamo, Siy naribamo. Sesekljano ¢ebulo zarume-
nimo na surovem maslu, dodamo sesekljan petersilj,
zmleto slanino in Sunko. Vse nekoliko preprazimo,
dobro pregnetemo. Oblikujemo podolgovato Struco, v
sredo poloZzimo drugega za drugim olupljena trdo ku-
hana jajea, jih z maso pokrijemo ter konéno mesno
Struco zavijemo v testo, ki smo ga zgnetle iz moke,
rumenjakov in surovega masla. Pred uporabo mora
testo pol ure pocivati. V testo zavit polpeton v vrodi
pecici spe¢emo.

Polpeton servirajo primorske gospodinje mrzel,
za vecerjo, ali opoldne za zadetno jed.

Kako pripravljajo pecenice v Brdih

V Goriskih Brdih pripravljajo pecenice takole:
Zlozijo jih v kozico in zalijejo z dobrim belim vinom
(za 5 pecenic potrebujejo liter vina).

Kozico pokrijejo in kuhajo pedéenice toliko c¢asa,
da ostane v kozici le Se tretjina tekocine, ki je Ze
tudi gostejsa. Ko gospodinja s pecenicami postreze,
jim prilije tudi to omako.

Draga uredniea!

Rada bi vas vprasala za svet: moja héerka nam-
re¢ ne slis$i ne na prvo in ne na drugo besedo, dosti-
krat se naredi gluho za moje pro$nje in zahteve. Sele
¢e zakri¢im in ¢e se poSteno razjezim, me sliSi in po-
tem naredi, kar Zelim, uboga, kakor pravimo.
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Kako naj ravnam, da me bo otrok ubogal na prvo
besedo. :

Draga bralka in mati!

Naceli ste vazno vzgojno vpraSanje, vpraSanje
avtoritete matere, starSev in vseh vzgojiteljev.

Prvo: otrok zelo tezko prenasa mnogo zapovedi
pa tudi prepovedi. Ne samo otrok, tudi odrasli bi se
jim uprli, kako da se jim ne bi uprli otroci!

— Vstani! — pravimo Ze zjutraj.

— Umij se! —

— Tak daj, obleci se Ze! —

— Pridi k mizi! Pri mizi jej in ne po vsej sobi! —

— V miru sedi, kaj vedno binglja§ z nogami! —

Res, dostikrat smo s temi zapovedmi in prepo-
vedmi tec¢ni. Ni¢ c¢udnega, ¢e se nam otroci uprejo.
Otrok nasih prepovedi niti ne slisi, ¢e jih re¢emo prvic¢
ali drugi¢. Slisi nas Sele, kadar zakri¢imo in se raz-
jezimo. Potem prisluhne, se ukloni in nam stori po
volji.

Drugi otrok se nasim zapovedim in prepovedim
upira., Ne uboga, pa ¢e mu tudi ne vem kolikokrat re-
demo, zakri¢dimo in se koncéno tudi razjezimo. Tak
ofrok se nam upre,

Tretji otrok se bo uprl naSim prepovedim in za-
povedim s histerijo. Ko zac¢nemo kricati, ker bi radi
uveljavili svojo voljo, za¢ne kri¢ati tudi otrok. Kridi,
joka, cepeta in se togoti.

Cetrti otrok pa se prilagodi nadim prepovedim in
zahtevam, toda pri takem ofroku s tem ravnanjem
lomimo njegovo voljo, ki bi jo vendar Zeleli okrepiti.

Toliko, kar se tide prepovedi in zapovedi, ki jih
imamo do otroka. Vendar se moramo zavedati, da
ofrok tudi tezko prenaSa, ¢e mu odrasli, pa ceprav
smo njegovi stardi, odmerjamo njegov ¢as, ¢e mu do-
lo¢amo delo in igro in zabavo. Ce smo nad njim od
jutra do vedcera, ko leze v posteljo.

— Zdaj stori to in zdaj ono in zdaj tretje...! —

Osem- desetleten otrok Zeli in Ze hoc¢e biti samo-
stojen in je v veliki meri Z%e tudi res lahko samosto-
jen. Tak otrok Ze lahko odlo¢a o svojem dnevu, lahko
si ze naredi dnevni nadrt, koliko ¢asa bo porabil za
delo, koliko za igro in zabavo.

Prav bi bilo, ¢e se z otrokom domenite za dnevni
red njegovega delovnika. Ce ima otrok Solo dopoldne,
ga vpraSajte, kdaj ga zjutraj poklicete, da bo lahko
vse v miru naredil in odSel pravi ¢as v Solo. Prav
tako se domenite tudi za popoldanski ¢as, ki mu pre-
ostane, ko se vrne iz Sole. Po $oli naj se za nekaj Casa
sprosti, saj je v Soli pridno delal. Ta odmor naj traja
do kosila, potem pa naj se loti domacih nalog in ude-
nja. Dela naj zbrano in zaporedoma. Medtem naj ne
sprejema ne prijateljev in ne soSolcev. Tudi mi od-
peljemo svojega gosta v drug prostor, da ne bo njegov
obisk motil otroka pri delu.

Potem, ko vse postori, je otrok prost vse do ve-
cerje. Ob pol osmih pa naj se umije, preoblece in leze
spat.

Tako ste se pogovorili z otrokom glede dnevnega
reda. Ta delovni dogovor je zanj izredno vaZen. Sam
je sprejel svoje obveznosti. Razumljivo je, da se bo
potrudil, da jih bo po svojih moéeh tudi izpolnil. To



bo poslej zadeva otrokovega ponosa in ¢asti. In tako
je tudi prav.

Toda otrok ne bi bil otrok, ¢e bi vedno in povsod
delal po delovnem dogovoru. Saj niti nam, ki smo
odrasli in poznamo svoje zmoZnosti, ne gre vse po
nacrtu. Zato boste otroku v kriticnem ¢asu pomagali.

Veckrat ga boste opomnili: »Kaj bo§ zdaj vse
naredil 7«

Otrok se ob tem vpraSanju zbere, si obnovi svoje
dolZnosti, ki si jih je zastavil in zato jih bo tudi laZje
izpolnil. Pozanimajmo se tudi za naloge, ¢e jih razume
in ¢e jih zna sam narediti.

A vendar otrok ne bi bil otrok, ¢e bi §lo vedno
vse kakor po maslu. Otroka opazujmo. Vidimo, katere
dolZnosti zanemarja prvi in drugi in tretji dan. Potem
nikar ne kri¢imo in se ne razburjajmo. Bolje bo, ¢e
otroka pokli¢ite k sebi, najbolje na samo. Tam se z
njim pogovorite.

Recimo, da se noce umivati, Zato recete:

»Opazila sem, da se véeraj nisi umil, pa tudi
predvcéerajdnjim se nisi. Ve§, da tako ne gre, saj si
sam sebi obljubil, da se bo§ vsak dan umival.«

In c¢e ste pri volji, obrnite zadevo na smesno
stran,

»Povej no, ali ne bi bilo sme$no, ¢e bi jaz, tvoja
mama, vsako jutro sprasevala tvojega oceta: Oce, ole,
ali si se danes umil? — To bi bilo sme&no, pa prav
tako je tudi smesno, ¢e moram tebe spragevati in te
nadzirati, zdaj, ko si Ze velik ., .«

Gotovo bo tak pogovor mnogo veé zalegel, kot bi
zalegle ponovne prepovedi in zapovedi. Se posebno
slabo bi bilo, ¢e bi pritirali vse na ostrino. Potem
morajo slediti sankcije, sankcije pa vzbujajo odpor.

S0 pa primeri, ko moramo tudi devetletnemu
ofroku kaj prepovedovati ali zaukazati. Takrat pa nas
mora brezpogojno ubogati. Na primer: otrok ne sme
kurifi ognja, tudi z drugimi otroki ne. Dopovejmo mu,
zakaj je ogenj tako nevaren in zakaj nas mora brez-
pogojno ubogati,

Toda takih zapovedi in prepovedi naj bo ¢&im
manj. Vse vec¢ se naslanjajmo na prepri¢evanje otroka.
Tezimo paé¢ za tem, da se bo otrok sam potrudil za
svoj delovni program.

Otroku voljo paé¢ vedno, ¢e le moremo, krepimo!

BRANKA JURCA

Spostovana uredniea!

Oglasam se z vprasanjem, ki se bo morda zdelo
komu malenkostno. Moja héerka namreé ne mara o
pravem casu v posteljo. Stara je osem let, spat pa
hodi ob desetih in le redkokdaj prej. Zjutraj komaj
vstane, saj mora vstati Ze ob pol sedmih, da gre pra-
vocasno v $olo. Bleda je in pod oémi ima kolobarje.
Vem, da mora biti tak otrok Ze ob sedmih v postelji.
A kako naj to dosezem? Zivimo skupaj z babico in
dedkom, moja héerka pa je edinka in vsi se vrtimo
okrog nje. Tudi mi ne hodimo pozno spat, najveckrat
okrog desetih in tako nas deklica ¢aka, da leZemo Se
mi. Vse prigovarjanje, naj leze prej, ni¢ ne zaleZe.
Vem, da smo v tem pogledu vsi skupaj gresili ze v
njenih prvih letih Zivljenja — a kaj naj storimo zdaj?

Draga naroénieca!

Podobne tezave imajo tudi drugi starsi. Svetovno
znani otroski zdravnik dr. Spock odgovarja na vpra-
Sanje, koliko spanja potrebuje otrok, takole: Sit, te-
lesno in duSevno zdrav otrok bo spal toliko ¢asa, ko-
likor mu je potrebno. Cim starejsi otrok postaja, tem
manj spanja potrebuje. Predvsem opusca popoldanske
pocitke. S pomocjo starSsev in svoje lastne bioloske
potrebe po pocitku, vnese otrok Ze od vsega zacetka
neki red v spanje — to se pravi, otrok se navadi
hoditi spat ob sedmih ali pol osmih, prebudi se pa ob
sedmih zjutraj. Ta red postane otroku Ze od vsega
zac¢etka navada.

Toda samo dojencku lahko popolnoma prepusti-
mo, da sam odlo¢a, koliko ¢asa bo spal. Cim vigjo
stopnjo doseze otrok v svojem telesnem in dugevnem
razvoju, tem ve¢ novih dciniteljev vpliva na njegovo
spanje: razni prijetni in neprijetni dozivljaji podnevi,
skrbi, strah pred neugodnimi sanjami, ljubosumnost
na mlajse brate in sestre, razvajanje, prepiri med
starsi itd. Toda kljub vsemu so najvaZnejSe navade,
ki jih otroku privzgojimo Ze v zgodnjem otrostvu.

Res pa je, da gredo nekateri otroci radi v poste-
ljo, drugi pa se temu upirajo. Poskrbeti moramo, da
bo otroku lezanje ugodno. Starsi bi morali vedeti, da
je trdnemu ofroku spanje ugodno, ¢e ga ne spreme -
nimo v neprijetno dolznost. Otroka v starosti od dru-
gega do petega leta sami pospremimo v posteljo, ga
polozimo z nasmehom, nekaj neZnih besed pa nuj
zakljudi poljubéek za lahko noé¢. Poleg otroka lahko
poloZzimo priljubljeno igracko, s starejsim ofrokom pa
izmenjajmo nekaj toplih besed.

Zanimivo pa je, da pri osemletnih otrocih opa-
zimo prav v tem razvojnem obdobju teznjo, da za-
vladujejo ¢as pred spanjem. Zaradi tega pride v mno-
gih druzinah do tezav. Zato morajo biti starsi prav
v tem obdobju dosledni in otroka o pravem ¢asu opo-
zoriti, da je ¢as za pocitek. Pri vasem otroku bo sedaj
tezko nadoknaditi zamujeno doslednost, toda kljub
temu poizkusite. Vendar zlepa — to pomeni, da bo
otroku, ki se bo ves dan primerno razgibal, telesno
in duSevno sprostil v igri, pocitek prijeten, ne pa
neprijetna dolznost. Imejte pa veliko potrpljenja. Ko-
liko ur naj otrok v tem razvojnem obdobju spi? Pri-
porocljivo je 12 ur pocitkal

Zato mora biti osem-, devetletni otrok ob osmih
zvecer v postelji. Izjemo naredimo samo ob svetlem
vederu poleti ali kakem prazniku. Zivahnej$e otroke
je zelo tezko pripraviti do tega, da gredo na prvo
besedo starsev v posteljo. Otrok je Se poln vtisov, ki
jih je dozivel c¢ez dan, ¢esar seveda ne more naenkrat
povsem izkljuéditi iz spomina.

Pogosto se zgodi, da hoce mati odpraviti otroka
z besedami: »Tako, zdaj pa nobene besedice ved¢!« To
pa otroku ni pogodu. Otrok bi rad Se nekaj trenutkov
pokramljal — nekateri celo radi kaj zapojo. Otrok ne
more, ¢etudi hoce, svojih vtisov in Zivljenjskih sil na
mah izkljuciti, brz ko leze v posteljo.

V prepric¢anju, da boste s pravilnim ravnanjem,
razumevanjem, predvsem pa s potrpljenjem pri otro-

ku dosegli svoj cilj, Vas pozdravljamo.
Slavica Toli¢ié
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VPRASANJA

IN ODGOVORI

Rad bi vedel, ali je moZno otroka, ki obiskuje tukaj
2. ali 3. razred gimnazije, v polovici Solskega leta vpisati
po prekinitvi tukajSnje Sole na Solo v Jugoslaviji. Ali je
mozno, da tam nadaljuje isti razred, ali mu gre eno leto

v lzgubo? F. B. Nem¢dija

Zaradi vpisa v Solo za otroka, ki bi prekinil raz-
red v inozemstvu sredi leta, smo se zanimali na eni
tukajnjih 8ol in dobili pojasnilo, da bi otroka vseka-
kor vpisali v isti razred. Skoda, da niste v pismu ni¢
omenili o tem, koliko zna otrok sloven&dine, ali je
morda sploh ne zna. V $oli so nam rekli, da bi verjetno
moral otrok nekaj casa samo poslusati v razredu ter
se pocasi prilagoditi predmetom po tukaj$njem uc¢nem
naértu ter jeziku, in ko bi v Soli ugotovili, da lahko
redno spremlja uéenje, bi ga zaceli tudi izpraSevati.

Rojen sem na Stajerskem. Od leta 1914, ko sem mo-
ral k vojakom, sem ostal v Nemdéiji, in to v Kkraju, ki
spada zdaj pod Nemsko demokrati¢no republiko. V Slo-
veniji imam sestro, ki jo je pred dvemi leti prizadela tez-
ka gospodarska nesreda in ne morem zahtevati, da mi
poSlje povabilo. S svojo Zeno pa bi jo vendarle rad obi-
skal. Prosim vas, ¢e mi morete svetovati, ali bi lahko Se
enkrat obiskal svoj rojstni kraj in {o po moZnosti v za-
c¢etku leta 1965 ali vsaj enkrat do meseca junija. Dolga
leta sem iskal va§ naslov, sedaj pa sem ga dobil pri ne-

kem prijatelju, A. K., DR Nemdija

Svetujemo vam, da se obrnete na naSe diplomat-
sko-konzularno predstavnistvo v Vzhodni Berlin, kate-
rega naslov vam spodaj navajamo, naj vam izdajo ju-
goslovanski potni list, oziroma ¢e imate Ze nemski
potni list, da vam izdajo jugoslovansko vstopno in iz-
stopno vizo. Seveda boste potrebovali tudi dovoljenje
vzhodnonemskih oblasti, za katere pa gotovo veste,
kam se je treba obrniti. Pri¢nite urejevati te stvari
¢imprej, da bodo reSene do junija. Veseli bomo, ce
boste utegnili napraviti kratek obisk tudi v nasSem
uradu. Naj vam povemo, da nas je pred dvemi leti Ze
obiskal neki na$ rojak iz Nems$ke demokrati¢ne re-
publike in upamo, da tudi vi ne boste imeli tezav pri
iskanju dovoljenja pri nemskih oblasteh.

Naslov naSega predstavnistva je:

Bewandtschaft der SFR Jugoslawien,

Albrechtstrasse 26,
BERLIN N. 4. (tel. 423-136).
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Spremembe
v earinskih predpisih

V zveznem Uradnem listu §t. 51 z dne 30. decem-
bra 1964 so bile objavljene nekatere spremembe ca-
rinskih predpisov, med njimi tudi nekaterih, ki ve-
ljajo za naSe izseljence.

Tako bo po tej uredbi s 1. aprilom ukinjen pred-
pis, po katerem so bili jugoslovanski izseljenci enkrat
na leto, ko so prili na obisk v domovino, oprosceni
carine za predmete do skupne vrednosti 200.000 din.

Od 1. aprila t. 1. dalje je predvidena za vse pot-
nike, neglede na to, kak$no drzavljanstvo imajo in
s kak$nim potnim listom prihajajo, enaka ugodnost,
po kateri lahko uvozijo v Jugoslavijo brez carine le
do 30.000 din vrednosti blaga.

Za jugoslovanske izseljence, ki se za stalno vra-
dajo v Jugoslavijo, predvideva tudi nova uredba pra-
vico, da brezpla¢no uvozijo vse obleke, osebno in
posteljno perilo, vse gospodinjske predmete in gospo-
darski inventar razen motornih vozil. Izvzeti so tudi
obrtni, industrijski in kmetijski stroji, ¢e jih ne po-
trebujejo za svoj poklic. Ta ugodnost bo poslej vezana
na pogoj, da se je prizadeti izselil z dovoljenjem pri-
stojnega organa, ali pa da je zivel v inozemstvu Ze
pred 21. marcem 1962 (tj. pred izidom zakona o am-
nestiji). Po tem ni ve¢ vazno, da je nekdo zivel v
inozemstvu najmanj tri leta, ¢e bo hotel imeti ugod-
nost prostega uvoza prej navedenih predmetov ob
povratku v domovino. Pa¢ pa si morajo tisti jugoslo-
vanski drzavljani, ki so prisli v inozemstvo brez pot-
nega lista, preskrbeti od naSega predstavniStva potr-
dilo o tem, da so prisli tja pred 21. marcem 1962, Glede
motornih vozil velja e nadalje, da je mogoce uvoziti
po en osebni avtomobil in en tovorni avtomobil Sele
po petih letih bivanja v inozemstvu, vendar proti
plac¢ilu carine.

Tisti jugoslovanski izseljenci pa, ki so se izselili
iz Jugoslavije Ze pred 6. aprilom 1941, lahko poleg
gori navedenega inventarja uvozijo brez carine tudi
motorno vozilo.

Za uvoz obrtnih, industrijskih in kmetijskih stro-
jev so oproSceni carine samo tisti izseljenci-povrat-
niki, ki dokazejo s potrdilom nagega diplomatsko-
konzularnega predstavni$tva, da so uvozZeni stroj v
inozemstvu uporabljali pri opravljanju svojega po-
klica.

Upamo, da bodo nasi izseljenci pravilno razumeli
razloge, ki so narekovali navedene spremembe, zlasti,
kar se tice ukinitve ugodnosti prostega uvoza blaga
do 200.000 din vrednosti. Za naSe izseljence in zacasno
zaposlene drzavljane v inozemstvu so predvidene
razne druge ugodnosti, ki jim to nadoknadijo. Tako
imajo moznost odpiranja deviznih racunov, nalagati
hranilne vloge in s temi sredstvi lahko razpolagajo
tudi njihovi ozji druzinski ¢lani. Lahko pa tudi ku-
pujejo z 20° popustom v za to pooblasdenih trgo-
vinah. Povsod lahko nabavijo pod ugodnimi pogoji
prav tako lepa darila in to Se ceneje kot v tujini,
saj so trgovine dobro zaloZene s kvalitetnimi darili.



Napotki k besedilu

Krpan ga mneverno pogleda: neverno, prislov od
nevéren, pomeni: mu da s svojim pogledom razumeti,
da mu ne verjame in ne zaupa, — Kdor de iti na
Dunaj, mora pustiti trebuh zunaj: To je slovenski
pregovor in pomeni: Kdor hod¢e iti v mesto, posebno
kam dale¢, kot je Dunaj, se mora zavedati, da bo
skromno Zivel, kajti v mestu je vse drago. —
Kdor de: Bolj ziva ljudska oblika namesto hode od
glagola hoteti, — Besedo Dunaj uporabljajo % danes
povsod na Slovenskem za ime glavnega mesta Avstrije,
medtem ko so drugi narodi nemgko osnovo Wien pri-
drZali in imajo: na primer Italijani Vienna, Francozi
Vienne, AngleZi Vienna itd. — Jaz pa ga ménim s sabo
nositi: fu pomeni nameravam, imam namen. Glagol
méniti pa lahko pomeni fe: misliti. — S sabo: lahko
re¢emo s sabo ali 8 seboj, oboje je v slovenscini dovo-
ljeno, — Koder bom tovoril in dokler bom tovoril: Tu
namenoma ponovi glagol bom tovoril, ker hote pouda-
riti, sicer bi zadostovalo: koder in dokler bom tovoril,
Koder: Lahko re¢emo: koder ali kjer ali kjerkoli (pisa-

no tudi kjer koli), — Sale uganjam: pomeni isto, kot
¢e bi rekel: se $alim; danes tudi retemo, da noréije
uganjam. — Hud welikan: Tu pisatelj namenoma do-

daja samostalniku velikan §e oznako hud, ker je lahko
v pravljici velikan tudi dobrotno bitje. — Ne ustrahuje:
Nihée mu ni kos, nihée ga ne more premagati, Danes
bolj uporabljamo glagol ustrahovati v pomenu grdo
ravnati s kom. — Dosti voji¢akov: V danadnjem govo-
ru se uveljavlja: vojakov, medtem ko imamo v sta-
rejSih besedilih $e vojséakov. — Ce ga Ziv krst ne
zmore: ¢e ga noben ¢lovek ne zmore; v rabi je Se:
Ziv krst tega ne ve, Ziva dufa tega ni sliSala. — Krpana
je to s pridom utedilo ter jako dobro se mu je zdelo:
S pridom: popolnoma; uteilo: pomirilo, potolaZilo; vez-
nik ter uporabljamo, kadar veé¢ red¢i nastevamo; izo-
gnemo se ponavljanju veznika in, zato kot zadnji vez-
nik uporabimo ter. Prav tako, kadar ho¢emo stopnje-
vati, kakor kaZe Levstikov primer; jako: znadilna
dolenjska beseda v pomenu zelo. — Za malo juZino:
na Dolenjskem pomeni mala juZina dopoldanska ali
popoldanska malica, drugod pa tudi vederja. — Ljudje
pa so klavrno lazili: Zalostno, potrto, poteptano. — Ne
imela krona junaka: krona pomeni tu v prispodobi
cesarstvo. — Sel se je z njim skusit: bojevat; skusit
(pisano brez i!) je tako imenovani namenilnik in ga
uporabljamo v zvezi z glagoli premikanja. — Je neki
silno velik: Je menda. — Presneto jim je bila huda
za nohti: Zelo trda jim je predla, bili so v velikih
Skripcih. — Se mu je vse tako grobo zdelo: grob po-
pomeni velik, obilen, neuglajen, v tej zvezi pa: veli-
Casten, imeniten.

(Povest v nadaljevanjih v sloven$¢ini, angleS¢ini,
francoséini, $panséini in nem&éini. Prevajalci so: za
angles¢ino F. S. Copeland, franco$¢ino Viktor Jesenik,
Span§¢ino Jolanda Kvas in nemséino dr. Else Byhan.
Napotki k besedilu: prof. Avg. Pirnat. Ureja Mila Senk.)
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Krpan ga neverno pogleda in odgovori: »Kdor ¢e
iti na Dunaj, mora pustiti trebuh zunaj, to sem sligal
od starih ljudi; jaz ga pa menim s sabo nositi, koder
bom tovoril in dokler bom tovoril.«

SluZzabnik mu pravi: »Nikar ti ne misli, da $ale
uganjam,«

»Saj bi tudi ne bilo zdravo,« rete Krpan.

Nato zopet govori sel: »Kar sem ti povedal, vse
je res. Ali ne ve§, kako si bil umaknil predlansko zimo
kobilico ko¢iji s pota? Oni gospod na vozu je bil
cesar, pa nihc¢e drug, ves.«

Krpan se zac¢udi in pravi: »Cesar? — Menda ven-
dar ne?«

»Cesar, cesar! Le posluSaj. Prifel je zdaj na Dunaj
hud velikan, ki mu pravimo Brdavs, Tak je, da ga
nih¢e ne ustrahuje. Dosti vojic¢akov in gospbode je Ze
pobil; pa smo rekli: ¢e ga Ziv krst ne zmore, Krpan ga
bo. Lej, ti si zadnje upanje cesarjevo in dunajskega
mesta.«

Krpana je to s pridom utesilo ter jako dobro se
mu je zdelo do vsega, kar je slial, in re¢e tedaj: »Ce
ni drugega kakor tisti prekleti Brdavs, poslusajte, kaj
vam pravim! Petnajst Brdavsov za malo juzino, to je
meni toliko, kolikor vam kamen poriniti ¢ez luZo, ki
jo preskoc¢i dete, sedem let staro; samo varujte, da
me ne boste vodili za nos!«

To refe in brz dene sol s kobile, kobilo pa v
konjak, gre v koc¢o ter se praZnje oblete, da bi ga
pred cesarjem ne bilo sram. Ko se preobuje, pritece
ven in sede v kocijo ter naglo zdré¢ita proti Dunaju.

Ko prideta na Dunaj, je bilo vse mesto ¢rno pre-
grnjeno; ljudje so pa klavrno lazili kakor mravlje,
kadar se jim zapali mravljisce,

Krpan vprasa: »Kaj pa vam je, da vse Zaluje?«

»0O, Brdavs, Brdavs!« vpije malo in véliko, moZje
in Zene. »Ravno danes je umoril cesarjevega sina, ki
ga je globoko v srce pekla sramota, da bi ne imela
krona junaka pod sabo, kateri bi se ne bal velikana.
Sel se je z njim skusit; ali kaj pomaga? Kakor drugim,
tako njemu. Do zdaj se 8e nihc¢e ni vrnil iz boja.«

Krpan veli urno pognati in tako prideta na cesar-
ski dvor, ki pravijo, da je neki silno velik in jako lep.
Tam stoji straza vedno pri vratih no¢ in dan, v letu
in zimi, naj bo Se tako mraz; in brz je zavpila o
Krpanovem prihodu, kakor imajo navado, kadar se
pripelja kdo cesarske rodovine. Bilo je namre¢ naro-
¢eno Ze Stirinajst dni dan za dnevom, da naj se niko-
mur in nikoli ne oglasi, samo taéas, kadar se bo

_pripeljal tak in tak ¢lovek. Tako so se veselili Krpana

na Dunaju. Kaj bi se pa ne? Presneto jim je bila huda
za nohti! Ko cesar sli§i vpitje, précej ve, kdo je, in
te¢e mu naproti, pa ga pelja v gornje hrame. Cudno
lepo je tam, Se lepSe kakor v cerkvi. Krpan je kar
zijal, ker se mu je vse tako grobo zdelo. Cesar ga
vprasa: »Krpan z Vrha, ali me $e pozna$§?«
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looked at him
and answered:

Krpim
doubtfully
»Who goes to Vienna must
leave his belly behind, I've

heard our old folks say;
but I'm going to carry mine
along with me, wherever I

trade and so long as I
trade,«

The servant said: »Now
don’t think for a moment

that I'm joking.«
»'T wouldn't be good for

your health either,« said
Krpan.
The messenger spoke

again: »What I've told you
is quite true. Don’t you re-
member, the winter before
last, how you lifted your
little mare off the track to
make way for a coach? The
gentleman in that coach
was none other than the
Emperor himself, you know.«

Krpan marvelled and
said: »The Emperor? — You
don't say?«

»The Emperor, the Empe~
ror! Now listen! There's a
most evil giant come to
Vienna just now. They call
him Brdavs. He's not afraid
of anybody. He's killed no
end of soldiers and gentle-
men; so we said 'If there's
any one can get the better
of him, it's Krpan'. Look
here, you are the last hope
of the Emperor and the city
of Vienna.«

That set Krpan's mind at
rest, and it seemed mighty
good to him, all he had he-
ard; so he said: »If it's
nothing more than this con-
founded Brdavs, listen to
what I tell you: fifteen
Brdavs for breakfast is
no more to me, than for you
to toss a pebble across a
puddle that a seven-year-
old can jump; only see to
it, that you're not pulling
my leg!« He said it, unload-
ed the salt from the mare,
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shut the mare in her stable,
went into his house and put
on his Sunday best, so as
not to feel ashamed before
the Emperor. When he had
changed, he came out quick-
ly, got into the coach, and
the two of them hurried on
to Vienna,

When they got to Vienna,
the city was all draped in
black, and everybody crawl-
ing about miserably, like
ants when their anthill has
been set on fire.

»What's the matter with
you,« asked Krpan, »that
you're all in mourning?«

»O Brdavs! Brdavs!« cri-
ed great and small, both
men and women, »This very
day he murdered the Em-
peror's son, to whom it
seemed a burning shame
that there should not be
found among the lieges of
the crown a single cham-
pion who was not afraid of
the giant. So the prince
accepted the challenge; but
what was the good? He
fared no better than the
rest. So far not one has
come back from the com-
bat.«

Krpan bade the coach-
man drive on quickly, and
so they came to the Em-
peror’s court, of which they
say that is very large and
fine. A sentry stands by the
door night and day, sum-
mer and winter, no matter
how cold it is; and at once
he announced Krpan's ar-
rival with a great shout,
as it is the rule when one
of the Emperor's own kin
comes to court. Because for
a fortnight past, day by
day, there had been an
order that none and nobody
should be announced until
such and such a man should
arrive. My word, but they
were glad of Krpan in Vien-

el

ele,

i

e

o,

oy b
Taty

| I v

And why not? They
fairly at their wits’
end. When the Emperor
heard the shouting, he
knew at once who had
come, ran to meet him and
invited him into the up-
stairs rooms. They were
marvellous fine, finer even
than a church., Krpan just
stared, because to him it all
seemed so garish the Em-
peror asked him: »Krpan
of Vrh! Do you remember
me ? -«

na!
were

Krpnn le regarde d'un
air incrédule et répond:
«Celui qui a Vienne veut
aller, son ventre dehors
doit laisser, voila ce que
j'ai entendu les vielles gens
dire; mais moi, je pense
porter le mien avee moi
partout ot je trafiquerai
et tant que je trafiquerai»

Le serviteur lui dit: «Ne
va pas croire que je plai-
sante.»

«Je ne vous le conseille-
rais pas non plus,» dit Kr-
pan.

Sur ce, le messager parle
de nouveau: «Tout ce que
je t'ai dit, est vrai. Est-ce
que tu ne sais plus com-
ment l'avant-dernier hiver
tu as écarté ta petite ju-
ment du chemin pour faire
place au carrosse? Le sei-
gneur dans le carrosse n'é-
tait nul autre que l'empe-
reur, tu sais.»

Krpan s'étonne et dit:
«L’empereur? — Pas pos-
sible!»

«I’'empereur, l'empereur!
Ecoute donc. Un méchant
géant, qu'on appelle Br-
davs, est venu maintenant
a Vienne. Il est tel que
personne ne l'intimide. I1 a
déja tué pas mal de guer-
riers et de seigneurs; et

nous avons dit: "Si person-
ne d’autre ne 'emporte sur
lui, Krpan I'emportera.”
Vois! Tu es le dernier
espoir de l'empereur et de
la ville de Vienne.»

Cela tranquillisa entiére-
ment Krpan et tout ce qu'il
avait entendu, lui sembla
fort bon; il dit alors: »S'il
n'y a rien d'autre que ce
sacré Brdavs, ecoutez ce que
je vous dis! Quinze Brdavs
pour mon casse-croQte, c'est
pour moi autant que pour
vous de pousser une pierre
par-dela une flagque d'eau
que franchit un enfant de
sept ans; seulement gardez-
vous de me mener par le
bout du nez!» Ceci dit, il
décharge vite le sel de la
jument et met la jument a
I’écurie, il va dans la chau-
miére et met son costume
du dimanche, pour ne pas
avoir honte devant l'empe-
reur. Quand il a changé de
chaussures, il sort en cou-
rant, s'assoit dans le car-
rosse et tous deux roulent
rapidement vers Vienne.

Quand 1ils arrivérent a
Vienne, toute la ville était
drapée de noir, et les gens
se trainaient lamentable-
ment comme des fourmis
lorsqu’'on met le feu a leur
fourmiliére.

Krpan demande: «Qu'a-
vez-vous donc pour que
tout le monde soit en
deuil ?»

«Oh! Brdavs! Brdavs!»
crient petits et grands,

hommes et femmes. «Juste-
ment aujourd’hui il a tué
le fils de l'empereur que
cuisait au tréfonds du coeur
la honte que la couronne
n'eit pas au-dessous d’el-
le un héros qui n’aurait
pas peur du géant. Il est
allé se mesurer avec lui;
mais a quoi bon? Il a eu
le méme sort que les au-



tres. Jusqu’ici nul n’est en-
core revenu du combat.»

Krpan enjoint de rouler
promptement et ainsi ils
arrivent a la cour impé-
riale qui, dit-on, est extré-
mement grande et trés bel-
le. La, une sentinelle se
tient a la porte nuit et
jour, en été comme en
hiver, si froid fit-il; et vite
elle annonca par un cri
l'arrivée de Krpan, comme
c’'est la coutume lorsqu’ar-
rive quelqu’un de la paren-
té impériale. Car il avait
été ordonné depuis quinze
jours déja, jour apres jour,
qu'on ne répondit a per-
sonne, sauf quand tel et tel
homme arriverait. Telle-
ment on se réjouissait de
larrivée de Krpan a Vien-
ne! Et comment ne s'en
réjouiraient-ils pas? La si-
tuation était bigrement épi-
neuse! Lorsque l'empereur
entend les cris, il sait aus-
sitot qui est la, et il court
a sa rencontre et 'emmeéne
dans les chambres du haut.
La, c'est étrangement beau,
encore plus beau qu'a 1'é-
glise, Krpan écarquillait les
yeux parce que tout lui
semblait si pompeux, L'em-~
percur lui demande: «Kr-
pan de Vrh! Eest-ce que
tu me connais encore?»

Kl‘pan le miré con des-
confianza y contesto: — Di-
cen los ancianos que quien
quiere ir a Viena tiene que
dejar las tripas fuera; pues
yo las quiero llevar con-
migo hasta que ande car-
gando por estos mundos.

El sirviente le dijo: — No
creas que estoy bromeando.

— Desde luego no le re-
comendaria, — dijo Krpan.

El mensajero prosiguio:
— Todo lo que te dije es
verdad. ¢(No te acuerdas
como el invierno anterior
quitaste tu yegua del ca-
mino para que pasara un
coche? Pues el sefior que
iba dentro era el rey en
persona, para que lo sepas.

Asombrado le pregunto
Krpan: — (El mismo rey?
No lo digas.

— Si sefior, el mismo rey.
Ahora escucha. Vino a Vie-
na un terrible gigante, lla-
mado Brdavs. Es tan enor-
me que no hay quien le
pueda. Maté a muchos com-
batientes y nobles; por eso
hemos pensado: si nadie
puede con él, podra Krpan.
Fijate, tG eres la ultima

esperanza del emperador y
toda la ciudad de Viena.

Halagado por lo que aca-
baba de oir, Krpan respon-
di6:

— Si no es otra cosa que
aquel maldito Brdavs escu-
cheme cuanto le digo: quin-
ce Brdavs como merienda
es para mi como para usted
arrojar una piedra a través
de un charco que puede
cruzar de un salto un nifio
de siete afnos. Sé6lo guar-
daos bien, si pensais tomar-
me el pelo. — Apenas hubo
concluido de decir esto, des-
cargd la sal del lomo de
su yegua, metié la bestia
en el establo, penetré en su
choza y se visti6 con sus
mejores galas para no pa-
sar vergiienzas ante el em-
perador, Acto seguido salio,
tomé su lugar en el coche
que raudamente emprendi6
el camino de Viena,

Al llegar a Viena vieron
que toda la ciudad estaba
enlutada; las gentes se a-
rrastraban tristemente co-
mo hormigas cuando se les
incendie el hormiguero,

— (Qué os pasa, que an-
ddis todos de luto? — pre-
gunté Krpan,

- Ay, Brdavs, Brdavs —
exclamaban todos, nifios y
mayores, hombres y muje-
res — hoy mismo acaba de
matar al hijo del empera-
dor, que estaba profunda-
mente avergonzado de no
contar la corona con un
solo héroe que se atreviera
con el gigante. El mismo se
resolvi6 a enfrentarlo ...
pero 4de que le vali6? To-
cole la misma suerte que a
los demads. Hasta el pre-
sente no hubo uno que vol-
viese del combate... —

Krpan orden6 que apura-
ran los caballos y llegaron
presurosamente al palacio
imperial, grande y bello co-
mo se narra. Durante el dfa
y la noche, en invierno y
en verano, se monta guar-
dia ante su puerta; en alta
voz se anunci6 la llegada
de Krpan, segin reza la
costumbre cuando llega al-
guien de la familia impe-
rial. Desde hacia catorce
dfas, la guardia tenia orden
de no responder a nadie,
con excepcion a tal o cual
hombre, que viniera en el
coche. La llegada de Krpan
esperaban en Viena con
mucho anhelo. (Y c6mo no
iba a ser de este modo?
iVaya, si el agua ya les lle-
gaba a la garganta! Al per-
cibir los gritos, el empera-
dor supo inmediatamente
quién habfa llegado, salié

corriendo a su encuentro y
le condujo a las salas de
arriba, mas preciosasy mas
bellas que la iglesia. Krpan
se qued6 boquiabierto al
ver tanto lujo. — (Me co-
noces, Krpan de Vrh? —
pregunté el emperador.

Krpan sieht ihn ungliu-
big an. »Wer nach Wien
gehen will, muss seinen
Magen daheim lassen,« ant-
wortet er, »so habe ich es
von alten Leuten gehort.
Ich will aber den meinen
mit mir tragen, wo und
wann immer ich Saumla-
sten fihren werde.«

Sagt der Bote zu ihm:
»Glaube doch ja nicht, dass
ich Possen reisse!«

»Das wiirde auch nicht
ratsam sein,« meint Krpan.

Darauf antwortete wie-
derum der Sendbote: »Was
ich Dir gesagt habe, ist al-
les wahr, Weisst du nicht

mehr, wie du im vorver-
gangenen Winter dein Pferd
vor der Kutsche aus dem

Weg getragen hast? Jener
Herr im Wagen war der
Kaiser und niemand an-
ders — das du es weisst.«

»Der Kaiser?« staunt Kr-
pan, »Ist das moglich?«

»Ja, ja: der Kaiser! Hor
doch nur! Nun ist ein greu-
licher Riese nach Wien ge-
kommen; wir nennen ihn
Brdavs. Der ist so stark,
dass ihn niemand bezwin-
gen kann., Viele Kriegsleu-
te und Herren hat er schon
erschlagen., Da haben wir
gesagt: Wenn niemand ihn
tiberwiltigt, Krpan wird es
kénnen! Du bist die letzte
Hoffnung des Kaisers und
der Stadt Wien.«

Da war Krpan recht be-
sinftigt; was er da horte
gefiel ihm miichtig gut.
»Wenn es nichts anderes ist
als dieser elende Brdavs,«
ergriff er jetzt das Wort,
»hort, was ich Euch sage!
Fiinfzehn Brdavs zum Ve-
sperbrot — das ist flir mich
soviel wie fiir Euch, einen
Stein iiber einen Pfuhl zu
werfen, den ein siebenjih-
riges Kind {tiberspringen
kann. Nur hiitet Euch,
mich an der Nase herum-
zufiihren !«

So sprach er, lud eilig
das Salz vom Pferde, stell-

te das Pferd in den Stall,-

ging ins Haus und legte
seine Sonntagskleider an,
damit er sich vor dem Kai-
ser nicht zu schéamen hit-
te. Als er sich umgekleidet

hatte, trat er wieder hin-
aus und setzte sich in die
Kutsche; eiligst rollte sie
gegen Wien.

Als sie nach Wien ka-
men, war die ganze Stadt
schwarz verhiillt; die Men-
schen wimmelten nieder-
geschlagen herum wie
Ameisen, deren Haufen
man in Brand gesteckt hat.

Krpan fragte: »Was ist
denn mit euch, dass alles
klagt?«

»Oh, Brdavs!« schrien al-
le, gross und klein, Min-
ner und Frauen. »Eben
heute hat er des Kaisers
Sohn getétet, dem tief im
Herzen die Scham brannte,
dass die Krone nicht einen
Helden unter sich habe,
der den Riesen nicht flirch-
tete. Er machte sich auf,
um sich mit ihm zu mes-
sen, Aber was half es? Wie
den andern, so geschah
ihm, Bisher ist noch nie-
mand vom Kampfplatz zu-
riickgekehrt.«

Krpan befahl, schnell an-
zutreiben, und so gelang-
ten sie an den kaiserlichen

Hof, der ausserordentlich
gross und préchtig sein
soll, Dort steht bestindig

cine Wache vor dem Tor,
Tag und Nacht, Sommer
und Winter, mag auch klir-
render Frost herrschen, Bei
Krpans Eintreffen gab die
Wache sogleich durch Aus-
ruf Meldung, wie es Brauch
ist, wenn jemand von der
kaiserlichen Familie an-
kommt, Es war némlich
schon seit vierzehn Tagen
Tag fiir Tag angeordnet
worden, dass sie sich nie-
mals und niemanden 2zu
melden habe, ausser wenn
der und der Mann eintri-
fe. So freute man sich in
Wien auf Krpan. Wie hiitte
man es auch nicht? Das
Wasser stand ihnen ja
schon bis zum Munde. Als
der Kaiser den Melderuf
horte, wusste er sogleich,
wem er galt, und er eilte
ihm entgegen, um ihn in
die oberen Gemicher zu
geleiten. Herrlich ist es
dort, noch schoner als in
der Kirche. Krpan sperrte
den Mund weit auf, weil
ihm alles tliber die Massen
gefiel. Der Kaiser fragte
ihn: »Krpan aus Vrh, kennst
Du mich noch?«




Slovenséina za vas
T Tar————]

TRINAJSTA VAJA

V razredu

Ivan ne pazi. Gleda skozi okno.
Ucitelj vprasa: Kaj delate, Ivan?
Zakaj ne pisete?
Ivan: Nimam ¢rnila.
Jurij, daj mi svinénik, prosim!
Prof.: Edvard, pridite k tabli! Na-
piSite besedo »nihée«, Ali je to
prav?

David: Ne, na ¢rki »c« manjka klju-
kica,

Profesor vprasuje in udenci odgo-
varjajo.

Prof.: Ponovite ta stavek!
Se enkrat!

Za domaco vajo prepisite deseto
lekeijo!

Napravite vse vaje!

Pouk je konc¢an in profesor odide.

Slovene for you
e ]

THIRTEENTH LESSON

In the Classroom

John is not being attentive. He is
looking out of the window. The
teacher asks: What are you doing,
John? Why are you not writing?

John: I have no ink.

George, give me a pencil, please!

T.: Edvard, come to the blackboard!
Write down the word »nihée«, Is
it all right?

David: No, the hook is missing on
the letter »c«,

The teacher is asking questions and
the pupils are answering,

T.: Repeat this sentence!
Once more!

Copy the tenth lesson for your
homework,

Do all the exercises!

The lessons are over and the tea-
cher leaves.

Esloveno para Vd.
R RS P 2 S

DECIMO TERCERA LECCION

En la clase

Juan no esta atento. Mira por la
ventana. El profesor le pregunta:
(Que estd haciendo Juan? (Por
qué no escribe?

Juan: No tengo tinta.
iJorge, dame un 'lapiz, por favor!

Prof,: Eduardo, acérquese a la pi-
zarra, Escriba la palabra »nihce«.
.Estd bien asi?

David: No, en la letra »c« falta el
ganchito.

El profesor hace preguntas y los
alumnos le contestan,

Prof,: [Repitan esta frase!
Repitanla otra vez,

Para el ejercicio de casa copien la
décima leccidn,

iHagan todos los ejercicios!

La clase se termind y el profesor
salio.

VAJE — EXERCISES — EJERCICIOS

Odgovorite na vprasanja — Answer the questions —
Contesten a las preguntas:

Kdo stopi v razred? Kaj dela profesor? Kaj delajo
ucenci? Kdaj se za¢ne pouk? Kam sede ucitelj? Kje se-
dijo ucenci? Kdo manjka? Ali imajo vsi ucenci domace
vaje? Kdo bere? Ali vsi u¢enci pazijo? Kam pisSe ucitelj?
Kam pisejo uc¢enci? Ali piSejo vsi ucenci pravilno? Kdo
sprasuje? Kdo odgovarja?

Postavite v velelnik — Put in the Imperative —
Formen el Imperativo:

Vi piSete vsak dan domaco vajo. Mi beremo peto vajo.
Ti ponovis stavek. Vi odprete okno. Mi govorimo sloven-
sko. Ti mi da§ pero. Vi pridete k tabli. Ti pazis. Vi gle-
date v knjige. Vi se ucite vsak dan.

Postavite v mnozino — Put in the Plural —
Formen el Plural:

Uc¢enec sedi pri mizi. Uc¢itelj govori slovensko. Plas¢ je
na obeSalniku. Otrok je na ulici, Deklica sedi na stolu.
Radiator je pri oknu. Dec¢ek je v razredu. V $oli se u¢im.
Pisem v zvezek. Odpri knjigo na strani 20!

Postavite v nikalno obliko — Put in the Negative Form
— Cologquen en la forma negativa:

Pisemo na tablo. Uéenci sedijo v razredu. Oni delajo
vsak dan. Marija ima oceta. Uéim se slovensko. Gleda
skozi okno. Ucéite se na pamet. Odpri knjigo! Delajte v
Soli! Oni govorijo slovensko.

112

Narek — Dictation — Dictado:

Uciteljica vstopi v razred in uc¢enci vstanejo. Vsi po-

zdravijo. Uciteljica vprasa: »Kdo manjka?« Vsi ucenci
so tu. Berejo deseto vajo. Edvard dobro bere. Uciteljica
piSe na tablo, ucenci pa v zvezek. Glejte v knjigo in
pazite! Ponovite ta stavek! Pouk je konéan.



Pisma braleev

Mary Iskra, Aberdeen, Washington, ZDA:

Rodno grudo prejemam redno in se mi zdi, da je vsa-
ka lep3a od prejsnje. Prejela sem tudi Izseljenski koledar
za leto 1965. Vse priznanje tistim, ki ga urejajo. Prilagam
naroénino, kar je veé, je za tiskovni sklad.

John in Rezka Gornik, Toronto, Kanada:

Z Zemo prav rada prebirava vado revijo, ker je res
lepa. Zena je posebno wvesela movic iz domacega kraja.
Komaj ¢aka, da jih prebere. Minilo je namreé¢ 3ele Sest
let, kar je prispela iz Ljubljane v Kanado ter se §e vedno
na drobno spominja Slovenije in me neprestano vprasuje,
kdaj bova 8la ma obisk v dragi slovenski kraj. Vse v
uredniStvu lepo pozdravljava!

Marjetka Mele, Kirkland Lake, Ontario, Kanada:

Po ¢eku podiljam maroénino za Rodno grudo za letos
in za leto 1966, Prisréna hvala vsem in vsakemu posebej
za trud, ki ga vlagate v urejevanje vsebinsko bogate re-
vije. Z zanimanjem prebiramo tudi sestavke urednice Ine
Slokan. Tople pozdrave vsem pri matici,

Joseph Skrbec, Coloumiers, Francija:

Podiljam naroénino in Zelim sreéno in wveselo novo
leto, da bi nam spet wveliko movega napisali iz naSega
rojstnega kraja v lepi Rodni grudi in koledarju.

Pavla Jerina, Lourches, Francija:

Ne bom wvas dolgo madlegovala, ker vem, da imate
veliko dela v vaem wuradu, Samo to moram povedati:
vsa ¢dast vam, gospa urednica, za vase delo pri lepih publi-
kacijah in za lepi sprejem, kadar se Slovenci pripeljejo
domov na obisk,.

Louis in Antonija Gerzel, Aliquippa, Pa. ZDA:

Prav lepo se zahvaljujeva za poslani koledar, Vieé
nama je, lepo je urejen, ima dosti slik in ¢étiva ter raznih
zanimivosti, Podiljava 5 dolarjev za nmaroénino in Zeliva
Se nadalje uspesno delo,

Andrew Bartel, North Chicago, Ill. ZDA:

Vsem iskreno cestitam za resniéno lepo urejen kole-
dar in Rodno grudo, posebno gospem Zimi Vricaj, Mili
Senk in Ini Slokan, ker vas osebno poznam. Kakor vidimo,
bo letos ved tukajinjih rojakov obiskalo rojstno domovi-
no, med njimi dobro poznani Matt Kirn s soprogo. Ce bo
vse prav, se tudi podpisani pridruzim.

Kristina Eberhart, Rochester, N. Y. ZDA:

Tebi, draga Rodna gruda izrekam svojo najprisrénejso
zahvalo za vso bogato vsebino v tem letu! Ob prebiranju
tvojih strani me spominjad na dom in moje drage v stari
domovini, Cestokrat si zaZelim biti med vami in spet
uzivati svezi gorski zrak prijaznih hribékov.

Maria Weber, Luxemburg:

Zelo mi je bil vieé letodnji koledar. Kar takoj sem ga
prebrala, Obema z moZem posebno ugajajo lepe fotogra-
fije, ob katerih se spominjava lepot, ki sva jih lani ob
svojem obisku sama videla in doZivela. Posebej ne moreva
pozabiti Ljubljane in toplega sprejema ma matici.

Alojzija Bayt, Schwbiib Gmiinden, Nemdéija:

Noc¢em, da bi moja dvanajstletna héerka pozabila lepo
slovendcino, zato naroéam lepo revijo Rodno grudo, ki mi
bo pri tem gotovo weliko pomagala. Prosim vas tudi, da
mi sporoéite maslov knjizne zaloZbe PreSernove druzbe,
da bi naro¢ila njene letosnje knjige.

Peter Kuzma, Cantal, Francija:

Hvala vam za poslani leto§nji Izseljenski koledar.
Naroéam $e enega za svojo mamo. Podljite mi jih kar vec,
ker tukaj je dosti Slovencev in bom prav gotovo dobil
med njimi kupce koledarja. Saj ob pomanjkanju sloven-
skega ¢tiva kar prehitro pozabljamo lepi materini jezik.

Franc Kosmaé¢, Moers, Nemcija:

PrezZiveli smo leto 1964 in vstopili v novo. Hvala Iz-
seljenski matici za vso skrb in pozornost, ki jo je v pre-
teklem letu izkazala mam izseljencem, to je s svojimi
publikacijami, s sobotnimi radijskimi oddajami, ki so na-
menjene nam Slovencem v tujini, kakor tudi s éetrtkovimi
vecleri domacih pesmi, ki so nam tako vseé, da se ob po-
slusanju poéutimo, kakor da smo doma skupaj z na$imi
dragimi in se s solzami v oéeh spominjamo nasih mladih
let prezivelih doma.

Josef Boldan, Essen, Nemdéija:

Zelim prebirati naso Rodno grudo in se nanjo naro-
¢am. Prosim, posljite mi jo éimprej! Sporocite mi, ko-
lik§na je maroénina. Imam $e mnoga druga vprasanja, na
katera upam, da mi boste tako prijazno odgovorili, kakor
ste mojim znancem.

Frank Marolt, Sudbury, Kanada:

Hvala za poslani letodnji Izseljenski koledar, Narocam
Se enega in prosim, posljite mi ga ¢imprej, da ne bom
med zamudniki. Skoda, da Lojze Zdravje ni obiskal in
opisal §e druge povratnike, nekaj jih poznam. Zive ob isti
poti, ki jo navaja v koledarju. To so Lojze Miroslavi¢ na
Goljeku pri Vinici, Ludvik Bartol v SodraZici in Anton
Obreza v Cerknici, To so sami nekdanji Sudburydani,

Fred in Frances Vider, Clarendon, Illinois, ZDA:

Najtoplejse priznanje za ureditev letodnjega koledarja
tovarisici Zimi Vricaj in Mili Senk, kar po vsej prawvieci
zasluZita, Enako tudi tovariSema Kambidu in Ciuhi, ki sta
koledar obogatila s primernimi lepimi slikami,

Frances Zumek, Washington, ZDA:

Obnavljam naroénino za lepo Rodno grudo, kar je veé
naj bo za tiskovni sklad. Revijo rada berem in gledam
lepe slike in se veselim napredka v krajih, ki jih poznam
in jih imam rada iz svojih mladih let. Lepo napredujete,
kar tako naprej!

Tishkovni sklad

Anna Florjanci¢ 1 dolar, Frances Zumek 1 dolar,
John Zugich 1 dolar, Joseph Zrimec 5 dolarjev, Anton
Ezzo 1 dolar, John Novak 0,50 dol., John Jamnik 1
dolar, John Peternel 1 dolar, Frances Blazun 1 dolar,
Marjetka Mele 2 dolarja, Mary Iskra 3 dol., Stephan
Churk 1 dol., Jennie Troha 2 dol., Valentin Mrcina
1 dol.,, Anton Kon¢an 1 dol.,, Agnes Tratnik 1 dol.,
Mary Mesojedec 1 dol., Anna Zakrajsek 3 dol., Jennie
Marinsek 1 dol., Frank Klune 0,50 dol., Frances Jenko
3 dol., John Odlag 2 dol., John Guzel 1 dol.,, Frances
Mele 1 dol., Joseph Svete 1 dol., Antony Babich 1 dol.,
J. Brezovec 2 dol.,, Anton Richtar 1 dol., Frank Zaitz
1 dol, Jeseph Britz 1 dol., Alfred Breznik 0,50 dol.,
Tony Resnik 0,50 dol., Frank Virant 2 can. dol., Ciril
Zupan 1 can. dol, Tony Grozdina 1 can. dol., JozZe
Celi¢ 2 can. dol., Andre Dermont 50 bfr, Joze Mazil 50
bfr, Ivanka Janezi¢ 200 bfr, Avgust Bari¢i¢ 100 bfr,
Franc Novak 5 DM, Ernest Jamsek 5 DM, Ale§ Sa-
mlen 10 DM, Cvetko Cernigoj 5 DM, Stanislav Tusch
7,50 DM, Jakob Parki¢ 10 DM, Jernej HirSelj 10 NF,
F. Albiani 10 NF, Leopold Magusa 10 DM, Janez Sle-
bi¢ 5 §ved. kr., Justina Kramberger 500 din, Franc¢iska
Golob 1000 din, Tone Epih 1534 din, Jakob Cuznar
1550 din. — Iskrena hvala!



CE BOSTE OBISKALI SLOVENIJO

oglejte si

PROSPERT

Slovenske izseljenske matice 1965 !

Seznanjeni boste s programom letos$njih prireditev
za izseljence-obiskovalce s programom

IZSELJENSKEGA TEDNA in PIKNIKA
ter drugih kulturno - umetniskih, zabavnih, gospodarskih in
Sportnih dogodkov.

V prospektu bodo Se Stevilne drobne informacije, ki zanimajo
vsakega turista.

Opremljen bo z lepimi barvnimi fotografijami in karto mesta
Ljubljane.

Dobite ga pri nas!

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA
Ljubljana — Cankarjeva 1/I1.

Ze nad trideset let obstaja v zadovoljstvo vseh potnikov

POTOVALNA AGENCIJA

AUGUST

HOLLANDER

TRAVEL BUREAD, Inc.

Slovenian Auditorium Building
6419 St. Clair Ave — CLEVELAND, Ohlo 44103, USA

FOREIGN EXCHANGE AND TRAVEL BUREAU
Tours — Cruises — Airway — Bus

Authorized Agent for All Steamship Companies and Air Lines
American Express Travelers Cheques — Money Orders — Notary Public

Telephone: Henderson ‘-4148
Cable Address: Kollander Cleveland



ROJAKI, ROJAKINJE!
KO OBISCETE ZOPET SVOJO ROJSTNO DOMOVINO, SE OBRNITE NA TURISTIENO PODJETJE

» Trams Wrest «

v SKOFJI LOKI, Kidrigeva cesta 8
telefon 85-243 in 85-454

ki organizira v svojih poslovalnicah v

SKOFJI LOKI
RADOVLJICI
na BLEDU
inv BOHINJU
izlete po Gorenjskl, Dolenjski, Stajerski in Primorski
Nudimo vam tudi druge turistiéne usluge In Informacije | V servisnih delavnicah na Bledu in v Skofji Loki vam poceni In
solldno opravimo servise na vseh vrstah osebnih avtomobilov | V Bohinju obratuje moderna Ziénica nithalka na 1532 metrov

visokl Vogel, odkoder je prelep razgled po vseh vrhovih Julijskih Alp

POSLUZUJTE SE UDOBNIH IN CENENIH STORITEV,
KI VAM JIH NUDI

»TRANSTURIST«, Skofja Loka

VSE ZA DOM
SLUZBO
L ZEET  ALTED @RS

vam nudi

PRODAJNI SERVIS

% VA
LJUBLJANA - MARIBOR

Pri nakupu za.devize ali ceke
dajemo 20°/, popusta

Gospodinje, postrezite svojim gostom
- s skodelico odli¢cne kave

!

mercator



BOSCH

HLADILNIKI

s posebno oja¢enim sirojem, primernim
za elektriéno napetost v Jugoslaviji
s petletno garancijo za trajnost stroja

s tovarniskim servisom v Zagrebu in servisi

v Beogradu, Ljubljani, Sarajevu, Splitu, Skopju
in na Rijeki

Vplaéilo z nakazilom v Nemeéijo, Deutsche Bank
A.G. Filiale Stuttgart, v korist firme
Robert Bosch GmbH, Stuttgart

Zahtevajte cene in ponudbe pri

Ljubljana, Titova 25
av O e na Beograd, Galsworthyeva 23
Zagreb, Petrinjska 51

Zastopstvo tujih Hrm

BOSCH

PRALNI STROIJI

BOSCH

najsodobnejse oblike
polavtomati | aviomati | popolni avtomati
enoletna garancija

DH22/208




UdeleZenci priljubljenih izletov po Sloveniji se seveda ustavijo tudi na Bledu
7 lanskega piknika za izseljence, ki je bil v Beli krajini
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. Voinja po jezeru je med najlepSimi spomini







